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PROLOGO 



Pocos libros se han publicado recienlemenle en 
Espana con ménos necesidad de prôlogo, que el de las 
élégantes poesiasdel Sr. don josé de espronceda, que 
ahora sale à luz. Miéntras, ausente el poeta, nos 
afanamos sus amigos en conipletar la coleccion, mas 
por honra de nuestra época y de la musa y del habla 
castellana, que por obsequio al autor, cuya modeslia 
y abandono generoso, proverbial entre cuanlos le 
conocen, babiia hecbo su cooperacion dificiHsima, 
animanos en nuestra balagûena tarea la cei tidunibre 
de que es verdaderaraente popular este trabajo, y de 
verdadera importancia para la literatura espailola 
reunir en un solo cuerpo esos preciosos fragmentes y 
composiciones sueltas, perlas de nuestro Pamaso, que 
va en manuscritos, va en incorrectas publicaciones, 
han circulado con aplauso universal, y en nuestros 
dias inaudito. 

No se ofrecen, pues, al pûblico, las poesias de 
ESPRONCEDA COU âulmo de explorar su juicio , ni de 
merecer una sentencia favorable, que pronunciada 
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ya, por unanimidad, liace muclios ailos, en el entii- 
siasmo que las sublimes coraposiciones del Pirata, el 
Mendigo^ el Verdugo, el Himno al Sol y otras muciias 
excitaran en los liceos y acadeniias, en la prensa pc- 
riôdica de la capital y de las provincias, en los salo- 
nes mas ciiltos y de mejor tono, asi como en las tui - 
bas del pueblo, ùltimo y supremo juez, por mas que 
muchos lo ignoren 6 lo nieguen, en materias de buen 
gustO', fuera impertinencia pcdirle que ratilicase un 
fallo nunca desmentido ni puesto en duda. Pero la 
misma benevolencia del juicio exige de los amigos 
del poeta que presenten al pùblico todo el ramilleic, 
ya que varias de las joyas y de las suavisimas flores 
que le componen , le han deleitado con su viva luz, 
con su dulce y delicado aroma, con sus espléndidos 
malices, orailustrarido su mente, oradepurandosus 
afectos, ô reanimando la llama de sus virtudes. 

No es de este lugar el examen critico de las poeslas 
de KSPRONCEDA , ni convenientes nunca los esfuerzos 
que se dirigen a prévenir el juicio de los lectores. Y 
aunque asi no opinâsemos, todavia nos abstendriamos 
deentrarencalificaciones acerca de su mérito, pues 
de seguro no las necesitan. Los libros de los grandes 
6 de los inspirados escritores pueden presentarse sin 
explicacicn ni apologia : cuando estas se iritentan, 
llévan, por lo comun, la mira de demoslrar que lo 
trio, lo vulgar 6 insjpldo esbueno, y quedebe leerse; 
a lo cual suele responder el pùblico, por evitar de- 
bates, que bueno sera, pero que no lo lee. Imagina- 
mos, empero, que aunque nos cumpla renunciar al 
anâlisis de los belloscantos que a la par dil pùblico 
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admiramos, no nos sera ilicito emitir la opinion de 
que eslàn, mas que ningimos otros que en nuesira 
lengua conozcatnos, exentos de aquclla inanicion de 
que adolecen las producciones de qulenos no saben 
6 no sieulen mas que sienten ô mas que saben los que 
las conlemplan. Cada poema de espronckda es una 
revelacion; cada estrofa un cuadro en que se relrala 
â la naturaleza con tanta verdad, que la vcraos alli 
fecunda, viva y en movimiento, tai cual en el mimdo 
idéal 6 el fisico la senlimos; descubiiendo, ademas, 
bajo el pincel del artista, nuevas formas, y herrao- 
suras y armonias nuevas, que por nosotros niisraos 
jamas hubiéramos echado de ver. Todos los vivienles 
somos susceptibles de inipresiones, y en nuestro 
pecho, es cierlo, yacen los gérmenes de la inspira- 
cion; pero el libre del poeta es el mâgico espejo, 
adonde se descubren los arcanos y misterios profun- 
dos de la beatitud que â veces dulcifica el aima, del 
dolor que con mayor frecuenciA la inunda. Profundo 
psicôlogo nuestro autor, tomô las formas de la mis- 
lica belleza del orbe ; arrancù sus secrètes al mas 
puro y recôndito sentir deiespiritu liumano ; y en una 
lengua castiza, armoniosa, fàcil, digna del alto asunto 
que explicaba, describiô los raptos delcorazon, el 
vuelo de la fantasia, arrebatàndonos consigo, ya hasta 
el cenit dorado desde donde apostrofa al sol........ 



Vivido lanzas de tu frente el dia; 
Y aima y vida del mundo. 
Ta disco, en paz, majestuoso envia 
Placido ardor fecundo ; 
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Y. te élevas triunfante, 
Corona de los orbes centellante; 

ya a las remotas playas desde donde dirige â su patria 
el nielancôlico y tierno cantar que comienza asi, y 
cuva inimitable uncion crece en cada estrofa : 

;CuàQ solitaria la nacion que un dia, 
Poblara inmensagente! 
I La nacion cuyo imperio se extendia 
Del ocaso al oriente! 

Permitasenos ântes de concluir esta brcvisima in- 
Iroduccion, iributar el homenaje de nuestra gratilud 
al hombre cuyo profundo saber, delicado giislo y 
complaciente benevolencia han contiibuido tanto â 
cultivar el alto ingenio de nuestro amigo. El Sr. don 

ALBERTO LISTA CUCUta â ESPRONCKDA COmO à IIDO de SUS 

mas aventajados alumnos ; y entre las octavas del 
Ensayo épico que se piiblican, hay algunas de aquel 
eminente profesor, â quien la mano de la polilica 
puede separar momentâneamente del trato, pero no 
del corazon, de los que le debemos atenciones ô en- 
sefianza. 
Madrid, junio de 1839. 

JOSK GaRCÛ de YirXALTA, 
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DON JOSÉ DE ESPRONCEDA 



Triste, mpy triste es ver al cristaliao y murmurante arroyo 
trasformado en impetuoso torrente, que cae y se quebranta île 
peûa eu ))eûa hasta arrastrarse eu el Wjàno, cuyas arenas lo 
absorben ântes de conveitirse eu espaciosa laguna para retratar 
eu su diàfana superficie todas las Dellezas que la creacidn ba 
ciua en sus mârgenes privilegiadas. Triste, muy triste es ver 
cômo desciende al sepulcro en la ilor de sus aûos eJ hombre 
que se éleva en alas del gonio y de la poesia à excelsas re- 
giones y babita mundos descooocidos, 4 que ''a auimacion su 
mente y donde le snstenta su imaginacion de fuego ; as! cède 
el robuste roble al soplo de los vendavales y se derrumtia cou 
hôrrido eslniendo; do de otro modo se sumerpe deshecbo por 
las tormeutas el empavesado buque, gala y orgullo de los mares. 
Tal es en bosquejo la vida del cantov del Diablo mundo : pasa- 
remos coq la celeridad posible por los sucesos que mas la carac- 
terizan, temerosos de que se apodere de nuestra aima la amar- 
guia, y de que el llanto anubie la luz de nuestros ojos. 

A uno de esos acasos de la guerra debe la gloiia de contar 
entre sus iluslres bijos d Don José de Espi onceda la patiiade Fran- 
cisco Pizarro y de Diego Parédes. Seguia su padre la hourosa 
profesion de la milicia, se hallaba empeûado en la mémorable 
campaûa de la Independencia como coronel de un regimiento 
de caballeria en la provincia de Extremadura ; ocompaûâbale 
su esposa, ya en cinta, y en una de las continuas y peuosas mar- 
chas de la tropa, hubo de quedarse ourimida por vivisimos 
dolores en la villa de Almendralejo^ donae diô à luz al que mas 
larde habia de ser honra y piez de la poesia caslellana : coiria 
â la sazon el afio de 1810 y eia la estacion de los ci^firos y las 
flores. 
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Ac ibada la guerra, se establecia en Madrid la familia de Es- 
pronceda , y ya ténia este algunos rudimentos de enseûanza al 
abrirse el côlegio de San Mateo. Discipulo de Lista, y tempra- 
namente afecto al cultivo de las musas, su primera oaa se dirigia 
â célébrai la jornada del 7 de Julio : ensenôsela à su buen 
maestro ; à cada verso que constaba, à cada imâgen mediana- 
mente descrita, exclamaba Lista regocijado : — Oyes, jesto es 
magnlfico ! A cada locucion trivial, â, cada frase impropia é in- 
cohérente, decia sin fruncir el ceno : — Mira , esto es de mal 
gusto. Ponderaba las bellezas , corregia los defectos y animaba 
el naciente nùmen del vate : asi para Uevar por un sendero â 
sus alumnos nunca empleaba la rigida autoridad de maestro, 
pues sabia graniearse su infantil cariûo , y las blandas insinua- 
ciones hacian el oficio de expresos mandates. Espronceda estu- 
diaba privadamente con Lista despues de cerrado el colegio ; 
tambien figuraba entre los que aplicândose poco,lucian mucho; 
miembro de la academia del Mirto progresaba en la poesia : 
con vocacion à la politica y libéral por el convencimiento de 
que es capaz un jôven de 14 aùos, pertenecia â la sociedad de 
los Numantinos, en clase de tribuno. Preso como Vega y otros 
compaûeros suyos al recaer en aquella causa el fallo de los tri- 
buuales de justicia, salia de Madrid con destine â un convento 
de Guadalajara, ciudad donde residia â la sazon su padre. 

Alli en la soledad del claastro se enaliecia su mente juvenil 
y lozana por las legiones de la eçopeya. Alentado por sii inspi- 
racion vigorosa, no se detenia à indagar si los sonidos de la 
trompa épica hallarian eco en la sociedad de uuestro siglo. Re- 
coiriendo la historia de Espanay fijândose en el adalid de Co- 
vadonga, le parecia asunto grande, sublime y capaz de interesar 
à un pueblo, la restauracion de la monarquia ae los Godos en 
pugna con la civilizacion floreciente y el guerrero empuje de lOs 
sectarios de Mahoma. Ofrecia este magniflco cuadro el contraste 
de dos creenciaSjde dos civilizacioues, de dosenseiias, lacruz y 
la média Inna : cabian excelentes episodios en que alternaran 
las rudas costumbres de los esforzados montaneses luchando por 
su independencia , y la muelle vida de los orientales soûando 
amores en sus gabinetes.embalsamadus con olorosas esencias y 
enriquecidos con sederia y oro, ô aiTojandose à, las lides para 
propagar la ley de su profeta à sangre y fuego. Acertado anduvo 
Espronceda en eleffir â Felayo por héroe de su poema, argumente 
tan diguo y grandiose corne la Conquista de Gramda y el Descu- 
brimienîo del Nuevo Mundo. Si hubiéramos de calificar el mérito 
de su epopeya perles cantes insertos en la celeccien de sus poe- 
sias, nuestro veto le séria favorable; pues hay alli pasajes que 
admiran por la verdad y atrevimieiito de sus pinturas como el 
Cuadro del hambre y el fatidico Sueno del Rey don Kodrigo, A Don 
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AJberto Lista le agrado sobremanera el pensamiento, y ann 5on 
suyas algunas octavas en los fragmentes contenidos. No toabia 
renunciado Espronceda à terminar El Felayo, y constantemente 
poseido de la belleza del asunto, es probable que al darle cima 
nubiera variado de métros à fin de amenizar mas el conjunto de 
la obra. 

Cumplida su condena vino â la oortc : bajo la recelosa mirada 
de la policia le amagaban persecuciones, y ansioso de sicudir 
tan crnel desasosiego, no ménos que de correr mundo, détermina 
salir de Espaûa^ y eucaminândose à Gibraltar puso su planta en 
el primer pais extranjeco sin apartarse de nuestro territorio. 
Cômo se trasladô desde alli à Lisboa, nos lo ha referido con jo- 
vial tono y fâcil gracejo, distante ya de los peligros y miseiias 
que le acosaran entônces. Por no eclipsar la brillantez de su re- 
lato reduciéndolo & mas estrecbos limites de los que ocupa 
en el Pensamiento, nos basta deducir de aauel articulo un dato 
importante. Uespues de echar el aiicla en el pu<;rto de Lisboael 
desmantelado'falQcho que conducla.il jôven enii^'ndo,lo abordô 
la falûa de saoidad : exigieron à los pasajeros el pago de una 
gabela; cuando à Espronceda le lleg6 su-tumr^ sa j del boMUo 
un duro^ ûnica moneda que compooia todo su tiaiio; le devol- 
vieron dos pesetas y las arrojo desenfadadamente al agua, 
porque no quiso entrar en tan gran capital con tan poco dinero. 

Para el que alanochecer de un dia nebuloso 6 sereno vaga por 
las Galles de una ciudad extraûa, sin pan aue le sustente, ni te- 
cbo que le abrigue, ni amigo que le tienaa una mano, no son 
todas penas y angiistiascomo acaso imaginan los que en seden- 
taria vida vegetan ô con la comodidad de la opulencia viajan. 
Un espiritu henchido de fuego y âvido de aventuras, un cora- 
zon lesuelto y una voluntad firme triunfan siempre de este 
trance, congojoso y amargo para los que se anegan en poca 
agua. No perteneciô Espronceda à esla clase : pobre como Ho- 
mero desembarcaba en el pais del cautor de Vasco de Gama : 
alli entre privaciones y escaseces tuvo origen esa pasion amo- 
rosa, violenta, véhémente y profunda, pasion embellecida por 
su imaginacion ardorosa, y que con sus goces y penalidades, sus 
dichas y contratiempos absorbe gran parte de su existeiicia. . 
Propio de una novela séria narrar las Jiversas alternativas de 
tau ardientes amores : omitiriamoslas nosotros aun cuando .sh 
adaptaseu â la indole de esta obra, porque acaecen lances en la 
vida de los hombres que deben envolverse en el sudario del ol- 
vido, y hay secretos de amistad sobre los cuales cae de repente 
y d perpetuidad la losa del silencio. 

Eran por aquella época los emigrados la continua pesadilla de 
los consejeros del ley de Ëspa&a, y no los consentian & la puerta 
de casa : por eso Espronceda y otros se vieron en la necesidad 
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de trasladarse à Londres, cuyo suelo fué para todos mas hos()i- 
talari(f. Dividia el poeta extremeûo las horas entre sus desvanos 
amorosos y sus estudios : leia à Shakspeare, d Milton y à, Ry- 
ron , y si coosultamos sus inclinaciones , sus costumbres, sus 
poesias, no séria dificil demostrar que Espronceda se propuso por 
modelo al ùltimo de estos très escritores : futonaba câuticos de 
apasionada ternura à su dama y dedicaba d su pais acentos, no 
lànguidos y pobres de valentia como los de Martinez de la Rosa 
en ocasion semejanle , sino bien seotidos y expresados à esiilo 
del profetade las lamentaciones,deplorandoel abatimiento de l.i 
nacion que habia dictado leyes al mundo, y en cuyas posesiones 
nunca descendia el sol à su ocaso. 

Tal vez en Londres gozaba Espronceda el periodo mas feliz (\e 
su vida aun cuando no abundase en recursos. Cruzaba despiics 
el Canal de la Mancha fijando en Paris suresidencia: entusiasta 
por la libertad de los pueblos se baiia en el puente de las Artes 
y detras de las barricadas durante los tre&dias de Julio. Venia 
mas tarde entre aquel pnûado de espanoles que mas acâ dcl 
Pirineo dieran eslénles seûales de bizarria,asistiendo à la in feliz 
Jornada enquesucumbieraheréicamente Don Joaquin de Pablo. 
Vaelto à Paris se inscribia en la gloriosa cruzada que esplritus 
nobles imaginaron por salvar à la oprimida Polonia, sublime y 
herôica empresa contrariada por Luis Felipe con la voluntad in- 
flexible de un soberano bien quisto de su pueblo. A la mdf:ica 
voz de amnistia regresaba Espronceda al suelo patrio , y diri- 
giaido ya los negocios el ministro Cea , entraba en el cuerpo de 
Guardias delà real persona. Amado de sus compaileros y querido 
de sus jefes^ sin duda bubiera sido uno de los mas ^omposos 
vdstagos de aquel rico plmtel de la mUicia espaûola, si un im- 
previsto suceso no viniera à cortaren flor sus esperauzas. Hubo 
de escribir unos versos alusivos â la politica militante, y aplau- 
didos en un banqueté^ deslizàndose de mano eu mano es fama 
que Uegaron & las del primer ministro, quien no se descuidô en 
mostràrselos al monarca : llamô este al capitau del cuerpo. y 
aunque al principio abogô con energia por su subordinaao, 
apoyàndose en su puntualidad para el servicio y en sus felices 
rbsposiciones para la milicia, dobiôse al fin à las exigencias 
mlnisteriales y el poeta deiô de ser guardia. Desterrado d la villa 
de Cnellar reuniô materiales y compuso una coieccion de bellos 
cuadros, à que diô el nombre de no vêla : si corresponde al titulo 
que tiene, dista mucho de fignrar El Sincho de Saldam en pri- 
mera linea entre esa clase de pi oduccioues. 

Apénasapuntô euEspana la aurora de libertad con la promul- 
gadon del Estatuto, se bizo Espronceda periodista ; su altivo 
pensamiento no podia soportar el yugo de la previa censura. 
Contàbase entre los redaciores del Siglo, de que era direc'or Don 
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Beniavdiuo Niiùez Arénas, pioi'utnrio el stûor Faura y ceusor 
el seûor Gonzalez AlleodA. Prohibidos por este los matetiaies 
destîuados al Dùmero 14 del periôdico mas calieute de eotôDCPs, 
uo sabian los redactores cùmo salir de aquel apure. E»prouceda 
tuYO la oportuna idea de proponer que se publicara £i Sigto en 
blanco : asiotieron todos sm dificultad à la probuesti, y al dia 
siguierite se repartia su diario con los epi^afes ne : La AmniêtU. 
— Voliiica interior. — Caria de Don Miguel y Don Manuel Maria 
flazana en dtftn$a de su konor y patriotismo. — Sobre cârtei. — 
Cancion d la muerte de Don Joaquin de Pablo {Cka}>alangarrn]. De ré- 
sultas fué vedada la publicacion del Sighy y sus redactoies tu- 
vieron que andar â salto de mata para (leR)rieutar à los que de 
ôrden del gobcmador civil iban en su busca. 

Tuvo ËsproDceda ^an parte en los movimientos de los aûos 
de 1835 y 1836, hacieudo barricadas en la Plaza mayor de esta 
corle y pronunciando fogosas arengas. Como en ambas ocasiones 

Eudo la autoridad mililar conteuer por pocas horas el fuego que 
abia cundido de provincia en provincia. se viô obligado & es- 
couder^'C el poeta revolucionano. Halldltase en los bafios de 
Santa Ëngracia cuando el ayuntamiento de Madrid di6 en 1840 
el grilo de Seliembre. que forzosamente habia de prevalrcer 
secundàndolo el caudillo de los ejércitos uacionales a la cabeza 
de cien mil combatientes. Luego que lo supo tom6 la posta y 
vino & incorporarse à la octava compaûia de ctzadores de que 
era teniente. Sonaba su voz en el jurado, defendieudo uu arti- 
culo del Unracan denunciado por aquellos dias. Del modo mas 
expUcilo hizo alarde de sus opiuionesrepublicauas; temia que 
del pronunciamiento no se obtnviesen grandes resuitados y ex- 
clamaba: «Yo bien se que despues de violentas borrascas quedau 
» insectos sobre la tierra que corrompen la atmôsfera con su 
» fétido aliento. » Jusiificando aquel trastorno y recalcaudo la 
précision que habia de variar de rumbo, decia : « Has;a aliora 
» ha Visio la nacion que sus representintes se ban arrojado 
» sobre ella ]«ara devoiaiia como una hoida de cosacos. » Creia 
que si todos se persuadierau de la excelencia del pobierno lepu- 
hlicano y se Iratara luego de imponer casiigos â sus defensores, 
liabria que fusilar â la humaviiiad enlera. Abundaba su discurso 
en frases de estaespecie : obluvo di versos aplausos y el aiticulo 
del Huracan fué absuelto. 

Por el mes de diciembre de 1841 se dirigia à El Haya à desem- 
j»eûar la secretarla de la legacion cspaùola .* regresaba poco 
despues & Madrid como repiesentante de Almerîa en el Con- 
greso. Ya decaida su salud en gran manera por lo azaroso 
y desordenado de su vida , habia sufrido doble quehranto 
con el viaje hecho à ia fria Holanda en lo mas crudo del in- 
vierno. 
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Bien conocian sus admiradores que no cubririan canasaqiiella 
crguida frente, y sus temores se realizaron mucho ailles de lo 
que imagioaban. Atacado de una inflamacion en là garganta, 
esnirô â los cuatro dias de enfermedad à las nueve de la maùana 
del 23 de mayo de 1842, en los brazos de sus predilectos amigos. 
Profunda sensacion causô tan temprana muer te : numeroso cor- 
tejo seguia el ataud del poeta acompaûândolohasiael cementerio 
de la puerta de Atocba ; y nuestro ami go Don Enrique Gil con- 
movia ^ todos los concurrentes con la lectura de una lierna ele- 
gia recitada entre soUozos. 

Poêla de esplendorosa fantasia, de niimen potente,de entona- 
cion robusta, osado en las formas, élégante en las locuciones, 
daba lujo, facilidad y elocuenpia à su nerviosoestilo. Dotado de 
singular arrujo, capaz del mas férvido entusiasmo amaba los 
peli'gros y se esparciasu ânimo imaginando temerariasempresas. 
En la edad antigua y en la patria de Sôcrates hubiera sido rival 
de Alcibiades ô hubiera muerto en las Termôpilascon Leonidas: 
en la edad média hubiera merecido la inclita gloria de que se 
leyesen sus hazafias en el poema del Tasso : al principio de la 
edad moderna le hubiera visto Cristôbal Golou â bordo de su 
carabela. Mas no simbolizan por cierto la Virtud sublime y la fe 
religiosa el siglo de Espronceda, siglo en que de todo se hace 
mercancfa, en que todo se reduce â guarismos y se pesa y se qui- 
lata; siglo en fin de mezquindad y prosa. Impetuoso el cantor 
de Pelayo y sin cauce nalural â su inmenso raudal de vida, se 
desbordô con furia gastando su ardor bizairo en desenfrenados 

S lacères y crapulosos festines : â haber poseido inmensos cau- 
ales fuera el Don Jann Tenorio del siglo diez y nueve. 
Una de las canciones mas celebradas de Éspronctda es El 
Pirata, donde pinta admirablemente al horabre que tiene el mar 
iior patria. Nosotros hemos hecho largas navegaciones : bella es 
la perspectiva del sol brotando en chispas de oro del seiio de las 
aguas, 6 escondiéndose al término de su triunfal carrera entre 
griipos de caprichosas nubes que semejan .la mole de almenado 
caslillo 6 el coutorno de pirâmidc gigantesca,6 la arcada de ma- 
cizo puente. ô el muro de ciudad antigua. Magnitica de eucan- 
tos descienae la nocho, ya se ostente tranquila con su fiïlgida 
cohorte de estrellas, ya aparezca entre nubes de nepro celaje, 
que desvanece la primera luz del alba 6 rasga â desliora el les^ 
plandor de la lana, surgiendo roja de las tinieblas y mostrando 
su disco como el crâter de un volcan preûado de ardiente lava. 
Recrean al navegante el fostôrico brillo de las ondas estiellau- 
dose en el costado del buque, la lumiuosa estela que se dilata 
por la popa, y el ruido de la quilla hendiendo las aguas, seme- 
jante al fragor de umbroso bosque agitado por el viento 6 al 
soberbio hervir de majestuosa catarata quebrantàndose de roca 
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en Toca. ToJos esos goces los habiamos coiiceMdo àiiU'S de sm rat- 
ios mares : nos lo revelaba la caocion de Ks[tronrtMia : muchas 
veces la hemos repetido sobre cubierta à liempo de riplai en el 
Océano la luna y de gémir en la lona fresca brisa alzaudo olas 
de pUta y azul en blando movimiento : ni nos ha fallado ocnsion 
de recitarla teniendo por mùsica los huracanes y el ostiépito y 
lemblor de los cables sacudidos. Esprouce»ta blasona de su amor 
à los peligros en la cancion del Pirata. Su espiritu lnlicoso se 
halla patente en el Canto del Cosaco : lo acri«olaio de su patrio- 
lismo en la Ikspedida del jôren giUgo de k hija del ûpôtiaia : sus 
deiirios de socialista en el Meud^go y en el \erdugo ; en ei IJimno 
al Sol sa elevacion de ideas : cuando canta A un Lnrero llora la 
pérdida de sas ilusiones : cuando en una crgia se dirii:*» à Janfa 
el hastio le dévora: cuando compone El estnJiante de Siinmanca 
dibuja en Don Félix de Montemar su propio retrato. Con leer ese 
preciosotomo de poesiaspublicado en J840,t'Stu(lia une al pooia 
y se familiariza con el Lombre : sus versos vien^n à ser un 
exacto compendio de su bistoria. 

Existen en los periôdicos aigunas de sus|)oesias sueltis : en el 
Eiponol dos fragmentos de una leyenda El Tnnilino : en e'. iv»- 
mmiento un romance à Laura : en el Irit eslrofas de una oda à la 
Traslacim de las cenizas de Napoléon y un fragmento de El Dinb o 
mundo, titulado El dngel y d poeta : en el Labritgo una composi- 
cion al Dos de Mayo, De esta paiece oportuno indicar alguna 
cosa. 

Desde que el gênerai en jefe de las tropas de \<uU'\ Il efcribio 
su célèbre manifiesto sobre la cureûa de un cafiou <;a cl Mas de 
las Matas, no se avenian los hombres del progreso à agitarse sin 
fruto entre el polvo de laderrota, y no desperdiciaban uioiuenio 
de maquinar contra sus triunfantes adversarios. Abiertas las 
certes de 1840 eligieron pov campo de baialla la discusion de 
actas électorales impugnândolas una por una con prolijidad en- 
fadosa, y repiiiendo hasta la saciedad unos mismos cargos, como 
para dar tiempo âque madurase algun pioyecto de trastoino. 
Ya muy avanzada la sesion del 23 de febrero hervia la multitnd 
a las puertas del Congreso; descansaba sobre las armas un pi- 
queté de infanteria en el solar de las monjas de Pinto : pedia la 
palabra Don Joaquin Maria Lôpez, y al decir en el exordio 
de su arenga incendiaria, que iba à urrancar viuchas mascaras y a 
llamar las cosas por sus verdaderos nombres, esiallaba en las gale- 
1 ias y en las tribunas ruidoso y universal aplauso : percibiase 
dentro la griterfa de las gentes agruf)adas en loino de la parie 
exterior del edificio : se refugiaba el jefe politico de Madrid al 
salon de columnas. Continuait do la sesion aseguraba el gabinete 
que babia adopta>do lasmedidas convenientes para restablecor el 
pùblico sosiego; algun diputado replicaba : îodavia no oigo el es- 
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tainpido de les canones : uno de los alcaldes constitucioDales se 
sonreia cou calma sin mo verse de su escano, y se hacia de nue- 
vas tal individuo que habia iutervenido eu los prelimiuares del 
alboroto. Miéatras se representaba euel salon de las sesiones tan 
pobre farsa, ocurrian escenas mas tristes en la calle : en medio 
de infinitos grupos la segunda autoridad militar de esta corte 
los invitaba al ôrden hablândoles afectuosamente y cou el som- 
bi^ero en la mano. — Respeiad la ley, hijos. — Vd. es el que ha de 
respetar al pueblo,— le decia aJguno.— Orden, sefiores, repetia 
el gobernador de la plaza. — Miren quién proclama el ôrden! re- 
ponia otro, el segundo de Bessieres. — Pàlido como la cera y si- 
giiiendosus amonestaciones contestaba el gênerai : —Si, seùores, 
lie sido segundo de Bessieres; pero ahora sinrô la causa de Isa- 
bel H y he derramado mi sangre por ella. — Con la misma leal- 
tad servira Vd. esta causa que laotra. — Tan escandaloso dià- 
logo no se podia prolongarmas tiempo. A la llegadadelcapitau 
gênerai empezaban à llover piedras sobr« la tropa ; aquel jefe 
declarô à Madrid en estado de sitio al son de trompetas; como el 
pueblo no despejase la Plazuela de Santa Gatalina, mandé car* 
gar â algunos câballos : lo hicieron a média rienda y lauza en 
rislre; salvâronse con la fuga todos, ménos un miliciano, que 
por lucir su serenidad ô por no haberse metido en nada, quiso 
aguardar à pié firme y cayô ai suelo sin vida. Al dia siguiente 
fué tambien la sesion borrascosa : iiubo otras parecidas àntes y 
despues de constituirse el Congreso con motivo de la discusion 
de la ley sobre ayuntamientos y especiaimente del articulo rela- 
tivo al nombramiento de alcades. No perdonaba medio la mino- 
n'a de concitar el descontento de las masas y de provocar distur- 
bios : ofreciôle aquel gobierno poco previsor ô sobradaraeute 
temerario una propicia coyuntura al designar para inspector de 
la milicia ciudadana al capitan gênerai de Castilla la Nueva, y 
debia presentarse al frente de sus batiUones, escuadrones y bri- 
gadas el dia dos de mayo. Enlônces iba à revenlaf la mina car- 
gada de combustible basta la boca, y paia que la explosion fuera 
mas terrible y espantosa, compuso Espionceda lapoesiaque he- 
mos citado. Alli describia con mâgica vebeniencia el afrentoso 
espectâculo- de la corte de Carlos IV vendida a los franceses, 
como se creia en 1808, y la beroicidad del pueMo madrileûo 
como la reconoce la histoiia. Paia significar el esfuerzo de Ks- 
paûa en la lucha de la Independencia decia arrebatado por su 
inspiracion vigorosa : 

Del cetro de sus reyes !os pedazos 
T)el suelo ensangrentados lecogia, 
Y un uuevo irono en sus robustos brazos 
Levantando â sa principe ofrecia. 
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Ttoxiîiba despues fleramente indignado, por el triste palardoa 
oloTgado à tanto sacrificio y ardimienlo, de este modo : 

£1 trono que erigiô Toestra bravora 
Sobre huesos de héroes levanUdo. 
TJn rey ingrato de memoria impnra 
GoQ eterno baldon dejô maocbado. 

Aludia â la segunda época conslilucionaï, y bramindo de ira 
e:îclamal>a con solemne acenlo : 

Ay! Para hollar la libeitad sa^rada 
El priDcipe, borroD de nnêitra historia, 
Uamé en sa anxiiio la franeesa espada 
Oue segasc el laarel de Toes'ra gloria. 

Ni perdonaba en sns violealos arranques al rey de les fran- 
ccscs : ni omitia seûalar los encmigos A qoienes era fuerz.icom- 
liatip para obtener el triunfo; sus palabras eran estas : 

Uoy e>a laza degradada, espuria, 
Pobre nacion, qae esclavizarte anliela, 
Basca tambien por renovar ta iojuria 
De eitraiiJTOs monarcas la tutela. 

Tras de la voz enérgicamenle dolorosa al recordar las antiguas 
glorias y la supuesta servidumbre del momento, venia el afiôs- 
trofe d'sdeûoso y el tono de menosçrecio para herir el amor pi o- 
pio y azuzar el coraje del pueblo impeliendole al combate; aM 
foncluîa su inspiracion volcdnica y tiemebunda : 

Yerled, jantando las dolieiiles uianos, 
Lâgrimas jay! que escalden la niejilla; . 
Mares de eteroo llanto. castellanos. 
No bastaa â borrar vaestra maocilla. 

Llorad como mnjeres, vnestra lengaa 
No osa laozar el grito de yenganza ; 
Apàticos vivis en tanta mengna 

Y os causa el brazo el peso de la lanza. 

(Oh ! en el dolor iumenso aue me inspira 
£1 pueblo en tomo avergonzado calle, 

Y estallando las cuerdas de rai lira, 
Roto tambieu mi corazon eslalle. 

Esta composicion, expresamente escrita para producir efecto, 
no lo alcanzô por la circunstancia de no haberse presentado eu 
la formacion el capitan gênerai de Castilla la Nue va como in- 
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spector de la milicia^ y auii es fama que semejante coiidncta le 
costô su empleo. De estos incidentes hemos hablado no de oidas, 
sino como testigos presenciales. 

A la muerte de Espronceda nos quedaronsietecantosdelD(fl6/o 
mundo : segun el plan de este poema, elâstico sin medida, aiin 
cuando el cielo hubiera concedido largos aûos de vida al hizarro 
yate, nunca el fin coronara su obra, grandioso engendro de iina 
imagiuacion fecunda y de un desgarrador escepticismo. De esta 
suerte exponia su pensamiento en el primer canto : 

Nada ménos te ofrezco que ua poema 
Gon lances raros y revuelto asunto, 
De nuestro mundo y sociedad embleina, 
Que hemos de recorrer punto por punto. 

Si logro yo desenvolver mi tema, 
Fiel traslado ba de ser, cierto trasunto 
De la vida del hombre, y la quimoia 
Tras de que va la humanidad enleia. 

Conociendo lo escabroso de tan triste senda qneria alfombrarla 
de flores, por eso prometia desenvolver su asunto. 

En varias formas, con diverso ostilo, 
En djferentes génères, calzando 
Ora cl coturno Irâj^ico de Esquilo, 
Ora la trompa épica sonando, 
Ora cantando placide y tranquilo ; 
Ora en trivial lenguaje, ora bnilaudo, 
Conforme esté mi humer, porque .i él nie ajnsto, 
Y allîî van ver.sos donds va mi gusto. 



s; 



Su héroe con cuerpo de hombre y aima de nifio debia pasar 
lor situaciones altamente originales entre las diveisas jerarquias 
_e vivientes. Preso al amanecer rejuvenecido, cuidado conesmero 
en la cârcel por una mujer del pueblo bajo, instruido por'su padre 
con mâximas propias de un presidio, arrastrado siu saberio'â un 
robo y embelesado en contemplar la heimosura de una dama 
reclinada en su lecho, miéniras sus camaradas saquean joyas en 
aquel palacio ; fugitivo y oculto en una morada dondc se compran 
placeres. y cuya dueùallora la muerte de una hij i : ansioso por 
restituirfa â la existencia, Adan es un personaje de interes sumo. 
Kxactitud y lono conveniente resaltan en los diferentps cuadios 
de este poema, que por su indole no hubiera alcauzado popula- 
ridad sino en un pals de filôsofos y pensadores. Espronceda habia 
intercalado un canto A Teresa; segun su expresion propia puede 
saltarlo el que guste, pues es un desahogo de su corazon y nada 
tiene que ver con el poema ; pero tiene que ver mucho con sus 
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amarguras y con el desgai pamiento de sus eutraûasy cou su des- 
encanto y su hastio. Obra maestra es en el género fantàslico el 
prôlogo del Diablo mundo. Espronc^da lo leia de una manera ad' 
mirable y en tono de grata y solemne canturia. 

Atribnyeron alganos â falta de costumbre su escasa brillaritez 
oratoria en la tribuna del parlamento. Verdad es que ya no 
ténia fuerzas fisicas y solo su portentoso espiiitu le alentaba ; sin 
embargo, Espronceda no hubiera sobresalido en el curso de las 
discusiones ; tal vez en momentos dados fascinara â sus oyentes 
mezclaudo agudezas y sarcasmes en su decir, de ordiuaiib bal- 
bnciente y mal seguro, y solo por intervalos nervioso y prepo- 
teute : nunca hubiera sido paladin muy lemible en la liza par- 
lamentaria. 

Gallardo de aposlura, airoso de porte y dotado de varonil 
belleza, le hacia aun mas interesanie la tmta melancôlica que 
empaûaba su rostro : cediendo à los impulsos de su corazon, centro 
de generosidad y nobleza, pudiera haber flgurado como rey de la 
moda entre la juveniud de todaciudad donde fijara su residencia ; 
mas abrumado por sus ideas de hastio y desengaùo pervertia â 
los que se doblaban à su vasallaje. Hacia gala de mofarse inso- 
lente de la sociedad en pùblic.is reuniones, y â escondidas go- 
zaba en aliviar los padecimientos de sus semejantes : renegaba 
en la mesa de un café de todo sentimiento caritativo, y al reti- 
rarse solo se quedavia sin un real por soconer la miseria de un 
pobre. Cuando Madrid gemia desolado y afligido por el côlera- 
morbo, se metia en casas ajenas â cuidar los enlermos y consolar 
los moribundos. Espronceda en su tiempo.veiiia à. ser una joya 
caida en un lodazal, donde habia perdido todo su esmalte y tro- 
câdose en escoria. Se bacia querer de ouantos le trataban, y â 
todos sus vicios sabia poner cierto sello de grandeza : hace très 
aûos y medio que le lloramos sus amigos, d^sde entônces luce 
de continuo sobre su sepulcro una guirnalda de siemprevivas. 

Antonio Ferrer del Rio. 
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FUAGMENTOS DE UN POEMA 



EL PELAYOî») 



PRIMERO 



De los pasados siglos la incinoria 
Trae à mi aima inspiracion divina, 
Que las tinieblas de la antigua historia 
Con sus fulgentes rayos ilumina : 
Virtud contemple, libertad y gloria, 
Crimenes, sangre, asolacion, ruina, 
Rasgando el vélo de la cdad mi mcnto, 
Que osada vucla à la remota gente. 

(i) Este poema, comeuzado mucbos anos hâ, ettaba ya may cerea de sii 
término; pero los trastornos y vicisitudes que el atitor ha sufrido hau 
eitravtado la mayor parte de los mannscritos, y solo le es dado ofrecer al 
pûbljco, como muestra, estos fragmentos. Sin embargo, prendado ds la be- 
lleza del asanto, no descoufia de dar cumpUdo remate i noa obra qae ba 
ocupado los pritnerr.x aûos de sa vida* 

i 
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Tornan los siglos à emprender su giro 
De la sublime eternidad saliendo, 

Y antiguas gentes y ciudades miro 
Subito ante mi vista apareciendo : 
De ellos â par en mi ilusion respiro, 
Oigo del pueblo el bulliciosô estruendo, 

Y lleno el pecho de agradable susto, 
Contemplo el brillo del palacio augusto. 

m 

Al blaiido son de la armoniosa lira 
Oigo la voz de alegres trovadores, 
El aura siento que fragancia respira, 

Y al eco escucho murmurando amores; 
Al sol contemplo que â occidente gira 
Reverberando fùlgidos colores, 

Do la corte del godo poderio 

Se alza orgullosa sobre el âureo rio. 

îv 

Toledo, que de mâgicos jardines 
Cercada, éleva su muralla altiva 
No guardada de fuertes paladines', 
Ornada si de juventud festiva : 
Alli entregado â espléndidos festines, 
Rodrigo alegre y descuidado liba 
Copas de nectar de fragancia pura, 
Al deleite brindando y la hermosura. 
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Alli con ojos lânguidos respira 
Dulce placer beldad voluptuosa, 
Y aroma exhala, si feliz suspira, 
Del puro labio de encarnada rosa : 
Rodrigo en ella codicioso mira 
La que à su amor se muestra desdeftosa, 
Que mas que todas es cândida y linda, 
La dulce^ bella, celestial Florinda. 



El ruido crecc del festin en tante, 

Y el grato nectar al deleite lia ma ; 
Su pecho inunda deleitoso encanto, 

Y el fuego impuro del amor le inflama : 
Ebrio Rodrigo, desceiiido el manto 
Alza la mano trémula, derrama 

El àureo vaso, y atrevido sella 
Dulce beso en el rostro à la doncella* 

VII 

Todo es placer : de su mansion de rosa ' 
La primavera cândida desciende, 

Y en el regazo de la tierra ansiosa 
El fuego animador de vida enciende : 
Templa del mar la furia procelosa, 
El viento en calma plàcido suspende, 

Y derrama la aurora en sus albores 
Luz regalada y regaladas flores; 
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Vin 



Abre la flor nacicnte el lindo seno, . 

Y recibicndo el encendido rayo, 
En la esmeralda dél otcro amciio 
Vierte su dulce olor, gloria de! mayo ! 
Pasa el arroyo plâcido y screno, 
Solicito besândola al soslayo ; 

Ella en yivos colores se ilumina 

Y al dulce beso la caboza inclina. 



Y en el pensil do con rosada frente 
El halagûefio abril pasa riendo, " 
A la sombra de un ârbol eminente 
Esta la juventud danzas tejiendo; 
Cual à la màrgen de la herbosa tuente 
Ganta, blando laud dicslro tafiendo, 

Y cual del baile y del cantor se aleja, 

Y à su dulce beldad ticrno se queja. 



Alli Rodrigo con incierta huella 
Lascivo signe â la fatal Florinda ; 
Ciego, arrastrado de ominosa estrella, 
Intenta audaz que à su furor se rinda. 
No oye \ inleliz I su misera querella; 
La ve humilde à sus pies, la va mas linda, 
Y con lascivos ojos, con desdoro 
Mancha la bermosa flor de su dccoro. 
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XI 



En tanto encubre pavorosa nube 
El cîelo en àntes trasparente y terso, 

Y relumbra la espada del querube, 
Ministro de] Sefior del uni verso; 
Que ya la voz de la inocencia sube 

Que en llanto el gozo trocarà al porverso, 

Y à la luz del relàmpago se muestra 
Del rayo armada la divin» diesira. 

XII 

Subito un trueno retumbar se sientc : 
«c ; Uimnos, vivas al rey ! la danza siga, 

Y nuestra dicha y jùbilo acrecienle 

El mutuo amor que nuesiras aimas liga. » 
Tal grita aquella juventud démente, 

Y al rey ensalza que Jehovâ castiga. 

« I Himnos, vivas al rey! » Subito un rayo 
Helô sus pechos con mortal desmayo. 

XIII 

Envuelto en noche tenebrosa el mundo, 
Las densas nubcs agitando, ondean 
Con sus olas los genios del profundo, 
Que con cârdeno surco centcllean ; 

Y al ronco trueno, al cco tremebundo 
De los opucstos vientos que pelean, 
Se oye la voz de la céleste saûa : 

« j Ay Rodrigo infeliz! j Ay triste Espaiia! j» 
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XIV 



Todo despareciô : lôbrego luto 
Reina y silenoio do el placer ardia, 
Do el misero monarca disoluto 
En vil torpeza y embriaguez yacia. 
Guerra y desolacion el tristef fruto 
Al fin sera de su lascivia impia, 

Y horrenda esclavitud : Rodrigo en tanto 
Verterâ entre grtis hembras débil Uanto. 

XV 

I Maldîcion, maldicion I Yertas las flores, 
Del huracan violento arrebatadas, 
El alegre pensil de les amores 
Verà sus hojas por do quier sembradas ; 
La mûsioa, el banqueté, los favores 
Duloes de amor, las danzas animadas, 
El canto de las damas y galanes 
Trocados miro en lâgrimas y afanes. 

XVI 

Tal otro tiempo en la soberbia cena 
Donde mofaba de Jehovâ el implb, 
Ya la medida al sufrimiento llena, 
Rebosô de ira caudaloso rio ; 

Y el rey asirio con amarga pena 

Viô en el muro de mârmol con sombrlo 
Puego animarse escrifb sobrehumano, 
Trazado alli por invisible mano. 
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PRAGMENTO SECUNDO 



Rra la hora en que el mundano ruido 
Calma, en silencio el orbe sepultado;' 
Yacia el rey, apena interrumpido 
Del dulce sueûo su mortal cuidado, 
Cuando un funèbre oyô largo alarido 
Entre angustiosos suefios congojado, 
Triste presagio de su infausta suerte, 
Y luego ante sus ojos vi6 la Muerte. 



La amarillenta mano descarnada, 
Blandiendo al aire la guadana impia, 
La aterradora vista al rey clavada, 
Su cetro y su coronîi rccogia, 
Miéntras en torno extrana gente armada 
Sus despojos alegre dividia : 

Y oyô sus quejas y escuchô sus voces 

Y sus semblantes contemplé féroces. 

m 

Y al ângel de tinieblas levantarse 
Subito viô, como la inmcnsa cumbre 
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Del alto Chimborazo, y al llcgarso 
Lanzando rayos de ominosa lumbre ; 
Y su mano sintiô, que al acercarse 
En su trente cargo su pesadumbre, 
Grabando alli tremendo sobrescrito 
Que le marcara por de Dios maldito. 



Y luego oyô rumor de cicn cadenas, 
Crujir los huesos, rechinar los dientes, 

Y abismos contemplé de eternas penas 
Inmensurables, 16brcgos y ardîentes : 
Oyô voces de borror y espanto llenas, 
Batieron pal mas las precitas gentes, 

Y oyô tambien por mofa en sU agonia 
lîârbaras carcajadas de -alegrfa. 



Mas luego el suefio se Irocô en su mente, 

Y amantes dichas disfrutar figura 
En brazos de Florin da dulcemente 
Entre flores, aromas y frescura; 

Y cuando mas su corazon consiente 
Que estrecha la deidad de la bermosura, 
Se balia en los brazos do Julian fornidos 
Ahogàndole ti su cuello retorridos. 



Sobre 61 enhiesto à su garganla apunla , 
Fiero pu fiai que el corazon le hiela : 
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Procura desasirse y mas le junla 
Pecho À pecho Julian, que ahogarle anhola. 
Asi fiero dragon trilingue punla 
Vibra y se enlaza al animal que cela, 
É hincando en él la ponzofîosa boca, 
Le enrolla, anuda, oprinie y lo sufoca. 



Los brazos alza y lie va à su gnrganla, 
Del bàrbaro enemigo à desprendcrse : 
Cuanto con mas ahinco los Icvanta, 
Los ve volver sin ànimo à caerse : 
Crecen sus bascas, y en angustia tanta 
Falto de aliento, sin podcr valerse, 
Yerto, rendido y con mortal congoja, 
Ya con Kvida faz espuma arroja. 

VIII 

En medio à su delirio y agonia 
Trémulo y fatigoso se despierta ; 
Un helado sudor su cuerpo cnfria, 
Su came toda horripilada y yerta : 
Siente el robusto brazo que porfia 
Aun por ahogarle ; â desprender no acierta 
El lienzo que â su cuello él mismo liga, 
Y él crée el brazo tenaz que le fatiga. 
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FHAGMENTO TERGERO 



BATALLA DEL GUADALETE 



En vano con prodigios espanlosos 
El justo cielo le anunciô su ruina, 
Y funèbres ensuefios milagrosos 
Le intimaron la côlera divina : 
Ronco trueno â los pneblos tomerosos, 
A deshora estnllando, vaticina 
Desventuras sin fin ; y el rey en lanto 
Derrania entre sus hembras débil llanio. 



OrguUoso tor renie de guerrcros 
Puoblos, montafios y ciudades hunde; 
Tintos en sangre brillan sus acercs, 

Y el estrago y terror do quiera cunde : 
Asl al impulso de aquilones fieros 
Llama voraz por selvas se difunde, 
Consume antiguos troncos, arde el suelo 

Y amenaza abrasar al mismo cielo. 
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Rompe el alarbo y lioro desbarata 

Cuanto encuentra, y los campos raiuln a?nol.i ; 

Al labrador sus mieses arrobata ; 

Pavoroso terror las gentos hiola ; 

La virgen triste al vencedor acatii , 

Y hondo suspiro de su pecho vuola 

Al trono de Rodrigo descuidado, 

Que en infâme placer yace embriagado. 

IV 

Mas al fm despertô : luciô va ol dia 
En que â tan grandes crimenes el ciolo 
El merecido premio disponia : 
Nublôse el sol, encapotôse ol vélo 
Del ancha esfera : el trueno estremecia 
I^ amedrentada tierra, y con anholo 
Rodrigo entônces, respirando apénas, 
Quiere romper las bârbaras cadenas. 



Al deleite se arranca, el hierro viste, 
Câlase el yelmo, el tresdoblado escudo 
Con fatiga tal vez débil résiste, 
De esfuerzo el corazon y ardor desnudo; 
Pâlido el rostro, acongojado y triste. 
Parte à lidiar contra el alarbe rudo ; 
Vierten sus ojos lâgrimas, suspira, 
Y por ùltima vez su alcâzar mira. 
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VI 



El grito escucha de venganza y guerra 
Gozoso de su estruendo ol maliometano, 

Y ansioso aguarda en la vandalia ticrra 
Do bana el Lete el muro jcrezano. 

j Ay î à la lid del ocio se destierra, 
; Oh cara patria I y se prépara en va no 
Rodfigo de su ej6rcito â la f rente, 
Que los vicîos de un rey vician su génie. 

VII 

Despareciô del godo la osadfa 

Y el antiguo valor : las armas ora, 
Noble ejercicio de su esfuerzo un dia, 
Gansado blande y los deleites llora, 
Miéntras la ensena de la luna impia 
Tremolan â los aires venccdora 

Los que el mundo, bellgeros varones, 
Turbaron con sus bârbaras legiones. 

VIII 

Rodrigo en carro de marlil ostcnta 
Corona de oro y perlas en su frente : 
La regia pompa y galas aparenta 
Que en los banquetes le adornô luciente. 
; Misero ! en vano el corazon alienta ; 
No ve sobre él, \ oh Dios omnipotente ! 
Tu diestra levantada ; arder no mira 
Tu rayo â 'a palabra de tu ira. 
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IX 



Llegamos ya del Lote à la ribero, 
Y en su fértil Uanura el campamento 
Fijamos f rente â la morisma fiera : 
Resuena el campo en pavoroôo acento, 
Al aire va tendida la bandera, 
La trompa agita el sonoroso vienlo, 
Armas y carros résonantes giran, 
Y ambas huestes atônitas se miran. 



La noche el cielo en su sombroso manto 
Lôbrega en capoté : tal vez brillaba 
Rel&mpago sombrio, que el espanlo 

Y el horror de la noche acrecentaba: 
Lugubre, sola y temerosa en tanto 
La voz de las vigias se escuchaba, 

Y en torno de los campos tenebrosos 
Volaban mil espectros espantosos. 



El sol temprano cual rubf encendido 
Dejaba el golfo del rosado oriente, 
Y el rayo, de su disco despedido, 
Doraba de Jerez la alzada frente : 
Quiebra entre tanto morrïon bruflido, 
Dardo mortal y arnes resplandeciente 
Su luz, y cada raudo movimiento 
De ominoso esplendor inunda el viento. 
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La extensa vega de Jerez coronan 
El uno y otro ejército fronteros : 
Guerra las trompas hôrridas pregonan, 

Y al ruido late el pecho â los guerreros. 
Armas, carros, caballos se amontonan, 
Zumba el viento al rumor y estruendo fieros : 
Los rios su curso con pavor reprimen 

Y los montes al son medrosos gimon. 

XIII 

Triste Rodrigo su carroza guia 
Ligera entre sus fuertes escuadrones : 
Radiante en vano su corona envia 
El antiguo esplendor. j Ah ! sus bridones 
I Cuân otro rige y a de aquel que un dia 
Toledo viô entre nobles campeones, 
Augusto vencedor en los torneos, 
Coronada su frente de trofeos ! 

XIV 

Hoy al peligro puesto el pecho esquive, 
El corazon anima, y su flaqueza 
Esconde ante su ejército, y altivo 
Muestra en su acento bélica fiereza. 
Sancho, su hijo, el hierro vengativo 
Blande â su lado y rige la aspereza 
De un gallardo troton con diestra mano, 
Mancebo hçrmoso, intrépido y lozano. 
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XV 

Por vez primera la robusta lanza 
Blande su brazo juvenil, y ansioso 
Hiérvele el pecho en bélica esperanza, 
Cefiir pensando el lauro victorioso : 
Probar de solo â solo su pujanza 
Con el mismo Tarif ansia animoso : 
Pârase en tanto el rey, alza la frento, 
Y asl en guerrera voz grita à su gonte. 



Entre tanto el clariii subito suona 
En nuestro campo, y fiera corresponde 
Con trompas y atabales la agarena 
Hueste que al ruido en renco son respondo. 
Tarif su gente & arremeter ordena ; 
La nuestra se ad élan ta ; el cielo esoonde 
Densa nube de polvo, el viento inflama, 
Y el suelo & nuestros pies retiembla y brama. 

XVII 

Sus caballos los moros recogiendo, 
Râpidos se aperciben â lanzarse ; 
Subito & un tiempo en alarido horrcndo 
Arrancan con nosotros â encontrarse ; 
El Impetu, las voces, el estruendo 
Tornan en son confuso â redoblarse ; 
El acero saltando centellea, 
La sangre birviendo en derredor bumea. 
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XVIII 



lletumba el valle : al golpe ropctido 
Sobre las armas de la hondientc espada, 
Salta el arnes al suelo sacudido, 
La cimera gentil gime aboUada : 
No mas veloz, cuando el métal ardîdo 
Labra cl martillo en la cavorna ahumada, 
Sobre el fornido yunque horrendo bâte, 
Y forja el fiero rayo dol combate. 

XIX 

Hombres con hombres con furor se estrellan 
Con golpes reciamente redoblados, 
Lo arrasan todo y todo lo atropellan, 
Hienden, rajan, 4ostrozan irritados; 
Armas, muertos, caballos, carros huellan 
Con espantoso estruendo derribados : 
Yelmos, picas, turbantes, sangro ardiente 
Envuelve el Guadalete juntamente. 

XX 

Asl en recîo ruftior bramando el vienlo 
En las hondas cavernas de la tierra, 
A deshora con Impetu violento 
Rompe la cârcel que su furia èncierra ; 
Retiembla al choque el duradero asiento 
En que el orbe firmisimo se a ferra, 
Abre su abismo el mar, su est^ago cunde, 
É imperios al no sér subito hunde. 
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yxi 



En confusa revuclta la balalla, 
Todos ardiendo en ira se encarnizan, 
Vuola en pedazos la rompida malla, 
Crudos golpes los cuerpos marlirizan ; 
No hay céder, no hay calmar; inmoble valla 
Cruzados hierros mil contino erizan : 
Hiérense, â herirse tornan y desprecian 
La nrLuerte, hirviendo en côlom, y nrrecian. 

XXII 

En tanto el sol en su carroza de oro 
Vibrando del cenit vivida lumbre, 
Padre y monarca del lucicnte coro, 
Mediaba el dia en la céleste cumbre. 
Dura incierto el combate : altivo un moro 
De entre la espesa, envuelta mucbedumbre 
Aguija su bridon, la lanza agita, 
Y en nosotros audaz se precipik. 



ArroUa à Atanagildo; la pujanza 
Del fiero Teudis â sus plantas yace, 
Rinde de Ervigio la terrible lanza, 
Y su côlera en sangre satisface ; 
Sobre vencidos muertos se abalanza, 
Opuestos hierros su furor deshace ; 
Pavor, desolacion, muerto, rftina 
Su alfanje en alto atorrador fulmina. 



Digitized by VjOOQ IC 



<8 ENSAYO ÉPICO. 



XXIV 



Sancho, Sancho le ve : su pecho late 
Venturoso en hallar digna contienda ; 
Tercîa su lanza, las ijadas bâte, 

Y al fogoso bridon suelta la rienda ; 
Parte à do el moro intrépido combate ; 
Llàmale en alta voz à lid tremenda : 
Vuelve el arabe â Sancho, el troton para, 
Responde al grito y su furor prépara. 

XXV 

La lanza en ristre, al pecho el fuerte escudo. 
Sobre el arzon el cuerpo amenazante, 
Al héroe amaga el bârbaro saûudo, 
Fijos los ojos, llvido el semblante ; 
Sereno el rostro, en ademan forzudo 
Blande el mancebo el hierro centellante, 

Y envueltos entre el polvo que levantan, 
La tierra en torno al embestirse espantan. 

XXVI 

No mas pronto entre humo y fuego y trucno 

Rayo veloz del cielo se desata ; 

Ni asl fiero en la mar de su hondo seno 

Las turbias olas Bôreas arrebata ; 

Ni montaraz torrente al valle ameno, 

^i subito huracan, ni catarata 

De ondisonante rio, ni lava ardiente 

Su arranque asemejaran impaciente. 
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Al encuentro fatal con ruido infando 
Las lanzas saltan ; la âspera coraza 
El rechinante hierro penetrando, 
La robusta armadura despedaza ; 
La mitad delà lanza retemblando 
El pecho al musulman ûero ataraza ; 
Â torrentes la sangre humeante brota 
Por la abertura de la hirviente cota. 

XXVIIl 

« \ Maldicion sobre ti ! » gritale el moro, 
Y y a su alfanje en alto resplandece ; 
Desploma el golpe en el métal sonoro, 
Parte â Sancho el arnes y en furia ci'oco. 
No asl mugiendo fiero andaluz toro 
El circo en torno horrisono estremecc ; 
Ni iracundo leon, ni tigre hircano 
Iguala en ira al bârbaro africano. 



Presto otra vez al héroe se adelanta, 
Suelto el veloz caballo en la carrera, 
El roto escudo impâvido levanta 
Sancho, y el golpe poderoso espéra ; 
Descarga el musulman, rompe y quebronta 
Adarga y yelmo y barras y cimera ; 
Sancho vacila, y de la herida frente 
La sangre mana en hervo^Dsa fuente. 
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XXX 

Y audaz tirando de la cruda espada, 
Que cual cometa cuando déjà el lecho 
Del mar, resplandecié desenvainada, 
La esconde toda en el alarbe pecho. 

De los disueltos miembros huye airada, 
Dando un gemido de morta) despecho, 
Aquel aima feroz, y vuela impia ^ 
Del negro averno â la région sombria. 

XXXI 

Grèce entônces el impetu ; el rûido 
Déblase en ambas huestes : Sancho grita ; 
Su acento déjà al mero estromccido, 

Y ansia de gloria en el hispano exeiU. 
;, Quién dira tu valor, ni el encendido 
Ardor dira que el corazon te agita? 

\ Oh Sancho ! yo si dividi tu gloria, 
Tuyo fué el lauro y tuya la Victoria. 

XXXII 

En medio la morisma onfiorocida 
Revuelve el héroe su tajanto arcro : 
Cada golpe una herida, cada hcrida 
Una muerte : y brioso, audaz, ligora, 
Mil muertes lanza en cada arrcniotida; 
Code â su csfuerzo el arabe altanero, 
Redobla el choque el animoso hispano, 

Y gime el moro y lidia y lucha on vano. 
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XXXIII 



Âpënas con fatîga ronca alientan, 
Terlos los fuerlcs brazos, los guerrcros, 
Y en vano el bruto que animar intentan 
Siéntcse bincar los acicates fîeros; 
Ora si aùn con altivez sustentan 
En las cansadas manos los aceros, 
No es ya valor ni esfuerzo ni osadia, 
Mas requcmada furia y rabîa ioipia. 



XXXIV 

Héroe del espanol, alla menioria 
Alli alcanzaste, ; oh hijo de Rodrigo ! 

Y altivo yo las palmas de Victoria 
Me esforcô en vano à dividir contigo ; 
Astro nienor, siguiéndole en su gloria 
Fui de su esfuerzo y su valor testigo. 
Al eco torna del cjarin que sien te, 

Y tardo siguc el ùJtimo â su gente. 

XXXV 

Cual rojû alano % las batallas hecho, 
Si hubo el toro sujeto entre sus dientes, 
De la fiera arrancado, su despecho 
Muestra con ademanes impacientes; 
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Y ora para tal vez de trecho en trecho, 
Ora en torno los ojos vuelve ardientes, 
lento signe al conocido dueno 
Con oscnro murmuUo y torvo ceno. 



Asi el héroe se aparta desdefioso, 
Rotas las armas y el almete hundido, 

Y descubre, marchando perezoso, 
Con palabras su ardor mal reprimido. 

No es ya el diestro y galan jôven hermoso, 

De plumas, oro y perlas revestido ; 

Ora guerrero intrépido le mucstra 

La ajena y propia sangre y faz siniestra. 

XXXVII 

De monte en monte retumbando atruena 

El fragor léjos del pasado estruendo : 

El campo en son confuso en torno suena, 

Lamentos moribundos repitiendo ; 

El Guadalete férvido resuena, 

Su curso entfe cadâveres rompiendo, 

Y entrambas huestes â la lid preparan 
Las rotas armas, y el vigor reparan. 
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EL CONSEJO 



Hablô apénas y presto del asiento 
Cercano â la del rey la augusta silla 
Sancho, su hijo, con brioso aliento 
En pié y armado reluciente brilla. 
« Con esta, dijo en varonil acento, 
"Y de la vaina alzô média cuchilla, 
Àl punto aqui castigaré al medroso 
Que vil demande hasta triunfar reposo. 

XXXIX 

% l Tregua ? | Jamas ! à vencimiento ô muerte ; 
Que nunca fatigô, ni impuso miedo 
Continua guerra al corazon del fuertej 
Ni abatiô de su espiritu el denuedo. 
Quien ora intente abandonar la suerte^ 
Que ofrece â nuestras armas rostro ledo, 
Es un cobarde y vil, y de ahora digo 
Que ya me cuente â mi por su enemigd; a 



XL 



bijo, y iuegd sli vista derramadà 
En torno de nosotros despedia : 
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# 

La niiuio en ol rccazo de su espada, 
Ministra de la muerte, sostenia ; 

Y en su ademan y vivida mirada 
Al gcuio de la noche parecia 
Sobre la tcmpcstad, cuando destina 
El niundo todo a fanerai ruina. 

XLI 

« \0 triunfo à muerte! » en grito altisonante 
Clamé en pos de él, y â un tiempo rcsonaron 
Los jôvenes mi voz, y en arrogante 
Aspecto las espadas empunaron : 
Con muestra humilde y plàcido semblante, 
Cuando â la voz del rey todos callaron, 
Opas el labio de dulzura lleno 
Abriô, exhalando su infernal veneno. 

XLII 

« iCon cuânto gozo, dijo, oh capitanes, 
Miro en vosotros, de la patria escudo, 
El noble ardor que vence los afanes 

Y el pecho incita â combatir sanudo ! 
Timidas ven las huestes musulmanes 
Vuestro hierro fatal brillar desnudo, 

Y oyendo vuestra voz que rauda vuela, 
Mortal temor sus corazones hiela. 

XLIII 

» Y tù, augusto monarca, el pecho inflama 

Y el lauro cinc de inmortal Victoria ; 
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Goza, heredada al contemplar la llama 
Que harà à tu hijo fatigar la historia ; 
Por cuanto ardiente el sol su luz derrama 
Himnos alzando en tu alabanza y gloria, 
De siglo en sîglo esparcirà tu nombre 
La fama en voz que al uni verso asombrc. 

XLIV 

1» Mas si alcanzaste nombre de esforzado, 
No marchite tu honor puro y radiante 
Volver acaso al riesgo aventurado 
Gual bisono adalid, si fué triunfante. 
Muéstrate à par de intrépide soldado 
Jefe sagaz, y el ànimo arrogante 
De tus inclitos jôvenes serena, 

Y su ardimientô ^eneroso enfrena. » 

XLV 

Llegaba aqui cuando en redor s«? extiende 
Sordo murmullo que al molvado espanta 
E interrumpe su voz ; que el pecho enciende 
En fiera indignacion audacia Uinla : 
^^\ rey, que el ruido amenazante entiende, 
En la alta, silla adusto se levanta, 

Y acallado el tumulto y todo atento 
Opas siguiô con simulado aliento. 

XLVl 

« No, guerrerob i lustres, ora pido 
Largo roposo, ni penseis siquiera 
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Que, ménos que vosotros encendido, 
Al viento dé mi espada la postrera ; 
Que aun no mî corazon gime abatido, 
Ni tanto helado de los aôos fuera, 
Que el alta llama que en vosotros arde 
Yo desconozca misero y cobarde. 

XLVII 

» Mas ^qué vale triunfar, que el ardimiento, 
• Ni que vale el esfuerzo y la osadia, 
Si ciegos y con loco pensamîento 
A cierto dano su imprudencia guia? 
Cansado el brazo, el pecho sin aliento, 
^Qué al espaûol valdrâ su valentia, 
Si ni el hierro mellar podrâ su espada 
De tan continuos golpes fatigada? 

XLVIII 

» Volved la vista i oh nobles campeones 1 
A ese campo de gloria, y ved tendidôs 
Tintos en sangre intrépidos varones 
En medio de los arabes caidos ; 
Hollados ved del moro los pendones^ 
Los pendones jamas ântes vencidos; 
Luego decid si galardon merecen 
t^echos que tanta hazafia al mundo ofteoeH. 

XLiX 

» bescanso os pide el ésforzado Ibero, 
Si & moveros mi voz sola no aloanza ; 
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Descanso, si, para despues mas fiero 
Blandir su brazo la robusta lanza : 
Sus acentos oid, ved al guerrero 
Gansado y a de sangre y de matanza ; 
Os pide solo de reposo un dia, 
Y os promete despues nueva osadia. 



» Un dia solo, y cuando va mafiana 

El orbe el sol con su esplendor encienda, 

La voz de guerra elévese inhumana 

Y el sonoro clarin los aires hienda : 
Gôzate en tanto, joh reyl gôcese ufana 
Tu herôica hueste y su furor suspenda, 

Y vosotros I oh nobles compati eros I 
Dad à la vaina un punto los accros. » 



Asi robando â la virtud su acento, 

Dijo el inicuo, y de su labio impuro 

Encubierto espirô létal aliento, 

De infausta muerte precursor soguro, 

Llamas, guerras, horror, raalos sin cuonto. 

Gesô de hablar, y de su centro osrurb 

Lanzô tronido horrisono el averno, 

Y el rayo asolador vibrô el Etcrno. 

LU 

Mostrô Rodrigo â su lisonja agrado 

Y en dano suyo consintiô gozoso : 
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Temblô al traidor el corazon malvado, 
Gumplido al ver su intente criminoso. 
Todos tambien con pècho confiado, 
(Que nunca recelara el generoso) 
Crédite noble à sus razones dimos, 
Y el hierro en nuestra contra convertimos. 



LA PROCESION 



Lin 

Abierta entônces de Jerez ofroce 

La altiva pucrta el pueblo en su contonto, 

Y marcbando magnifico aparecc 
Sacro concurso en tardo movimiento. 
El aura en ondas el incienso meco, 

Y humildes gracias al cmpiroo asienlo 
Un virgen coro armonico levanla, 

Y « hosana, hosana, » sonoroso canla. 

LIV 

Inmenso pueblo el simulacre sante 
Atiende en pos del Salvador del mundo, 
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Resuena solo reverente el canto, 
Beina silencio en derredor profundo. 
Sublima el pecho religioeo encanto, 

Y en paz irocado el ànimo irecundo, 
La huesic signe en muestra respetosa, 

Y desnuda la Trente y humildosa. 

LV 

Prcceden la al ta pompa los pastores 
Sacres ministros de Jésus divjno, 
Parte su estola auriferos colores 
Sobre la veste càndida de lino : 
Orlas de lauro y de vistosas flores 
Penden al asta del cruzado si no, 

Y alli Rodrigo respetuoso guia 
En pos la augusta ceremonia pia. 

LVI 

Las tîendas cercan y el glorioso acento 
Se siente al eco resonar suave, 
Calma su ruido misterioso el vionto, 
Suspende el canto embebecida cl ave, 
Bendice el campo de la lid sangriento 
El sacerdote en aparato grave, 
Toman y al muro majestuosos giran 
jMiseros! jay! y jùbilo rospiran, 

LVII 

El campo todo venturoso rie : 
Alli la vlrgen tfmida y atenta 
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La vista psparce, y el mancebo engric 

Su noble pecho y animarla intenta. 

El padre anciano con placer sonrle 

Si el ternezuelo infante, cuando ostenta 

A sus ojos las armas, temeroso 

So nbriga al seno de su madre ansioso. 



Tn^molan desplegadas las bandoras 
Guerreros nuestros en el campo moro, 

Y f elumbran gallardas las cimeras 

Y armas y petos enmoldados de oro ; 
Suenan confusas voces placenteras, 
Himnos alza tal vez juvenil coro, 

Y fiesta y trîunfo y algazara y canto 
Presagios son de esclavitud y llanlo. 



PRAGMËNTO GUARTO 



Un alcàzar do pûrlido liicitMilo 
Junto al famoso Bétis se levanta, 
Do la riqueza y esplendor de oriente 
Los muros y artesones abrillanta ; 
Las puertas son de bronce refulgente, 
Y con soberbia y aparato espanta 
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Puerto escuadron en torno de guerrcro? 
Gon pendas lanzas y semblantes fieros. 



AUi entre ^1 oro y siwla que atuia 
Aromâtica estancia y opulenta, 
Trono de buUidora pedrerla 
Al moro rey con majestad sustenta : 
Torvos los ojos y la faz sonihria 
Ora el raonarca pensativo ostenta ; 
Que arde su pecho en bârban) corajo 
Del rey de Murcia al temerario ultrîije. 



En torno de él resiiftuosa imita 
I^ corte toda su silencio triste, 

Y de la sombra que su faz marchita 
Su rostro cada cual cubre y reviste ; 
La safîa misma que al monarca irrila, 
En muchqs nobles con furor asiste, 

Y oculta â otros la cristiana injuria, 
Del airado Aldaimon tiemblan la furia. 

ÎV 

Gon cefio adusto un arabe altanero 

Y de estatura y miembros de gigante, 
Junto â la silla del monarca fiero 
Pija en él su mirada centellante ; 

El silencio fatal rompe el primero 
Gon formidable muestra y arrogante, 
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Y sin respeto y con acento airado 
Al fin prorumpe, de callar cansado. 



« Aldaimon, Aldaimon, ^,adônde cl briD 
Del musulman esta? ^dônde la guerra 

Y del profeta santo el poderio 
Que â las naciones miseras aterra? 

{ Maldiga Alâ la paz que da al impio 
Segura vida y jùbilo en la tierra! 
Hunda su reino el Dios dé las venganzas, 

Y adorncn sus cabezas nuestras lanzas. 



VI 



» Arma tus fuertes, junta tus varones, 
Que yo â su frente por Alâ te juro 
En un lago de sangre las legiones 

Y el odio ahogar del nazareno impuro; 
Del profeta los cândidos pendones 
Brillen de Murcia en el vencido muro, 

Y en aquel de su Dios altar maldito 
La espada eleve nuestro santo rito. » 



Dijo, y rugando la ceftuda frente 
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VIII 



« Mas no tû solo, intrépîdo manrol)o, 
Iras â dar â mi furor tomplanza, 
Que yo cual tû tambien cl ansia apruebo 
De gloria y de combate y de matanza ; 
Sienta ese rey, que con insulto nuevo 
Mi corazon excita à la venganza, 
Que si perdono al misero enemigo, 
Del rebelde tambien doblo el castigo. 

IX 

» Vé, Soliman : las h u estes agarenas 
Manda aprestar, y la trompeta al viento 
De Gérdoba publique en las almenas 
A Espana mi terrible mandamiento. » 
Dyo, y le cscucha el musulman apénas, 
Guando por medio en ademan violonto 
Rompe, y à obedecerlo se retira, 
Y celoBO dcl rev se abrasa on ira. 



Con grata muestra entônces del tirano 
Todos humildes el intcnto aprucban, 

Y sobre el pecho, al uso mabometano, 
Inclinando la faz, las manos llevan : 
Luegoun murmuUo con semblante ufano 
Unos con otros razonando éleva n ; 

Mas ya Aidai mon à bablarles se prépara, 

Y el sordo ruido de repente para. 
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« Campeones de Dios, ;oh descendientes 
Del inclito Ismael I la luz primera 
Verâ de nuestras glorias esplendentes 
Al aire tremolada la bandera. 
Ella guiô el valor de los creyentes, 
Guando del Guadalete en la ribera 
En manos de Tarif brillé aquel dia, 
Que extendiô la agarona mdnarquia. 



» Ella mirô vencidos desplomarse 
\jOs altos muros de la gran Toledo, 

Y la altivez de Mérida humillarse ; 

Y al cântabro feroz impuso miedo. 
Tome al viento manana â desplegarse, 

Y al aima infunda el celestial denucdo, 
Que intimida al infîel : Dios le condena 
A eterna muerte ô â servil cadena. » 

^ XIII 

Dijo, y del trono aurifero desciende 
Con lento paso y ceôo majestuoso, 

Y â un lado y otro del salon se extien de 

Y ante él se postra el séquito humildoso. 
Tal si en ignota soledad sorprende 
Oscura nocbe al labrador medroso 
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Si de reprnlc w fada divinu, 

En mudo pasino la rodilla inclina. 



PRAGMENTO QUINTO 



DESCRIPCION DE UN SERALLO 



De mâgicos jardines rodeado, 
Se alza un rico salon, donde descansa 
El moro rey, cuando el fatal cuidado 
Y cortesano estrépito le cansa : 
En él ahora al jùbilo entregado, 
Del liero pecho la crueldad amansa 
Placido canto que deloite inspira 
Al son de blaiida, regalada lira. 

II 

Alli cercado del ainable coro 

Que el de las houris célicas no igualu, 
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Qucniada en pipa de âmbar y de oro, 
Planta aroniosa el gusto le regala; 

Y mientra en hombros de su amada el moro 
La sien reclina, de su labio exhala 

lliinio suave, que en fragante nube 
En levés ondas â pcrderse sube. 

III 

Cien làmparas de plata el opulento 
Soberbio harem con su esplendor enciendcn, 
Y, en partes horadado el pavimento, 
Aromas mil â derramarse ascienden : 
Las luces multiplica ciento â ciento 
El oro y alabastro en que resplenden, 

Y de cristal y azogue relucientés 
En jaspe bullen imitadas fuentes. 



Lânguida acaso mora pcregrina 

En blando lecho de damasco y flores^ 

Alli voluptiiosa se reclina, 

Y en sus ojos amor prende de amorea; 

En tanto que otra de beldad divina 

Con aguus de riquisimos olores 

Bana Ja negra cabellera Hza, 

Que por la airosa espalda se desliza. 



Otra de silfas mil tropa lasciva 

Cou diadcmas de oro y de esiueraldà 
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Saltaiido rn «Uinzas agiles, (V*sliva 
Oira y s«* fiilaza entre gentil guirnal«la ; 

Y lU'shu'ienflu cl lazo liigittva, 
DrsmMlu ri [mmIio y la gallarda e>5paltla, 
I^i li»v«' si'da al nmvimîonto vuela 

Y >5us Ibrinas iM'Ilii^iinas révéla. 



VI 

El ojo en vano [KMietrar deR«*a 
]a\ en toiTio casi (rasparente giit<n, 
\ nimf^w nad« ial vez entre ella vea, 
Uàpido el pensaniiento la traspasa ; 
Y' en tanto en vueltas faciles omlea 
La bella tropa y por las orlas pasa, 
Al 8<jn suave de las arpas de oro 
llesuena el canto en armonioso coro. 

VII 

Son rie acaso y su aspereza olvida 
Viéndolas Aldaimon, y tierno lazo 
Téjele en tanto su beldad querida 
Con dulcc beso y con amante abrazo; 
A grata calma y à placer convida 
Y à deleite suavisimo el regazo 
Donde reposa, y por mayor delicia 
Blanca y hermosa mano le acaricia. 
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CUADRO DEL HAMBRE 



Mhs todo en vano fué : bârbaro estrago 
Miéntrys el hambre en la ciudad hacia; 
La inuerte ya con silencioso amago 
Senalaba sus victimas impla : 
Busca en la madré carifioso halago 
Kl tierno intante que en su amor confia, 
S*»co el pecho encontrando : ella le mira, 
Y horrorizada el rostro de él retira. 



(time el nnciano en lecho de tormento, 

Y ya sintiendo la cercana muerte, 
Al hiju tiende el brazo amarillento, 

Y ârido llanto al abrazarlo vierte. 
(Juién con hôrridas muestras de contento* 
Feliz creyendo su infelice suerte, 

A 8u padre su misma sangre lie va 
Para que de ella se alimente y beba. 

X 

Viéi'ftse alli grabada en los semblantes 
Ui desesperacion : triste suspira 
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Y ••\evu aquel las uianos suplicanU'sj ; 

Cual mordiendo eu si mismo en ansia espira, 

Tal, clavados los ojos pénétrantes, 

Morir sus hijos y su esposa mira 

Gon risa horrible, y muere recrujiendo 

Los dientes y las manos retorciendu. 



Pâlido, y llaco, y lânguido con Unito 
Paso camina el moribundo hispano; 
Sobre su lanza carga el macilento 
Cuerpo y se apoya en la derecha mano; 
L<js ojos con horror, sin movimiento, 
Avidos Hja sobre el muerto hermano, 

Y hambriento goza y lo dévora, en donde 
Avaro crë que â los demas se esconde. 

Xll 

I^s calles en silencio sepultadas 
Solo ocupan aigu nos moribundos, 
î^is manos reciamente enclavijadas, 
Dt'spidiendo tal vez ayes prol'undos : 
Laten en torno entraôas destrozadas 

Y miembros de cadâveres inmundos^ 
Que forzado del hambre asoladora, 
Cuàl como grato pasto los dévora. 

xiit 

Para mayor martirio les présenta 
Con recuerdo fatal su fantasia 
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Los manjares tal vez de la opulenta 
IVÏosa que dcsdenaron algun dia : 
Ora las aves de rapina ahuyenta 
Avido el moribundo en su agonia. 
Disputando el festin, y sus gemidus 
Se mezclan con los funèbres graziiidus. 



Cuàl al lanzar el postrimer aliento, 
Ve ferez buitre que sobre él se arroja 
Y en la angustia del ùltimo momento 
Lucha con él en su mortal eongojî» : 
Les dedos hinca con furor violento 
En la entrana del pâjaro, que, roja 
La corva garra en sangre, aleteando, 
Va con su pico el pecho barrenando 



El moribundo, livido el semblante, 
Los ojos vuelve en blanco en su agonfa, 
Miéntras tenaz el buitre dévorante 
Abonda el pico con mayor porfia ; 
Mas el hombre le aprieta à cada instante ; 
El ave mas profundizar ansia, 
Hasta que asi, y el uno al otro junto, 
Muertos al fin quedaron en un punto. 
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FRACMENTO SEXTO 



Era la nocfie : ol fruono pavomso 
Ronco ostallando en torno rotunihahn, 
y en mar inmenso el ci(»lt> tonohroso 
('on violento turbion se dosgajaba : 
El râpido relâmpago lumhroso 
Al aire desprcndido sorpoaba, 
Y ardiendo el rayo on la tiniVbla umbria, 
Del orbe la honda base estremecia. 



Todo era horror, y en la comun ti isteza 
Unico asilo el temple sacrosanfo ; 
El muro abandonaba en su flaqueza 
Elguerrero espanol banado en llanto; 
El tarde incierto paso alli enderfza 
Inmensa turba con horror y espanto, 
Y ante la imâgen de Jésus postrados, 
No osan alzar sus ojos aterrados. 

III 

Léjos de todos solitario gime, 
Ccrrado en una lùbrega capilla, 
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Y negra pena el corazon le oprime, 
El noble jefe de la gran Sevilla; 

Ya no alienta su ejèrcito; no esgrimo 
Ya triunfador la intrépida cuchjlla, 
Que embebecido en su pensar doliente 
Apénas mis cercanos pasos siente. 

IV . 

Yelmo y escudo aparté descuidados, 
El anciano â sus pies tendidos tiene, 

Y los ojos de lâgrimas cargados, 

Su diestra el rostro lânguido sostieno ; 
Sus exânimes miembros fatigados 
Contra un altar inmôviles mantieuc, 

Y tan solo los ojos â mi acento 
'J'oi'jk'» hî^cia mi eon lovo movimionto. 



« Noble anciano, exclamé, dura es la miiorte 
Cuando se acerca inévitable y lenta, 

Y no sirve el valor contra la suerte, 

Y ântes mas bien el infortunio aumenta. 
Mas ^, quién resistirâ si un pecho fuerte, 
Gomo es el tuyo, desmayado alienta ? » 
Dije, y en tanto el mlsero gemia, 

Y con endeble voz me respondin. 

VI 

« Triste en verdad estoy : mas ;ay ! no os levé 
La causa de mis lâgrimas : i dichoso 
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Tù mil veces, oh jôven, que hacto brève 
Sera tu padecer y harto glorioso, 
Por mas que en ti con impetu se cebo 
La côlera del hado rigoroso ! 
Tû no conoces mi dolor ; ay triste ! 
Tû niinca ol hijo do tu amnr pordisle. 

VII 

» Mfsero y solo en tanta desventura. 

Su dulc^sima voz no oiré espirando. 

Ni con trémula m a no en su tristura 

Me cerrarâ los pârpados Uorando ; 

Inùtil viejo, de la muerte dura 

En mi amargo dolor el golpe ansiantlo. 

Solo y en bien de mi ciudad con fin, 

;()h gran Pelayo ! en tu priidencia y biio. » 



Mi corazon de làstima llagado, 
Mi rostro algunas lâgrimas cubriemn, 
El noble anciano al ver acongojado. 
Que tantas lides animoso vieron : 
Su grave rostro del dolor marcado i 
Do â par las penas que la edad pusioron 
La mano que su frente encanecia, 
Pâlido aun con majestad lucia. 

IX 

« Teudis, le dije, el ânimo sustenta : 
Alzate y viste la luciente malla, 
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Y el ùltimo respiro quo te alienta 
Esfuércese â la voz de la batalla. » 
« j Oh jôven ! respondiô : dlme, ^qué intenta 
Tu inextinguible ardor ? ^qué rnedios hall.i 
De salvacion tu esfuerzo ? j Ah î ya te sijLro : 
Ti». voz me rennimô ; parto contigo. » 



Y esforzàndose el héroe â le vanta rse 
Sostenido de mi marché tardio, 

Y en sus lânguidos ojos inflamari-e 
Se viola llama de su antiguo brio : 
Como suelen de lumbre colorai^se 
Las nubes de tormenta en el estio, 
El fuego que su esplritu animaba, 
En su pàlido rosfro reflejaba. 



XI 



Entre tanto en el templo amontonados 
Hombres, mujeres, ninos se veian, 

Y flaco el rostro pâlido, aterradoF, 
Espantosos espectros parecian : 

A la lu z de los rayos apagados 
De las ondeanteslàmparas lucian : 
A par dcl trueno el huracan bramaba, 

Y del templo en las bôvedas zumbaba. 
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XII 



Los dos entônces tristes conteniplnniln 
Aquellos fuertes, mlseros varones, 
El llanto de mis ojos enjugando 
Por alentar sus fuertes corazones ; 
« i Noble esperanza del cristiano ban do. 
Exclamé, generosos campeones ! 
Alzad el pecho â contrastar la suoito : 
Muramos, si, pero con digna muerlo. 



» Si es fuerza perecer como valientes, 
Perezcamos al pié del patrie muro : 
No es tiempo, amigos, y a de ser prudenlos; 
La paz, lasumision nada bay seguro; 
Ora mandan los bados inclementes 
Morir. ^Preferiréis al trance duro, 
Que â cierta gloria y à venganza guia, 
Tan dilatada y misera agonia ? » 



Dije, y aquellos béroes â mi aconto 
El yerto fuego renacer sentian, 
Que aun no apagado elgeneroso aliento 
Ni el entusiasmo bélico tenian : 
Todos al punto luego en movimiento 
Mi voz en derredor solo atendian. 
« Ottiad, dijeron ; â morir marcbenios : 
Ansia de perecer todos tenemos. » 

3. 
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XV 

« Alto, dije, â la lid : la nochc osciira 
Protège j oh bravos ! el intento mio : 
de una vez muramos con bravura, 
camino nos abra nuestro brio ; 
Tal vez nuestro valor logre ventur^, 
Tal vef venganza del alarbe impfo. » 
Dije, y al punto un escuadron formnron 
Y en medio â los inermes encerraroii. 



Con tardo paso, con silencio y calma 
A la luz del relâmpago partimos, 
Llena de angustia y de zozobra el aima, 

Y el ânimo â la muerte apercibimos. 
Del martirio à alcanzar la ilustre palmn 
A campo abierto impâvidos salimos : . 
En torno todo de tinieblas lleno, 
Rugen tan solo el huracan y el trueiio. 

XVII 

Entre las densas sombras temerosos 
En cieno y agua hundidos avanzamos, ^ 

Y con ansia y fatiga, cuidadosos 
Cerca del campo musulman llegamos : 
Dôblase la zozobra, y silencioso» 
Ante sus tiendas lôbregas paramos ; 
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Prestas las armas, prôximo el combate, 
De miedo el pecho y de esperanza laie. 



XVIII 

Mas â su voz por otra ropetida, 
Pronta su hueste se présenta armada, 
Y con bârbaro ardor y arremetidn 
Fulmlnase â nosotros agolpada : 
En las cristianas lanzas recibida 
Fué su improvisa côlera estrelladu. 
Torna al asalto y dobla la pelea : 
El tercio ibero resistieiido ondea. 

XIX 

Sigue el rumor, la confusion se aumenta; 

Cuâl hunde en las entrafias del amigu, 

Que apartado de él lidiando cuenta, 

El arma destinada al enemigo ; 

Este, si descargar el golpe intenta, 

Por alto precipicio da consigo; 

Tal piensa alll que â su escuadron se junta, 

Y halla en el pecho la imprevista punla. 

XX 

Cuâl alll solo contra mil pelea, 

Y al frente y al redor hiere y maltrata ; 

Y en tfinto que la maza aquel rodea, 
Otro le oprime ol brazo y la arrobata. 
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Ya un escuadron cojando tituboa, 

Y otra vez vuelve, y carga y desbarata • 

Ora cedçinos ya; ya paso abrimos; 

Ya lôrnanlo â cerrar, ya al fin ronipinios. 
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SERENATA. 



Delio a las rejas de Elisa 
Le canta en noche serena 
Sus amores ; 

Raya la luna, y la brisa 
Al pasar plâcîda suena 
Por las flores. 

Y al eco que va formando 
El arroyuelo saltando 
Tan sonoro, 

Le dice Delio â su hermosa 
En cantilena amorosa : 
« Yo te adoro. » 

En el regazo adormida 
Del blando sueûo, présentes 
Mil delicias, 

En tu ilusion embebida, 
Feliz te linges, y sientea 
Mis caricias. 
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Y en la noche silenciosa 
Por la pradera espaciosa 

Blando coro 

Forman, diciendo â mi acento, 
El arroyuelo y el viento : 
« Yo te adoro. » 

En derredor de tu frcnte 
Levé soplo vuela apénas 
Muy callado, 

Y alll esparcïdo se sien te 
Dulce aroma de azucenns 

Regalado. . 

Que en fragancia deleitosa 
Vuela tambien â la diosa 
Que enamoro, 

El eco grato que suena, 
Oyendo mi cantinela : 
« Yo te adoro. » 

Del fondo del pecho mio 

Vuela â ti suspiro tieruo 

Con mi acento : 

En él, mi Elisa, te envfo 
El fuego de amor eterno, 
Que yo siento. 

Por él, mi adorada hormosa, 
Por esos labios de rosa 
De ti implort) 
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Que le escuches con ternura, 
Y le oirâs como murmura : 
« Yo te adoro. » 

Despierta y el lecho déjà ; 
No prive el suefîo tira no 
De tu risa 

A Delio, que esta à tu reja 
Y espéra ansioso tu mano, 
Bella Elisa. 

Despierta, que ya pasaron 
Lashoras que nos costaron 
Tanto Uoro ; 

Sal, que gentil enramada 
Dice â tu puerta enlazada : 
« Yo te adoro. « 



LôniJrPs, 18-28. 
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A UNA DAMA BURLADA 



Duefia de rubios cabellos, 

Tan altiva, 
Que creeis qtie basta el vellos 
Para que un amante viva 

Preso en ellos 
El tiempo que vos quereis; 
Si tanto ingenio teneis 
Que entreteneis très galanes, 
^ Cômo salieron mal hora, 

Mi sefiora, 

Tus afanes ? 

Pusiste gesto amoroso 

Al priipero ; 
Al segundo el rostro hormoso 
Le volviste placentero ; 

Y con doloso 
Sortilegio en tu prision 
Entré un tercer corazon : 
Viste â tus pies très galanos, 
Y diste, al verlos rend i dos, 

Por cumplidos 

Tus afanes. 
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j l)(* cuântas ninnas usnli, 3 

Diligente I 
Ya tu voz al viento daims, 
Ya mirabas dulcemcnto, 

ya hablabas 
De amor, ô dabas enojos ; 

Y en tus engafiosos ojos 

A un tiempo los très galanc?», 
h>in saberlo ti'i, loi an 

Que mentian 

Tus afanep. 

El los de ti se burlalwin ; 

Tù reias; 
Ellos a ti te enganabaii, 

Y tû, m intien do, creias 

Que te amaban : 
Decid, ^quién aqui engafK*» ? 
l, Quién aqui ganô ô perdiù ? 
Sus deseos tus galanes 
Al fin miraron cumplidos, 

Tû fallidos 

Tus afanes (l). 

(1) Eslos versos componen nna cincion que el aiitor pn.co ^n boca «iel 
paje Jfmeno eu la norela bislorica titnlada Saticho Sailana ù el Caste- 
ilano de Cuellar, 
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A LA NOGHE 



ROMANCE 

Salve, ô tù, noche serena, 
Que el mundo vêlas augusta 

Y los pesares de un triste 
Gon tu oscuridad endulzas. 

El arroyuelo a lo léjos 
Mas acallado murmura, 

Y entre las ramas el aura 
Eco armonioso susurra. 

Se cubre el monte de sombras 
Que las praderas anublan, 

Y las estrellas apénas 

Gon trémula luz alurabran. 

Melancôlico ruido 

Del mar las olas murmuran, 

Y fatuos, râpidos fuegos 
Entre sus aguas fluctua n. 

El majestûoso rio 

Sus claras ondas enluta, 

Y los colores del campo 
Se yen en sombra confusa 
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Al aprisco sus ovejas 
Lleva el pastor con presura, 

Y el labrador impaciente 
Los pesados bueyes punza. 

En Busîlogueras lo osperan 
Su esposa y proie robusta, 
Parca cena proparada 
Sin sobresalto ni anguslia. 

Todos siiavp reposa) 

En tu calma ; oh noche ! bns( an, 

Y aun las lâgrimas tus suenos 
Al desventurado enjugan. 

jOh que silencio! ; oh qu<''gi'ala 
Oscuridad y tristura ! 
i Cômo el aima contemplaros 
En si recogida gusta! 

Del mustio agbrero bubo 
El ronco graznar se csciicha, 
Que el magnifico roposu 
Iniorrumpe de las tnmlins. 

Alla en la elevada torre 
Lânguida lâmpara aluni bra, 

Y en derredor negras sombras, 
Agitândose, circulan. 

Mas y a cl pértigo do platn 
Muostra naciento la bina. 
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Y las cimas dol otoro 
Do cândida luz inunda. 

Gon majestad se adelânla 

Y las estrellas ofusca, 

Y el azul /iel alto cieio 
Réverbéra en lumbre pura. 

Deslizase manso el rio, 
\ su luz trémula ondula 
En sus aguas retratadn, 
Que, terso espejo, relumbran. 

Al blando bâtir del remo 
Dulces cantares se escuchan 
Del pescador, y su barco 
Al plâcido rayo cruza. 

El ruisenor â su esposa 
Gon varie cântico arrullo, 

Y en la calma de los bosquos 
Dice él solo sus tornuras. 

Tal vez de algun cascrlo 
Se ve subir en confusas 
Ondas el humo, y por ellas 
Entre-clarcar la luna. 

Por el espeso rama je 
Penetrar sus rayos dudan, 
Y' las hojas que los quiebran, 
Hacen auo timidos luzcan. 
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Oru lu brisii siiuvc 
Kntrt' Ijis flores Hiisnrrn. 
y de sus gratos a roi un s 
El ancho campo perfuina. 

Ora acasr» en la monta na 
Kco sonoit) modula 
Algun lânguido sonido, 
Que otro à imitarse apfesura. 

Silencio, plàcida caluia 
A algun uiunnullo se juidan 
Tal vez, liac.iendo mas grala 
La laz de la no^'lie oseura. 

l Oh ! salve, amiga del triste, 
Gon blando bàlsamo endulza 
Los pesares de mi pecho, 
Que en ti su consuelo buscan. 



EL PESCADOR 



Pescadorcita mia, 
Desciendc à la ribora, 
Y escuchu placenteru 
Mi cântico de amor; 
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Sentado en su barquilla, 
Te cantii su cuidado, 
C-ual nunca enamorado 
Tu tierno pescador. 

La noche el cielo oncubre 

Y calla manso el viento, 

Y el mar sin movimiento 
Tambien en calma esta : 

A mi batel desciende. 
Mi dulce amada hermosa : 
La noche tenebrosa 
Tu faz alegrarâ. 

\i[m apartados, soloS) 
Sin oiros pescadores, 
Suavfflimos amores 
Felice to dire, 

Y en esos dulces labios 
De rosas y claveles 
El âmbar y las miele» 
Que vierten libaré. 

La mar adentro iromosj 
HJn mi batel cantando 
Al son del viento blando 
Amores y placer ; 

Regalaréte entônces 
Mil varios pececillos 
Que al verte simplecillos 
De ti se haràn j)renderi 
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De c^mchas y corales 
Y iiâcar â tu frento 
Guinialda reluciont*', 
Mi bien, te ceniré ; 

Y eterno anior mil veces 
Jurândote, cumplida 

En ti, mi dulce vida, 
Mi dicha encontraré. 

No el hondo mar te espante, 
Ni el viento proceloso. 
Que al ver tu rostro hermobo 
Sus iras cahnârân ; 

Y silfidas y ondinas 
Por reina de los mares 
Cou plâcîdos cantares 
A par te aclamaràn. 

Ven i ay ! â mi ^arquilla î 
Compléta mi fortuna : 
Naeiente ya la luua 
Hetleja al.ancho mar : 

Sus mansasolas hâte 
Siiave, levé brisa ; 
Ven i ay I mi dulce Elisa, 
Mi pecho â consolarè 
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ose A II Y MALVINA 

IMITACION DEL ESTILO DE OSIAN 

(.4 iale of Ihe tmen of old.) 



LA DESPEDIDA 



Magnifico Morvcn, se alza tu i'rente 
De sempiterna nieve coronada : 
Al hondo valle brîimador torrente 
De tu cumbre enriscada 
Se derrumba con impetu sonaiite, 
Y zumba alla distante. 
La lira de Osïan resonô un dia 
En tu brenosa cumbre : 
Tierna mclancolia 
Vertiô en la soledad, y repetistc 
Su acento de dolor, lânguido y dulce 
Gomo el recuerdo del amante triste 
De su amada en la tumba. 
El cco de su voz clamando « guerra, » 
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Al runior dcl tontîiite pann-iji, 

Quv on silencio retumba. 

Au 11 iiguiY» tal vez que las mon la fin. s 

De nuevo osperan resonar su acenlo, 

Cual, muda la ribera, 

De las olas que tornan, 

El ronco estruendo y ol enibat»' espern. 

;. Dônde estas, Osïan ? ^, En los palacîuï? 

De las nubes agitas la tormenta, 

en el collado gira alla en la noche 

Vagarosa tu sombra macilenla? 

Siento tierno quejido, 

Y oigo el nombre de Oscar y de Malvina 
Del aura entre el riiido, 

Si el alta copa del cipres inclina; 

Y al resonar el hijo de la roca, 
Cuando su voz se pierde 

Cual la luz de la luna entre la niel>lii, 
Mi mente se figura 
Que escucho tus acentos de dulzura. 
Sïiro el alcâzar de Fingal cubicrto 
De innoble musgo y yerba, 

Y en silencio profundo sepultado 

Gomo la noçhe el mar, el viento en calma. 

l. Do las armas estân ? i, Dônde el sonido 

Del escudo batido? 

;, Do de Garil la lira dclicada, 

Las fiestas de las conchas y tu llanto, 

Môina desconsolada? 

Blando el eco rei)itc 

4 
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Si'^'unda vez el nombre de Malvina 

Y el de su dulce Oscar : tiernos se umaioii : 
(îiine en su losa de la noche el viento, 

Y repite sus nombres que pasaron. 
Oscar, de negros ojos : en las paces? 

Dulce su corazon como los rayos 
Del astro bello precursor del dia : 

Y ficro en la batnlla de la lanza, 
A la suya seguia 

La mucrtc que vlbraba su pujanza. 

Llamô al héi*oe la guerra 
Que el tirano Cairvar fiero traia. 

Y su Malvina hermosa, 

Tierno llanto vertiendo. le decia : 

^,Dônde marchas, Oscar? Sobre las rocas, 

Donde braman los vientos, 

Me mirarân llorar mis compafteras : 

No mas fatigaré, vibrando el arco, 

Por el monte las fieras, 

Ni â tî cansado de la ardieute caza 

Te esperaré cuidosa, 

Ni oiré y a mas la voz de tus a mores. 

Ni mi aima estarâ nunca gozosa. 

a /, Eu dônde esta mi Oscar? » à los guerre ros 

Preguntaré anhelante ; 

Y ellos pasando junto â mi ligeros 
Responderân ; « ; Muriô I » Dioe, y aspira 
En sollozos su acento, mas suave 

Que del arpa el sonido, 
Al vislumbrar la luna 
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El solitario bosque y escondido. 

a Destierra ese temor, Malvina mia, d 
Oscar responde con fingido alionto ; 
« Muchos los héroes son que Fingal manda : 
Gaiga el fîero Cairvar y yo perezca, 
Si es forzoso tambien; mas tù, Mnlviiia, 
Bella como la edad de la inoccncin, 
Vive, que ya destina 
HimnoB el bardo à eternizar mi gloria. 
Mis hazaûas oirâs, y entre las nuli^'s 
Yo sonreiré feliz, y vagaroso 
Alla en la noche fria 
Bajaré â tu mansion : verâs mi somlirn 
Al triste rayo de la luna umbrfa. » 

Y dice, y se desprende do los hrazus 
De su infeliz Malvina : 
A pasos rapidisimos avanzn, 

Y â la llama oscilante 

De las hogueras del extenso rjinipo 
Brillar se ven sus armas cual radiante, 
Râpida exhalacion. Yace en silonciu 
El campamento todo, 

Y solo al eco repetir se siente 

El crujir al andar de su armadura 

Y el blando susurrar del manso ambiente. 
Gual por nubes la luna silonciosa 

Su luz quebrada envia 
Trémula sobre el mar que la retrata, 
Que ora se ve brillar, ora perdida, 
Pardo vellon de nube la arrobata, 
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Cielo y tierra en tinioblas sepuliando; 
Asi â veces Oscar brilla y se piorde, 
La solva alravosanflo. 



EL COMBATE 



Cairvar yace adormido 

Y tionc junlo â s( lanza y oscudo, 

Y rolumbra su yelmu 

Claro k la llamarada relucienle 
Dft un tronco carcomido, 
À^iisi despojo de la llania ardiente, 
Mitad de él â cenizas reducido. 

« Levântate, Cairvar, » Oscar le gritn; 
« Cual hôrrida tormenta 
Eres tû de temer; mas yo no liomblo : 
Desprecio tu arrogancia y osadia : 
La lanza apresta y el escudo embraza ; 
Alzate pues, que Oscar te desaHa. » 

Cual en noche serena 
Subito amenazantc, inmonsa nube 
La turbulenta mar de espanto llena, 
Se levanta Cairvar, alto cual roca 
De endurecido bielo. 
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ce i Quién osa del valioiito, » 

Kii voz trônante grita, 

« Ora turbar el suefio ? /, y quién irrita 

La côlera à Gairvar armipotento ? »> 

a Vigoroso es tu brazo en la pelea, 
Rey de la mar de aurirolladas olas, m 
Oscar de negros ojos le responde. 



« Harâ céder tu indémita pujanza. » 
Como el furor del viento proceloso 
Ondas con ondas con bramido horrendo 
Estrella impetuoso, 
l-os guerreros ardiendo se arrenioton 

Y (ieros se acometen. 

Chispea el hierro, la armadura suona : 
Al rumor de los golpes gime el viento, 

Y su son dilatândose violento, 
Al ronco monte atruena. 

Cayô Gairvar como robusto tronco 
Que tumba el lenador al golpe. ru do 
De hendiente hacha pesada, 

Y cayô derribada 
Su soberbia fîereza, 

Y su insolente orgullo y asporeza. 
Mas i ay ! que moribundo 

Oscar yace tariibien : i triste Malvina ! 

Aun no los bellos ojos apartasto 

Del bosque aquel que le ocultô û tu vistu. 

Y del ùltinio adios nun no enjugasto 

4. 
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Las lâgrimas hermosas, 

Tù mas dulce â tu Oscar que las sabiosas 

Auras de la maûana. 

Siempre sola estarâs : si entre las sel va s 

Pirâmide de hielo 

Réverbéra â la luna ; 

En tu ilusion dichosa 

Pigurarâs tu amante, 

Pensando ver su cota fulgorosa : 

Pasarâ tu delirio, 

Y verterâs el llanto de amargura 
Sola y desconsolada 

« i Ay ! i Oscar pereciô! » genurâ el vionto 
Al romper la alborada, 

Y al ocultar el sol la sombra oscura 
De la noche callada. 



AL SOL 



Para y ôyeme ; oh sol ! yote saludo 
Y extâtico ante ti me atrevo à hablarte 
Ardieute como tû mi fantasia, 
Arrebatada en ansia de admirnrte. 
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Intrépidas âti sus alas guia. 

I Ojalâ que mi acento poderoso, 

Sublime resonando, 

Del trueno pavoroso 

La temerosa voz sobropujjindo, 

; Oh sol ! â ti Uegara 

Y en medio de tu rurso te punira ! 

; Ah ! si la llamaquo mi mente alumhra 
Diera tambien.su ardor â mis sentid^s; 
Al rayo vencedor que los deslumbra, 
Los anhelantes ojos alzaria, - 

Y en tu semblante fùlgido atrevidos, 
Mirando sin cesur. los fijaria. 

î Cuânto siempre te amé, m\ refulgenle! 

\ Cîon que sencillo anhelo, 

Siendo niôo inocente, 

Seguirte ansîaba en el tendido cielo, 

Y extâtico te via 

Y en contemplar tu luz me embebecia I 
De los dorados limites de Oriente 

Que cifte el rico en perlas Oceano, 
Al término sombroso de Occidente, 
I^s orlas de tu ardiente vestidura 
Tiendes en pompa, augusto soberano, 

Y el mundo banas en tu lumbre pura. 
Ylvido lanzas de tu frente el din, 

Y, aima y vida del mundp, 

l\i disco en paz majestuoso envia 

Placido ardor fecundo, 

Y te élevas triun faute, 



Digitized by VjOOQIC 



68 • POESIAS LIRÎCAS. 

Gorona de los orbes centellante. 

Tranquilo subes del cei>it doradn 
Al régio trono en la mitad del ciolo, 
De vivas Hamas y esplendor ornado, 

Y reprimes tu vuelo : 

Y desde alll tu fùlgida carrera 
Ràpîdo précipitas, 

Y tu rica eucendida cabellera 

En el seno del mar trémula agitas, 

Y tu esplendor se oculta, 

Y el ya pasado dia 

Con otros mil la eternidad scpulta. ' 

\ Guântos siglossin fin, cuântos bas \islo 
En su abismo insondable desplomarso ! 
; Cuânta pompa, grandeza y poderfo 
De imperios populosos disiparse ! 
^Qué fueron ante ti? Del bosquo unibrlo 
Secas y levés hojas desprend idas, 
Que en clrculos se mecen 

Y al turor de Aquilon desapareccn. 
Libre tù de tu côlera divina, 
Viste anegarse el universo entero, 
Cuando las aguas por Jehovâ lanzadas, 
Impelidas del brazo justicieix) 

Y â mares por los vientos despenadas, 
Bramô la tempestad : retumbù en torno 
El ronco trueno y con temblor crujieron 
Los ejes de diamante de la tierrn : 
Montes y campos fueron 

Alborotado mar, tumba del hombre. 
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Se oslremociù el prAluudo: 

Y ontônces tù, conio scfior dol munilo. 
Sobro la tompestad tu trono alzolnis. 
Vostido de tinieblas, 

Y tu faz engreias, 

Y a otros mundos en paz rosplandocias. 
Y otra vez nuevos siglos 

Viste Uegar, huir, desvanocerso 
En remolino eterno, cual las olas 
Llegan, se agolpan y huyen de Oceano, 

Y tornan otra vez â sucederse ; 
Mientra inmutable tu, solo y rijdiante 
j Oh sol ! siempre te élevas, 

Y edades rail y mil huellas triunfante. 

^ Y habrâs de ser eterno, inextinguible, 
Sin que nunca jamas tu inmertsa hogueia 
Pierda su resplandor, siempre incansahle, 
Audaz siguiendo tu inmortal carrera, 
Hundirse las edades contemplando, 

Y solo, eterno, perenal, sublime, 
Monarca poderoso, dominando? 
No ; que tambien la muerte, 

Si de léjos te sigue. 

No ménos anhelante te persigue. 

l, Quién sabe si tal vez pobre destello 

Eres tù de otro sol que otro universo 

Mayor que el nuestro un dia 

Con doble resplandor esclarecia! ! ! 

Goza tu juventud y tu hermosura, 
; Oh sol ! que cuando el pavoroso dia 
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Llegue que el orbe estai le y se desprend a 
De la potente mano 
Del Padre soberano, 

Y alla à_la eternidad tambien descienda, 
Deshecho en mil pedazos, destrozado 

Y en piélagos de fuego 

Envuelto para siempre y sepultado ; 
De cien tormentas al horrible estrueudo, 
En tinieblas sin fin tu llama pura 
Entônces morirà, : noche sombria 
Gubrirâ eterna la céleste cambre : 
Ni aun quedarâr reliquia de tu lumbre! Il 
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CANCIONES 



LA CAUTIVA 



Ya el sol esconde sus i*ayos, 
El mundo en sombras se vêla, 
El ave â su nido vuela, 
Busca asilo el trovador. 

Todo calla : en pobre cama 
Duerme el pastor venturoso ; 
En su lecho suntûoso 
Se agita insomne el seôor. 

Se agita ; mas i ay I reposa 
Al fin en su patrio suelo ; 
No llora en misero duelo 
La libertad que perdiô : 

Los campos ve que â su infancia 
Horas dieron de contento, 
Su oido halaga el acento 
Del pals donde naciô* 
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No gin IL' ilusdr cuutivo , 
Kiitre floradas cadenas, 
Hue si bien de encanto llenas, 
Al rabo cadenas son. 

Si acaso triste lamenta, 
Kn torno ve a sus amigos, 
Que, de su pena testigos, 
Consuelan su corazon^ 

La arrogante ergiiida pal ma 
Que en el desierto florece. 
Al viajcro sombra ofrece 
Descanso y grato manjar : 

Y, aunque sola, alli es querida 
Del arabe errante y fiero. 
Que siempre va placentero 
A su sombra â reposar. 

Mas i ay triste î yo cautiva, 
'Huérfana y sola suspiro, 
En clima extrafU) respiro, 
Y amo â un extrafio tambien. 

No ballan mis ojos mi patria; 
Humo ban sido mis amores ; 
Nadie calma mis dolores, 
Y' en celos me siento arder. 

î Ab ! ^,Llorar? ^Llorar?... no puedo 
>fi céder â mi.tristura, 
Ni consuelo en mi amargura 
Pudré janias encontrar. 
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Supo amar como niiiguna, 
Siipe amar correspond ida ; 
. Di'spreciada, aborrQcida, 
^No sabré tambien odiar? 

i Adios, patria I i adios, amoros 1 
La infeliz Zoraida ahora 
Solo vcnganzas implora, 
Ya condcnada d morir. 

No soy ya dcl castellano 
La sumisa enamorada : 
Soy la cautiva cansada 
Ya de dejarse opriinir (i). 



CANCION DEL PIRATA 



Con diez caftonos por banda, 
Viento en popa à toda vêla 
No corta cl mar, sino vuela 
Un velero bergantiii : 

Bajel pirata que llanian 
Por su b^a^HIra el Temié)^ 

(I) Esta caccion tauibien se in&ctlo eu la citai^a novela de Sancho SaU 
ilafia 

5 
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En todo mar conocido 
Del uno al otro confin. 

La luna en el mar rïela, 
En la lona gime el viento, 

Y alza en blando movimiento 
Olas de plata y azul ; 

Y ve el capitan pirata, 
Gantando alegre en la popa, 
Asia à un lado, al otro Europa, 

Y alla â su frente Stambul (1). 

« Navega, velero mio, 

Sin temor, 
Que ni enemigo navio, 
Ni tormenta, ni bonanza 
Tu rumbo â torcer alcanza, 
Ni â sujetar tu valor. 

» Veinte presas 
Hemos becho 
A despecho 
Del inglés, * 

Y ban rendido 
Sus pendones 
Cien naciones 
A mis {liés. 

» Que es mi barco mi tesoro, 
Que es mi Dios la libortad, 

ubrc que daii los Tnrcos â Gonstantinopla. 
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Mi ley la fuerzu y el viento, 
Mi ùnica patria la mar. 

» Alla muevan feroz guerra 

Ciegos reyes 
Por un palmo mas de tierra : 
Que yo tengo aquf por mio 
Cuanto abarca el mar bravlo, 
A quien nadie impu80 leyes. 

» Y no hay playa, 
Sea cual quiera, 
Ni bandera 
Pe esplendor, 
Que no sienta 
Mi derecho, 
Y dé pecho 
A mi valor. 

» Que es mi barco mi tesoro... 

» A la voz de « j barco vieae I 1» 

Es de ver 
Como vira y se previene 
A todo trapo a escapar : 
Que yo soy el rey del mar, 
V mi furia es de temei*. 

» En las presas 
Vo divido 
Lo cogido 
Por igual ï 



Digitized by VjOOQIC 



76 . POESIAS LIRICAS. 

Solo quiero 
Por riqueza 
La belkîza 
Sin rival. 

» Que es mi barco mi tesoro.., 

» i Sentcnciado estoy à muerte ! 

Yo me rio : 
No me abandone la suerte, 

Y al mismo que me condena, 
Colgaré de alguna entena, 
Quizâ en su propio navio. 

» Y si caigo, 
^ Que es la vida ? 
Por perdida 
Ya la di, 
Cuando el yugo 
Del esclavo, 
Como un bravo, 
Sacudi. 

» Que es mi barco mi tesoro... 

» Smi mi mùsica mejor 

Aquiiones : 
El estrépito y temblor 
De los cables sacudidos, 
Del negro mar los bramidos 

Y el rugir de mis canones. 
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p Y del trueno 
Al son violcnto, 
Y del viento 
Al rebramar, 
Yo me duermo 
Sosegado, 
Arrullado 
Por el mar. 

» Que es mi barco mi tesoro, 
Que es mi Dios la libertad, 
Mi ley la fuerza y cl viento, 
Mi ùnica patria la mar. » 



EL CANTO DEL GOSACO 



Donde sienla mi caballo lo.<:\ \H 
no vuelve â nacer yerba. 

Va'ahras de Atila, 



CORO 



I Hurra, cosacos del desierto ! \ Hurra ! 
La Europa os brinda espléndido botin : 
Sangrienta charca sus campiûas sean, 
De los grajos su ejército festin. 
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\ Hurra ! i â caballo, hijos de la niebla ! 
Suelta la rienda, â combatir volad : 
;, Veis osas tierras fertiles? las puebla 
Gente opulenta, afeminada ya. 

Casas, palacios, campos y jardines, 
Todo es hermoso y refiilgentc alU : 
Son sus hembras célestes serafines, 
Su sol alumbra un cielo de zafir. 

; Hurra, cosacos del desierto... 

Nuestros sean su oro y sus placeres, 
Gocemos de ese campo y ese sol ; 
Son sus soldados ménos que mujeres, 
Sus reyes viles mercaderes son. 

Vedlos huir para esconder su oro, 
Vedlos cobardes lâgrimas verter... 
j Hurra ! volad : sus cuerpos, su tesoro 
Huellen nuestros caballos con sus pi^s. 

i Hurra, cosacos del desierto... 

Dictarâ alli nuestro Capricho leyos, 
Nuestras casas alcâzares serân, 
Los cetros y coronas de los reyes 
Cual juguetes de niftos rodarân. 

j Hurra ! volad ! â hartar iiuestros dcseos : 
Las mas hermosas nos darân su amor, 
" Y no hallarân nuestros semblantes feos, 
Que siempre brilla hermoso el vencedor. 

; Hurra, cosacos del desierto... 

Desgarraremos la vencida Europa 
Cunl lierres que devoran su racîon ; 
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En sangro ompapaiomns nueslra ropa 
Cual rojo raanto de impérial seftor. 

Nuestros nobles caballos relinchando 
Regias habitaciones morars^n; 
Cien esclaves, sus l'rentes inrlinando, 
Al mover nuestros ojos temblarân. 

I Hurra, cosacos del desierto... 

Venid, volad, guerreros del desierto, 
Como nubes en negra confusion, 
Todos suelto el bridon, el o,jo incierto, 
Todos atropellândoos en monton. 

Id en la espesa niebla confundidos, 
Cual tromba que arrebata el huraean, 
Cual témpanos de hielo endureridos 
Por entre rocas despeôadns van. 

I Hurra, cosacos dol desierto... 

Nuestros padres un tienipo canïinaron 
Hasta llegar â una impérial ciudad; 
Un sol mas puro es fama que enrontraron. 
Y palacios de oro y de cristal. 

Vadearon el Tibre sus bridones, 
Yerta à sus pies la tierra enmudeciô; 
Su suefio con fantâsticas canciones 
La fada de los triunfos arruUô. 

I Hurra, cosacos del desierto... 

j Que ! ^, No sentis la lanza estremecerse, 
Hnmbrienta en vuestras raanos de matar? 
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/, No veis entre la niebla aparccerso 
Visioncs mil que el parabion nos dan ? 

Escudo dé esas miseras naciones 
Era ese muro que abatido fué ; 
La gloria de Polonia y sus blasoncs 
En humo y sangre convertidos ved. 

I Hurra, cosacos del desierto... 

l, Quién en dolor trocô sus alegrias ? 
^, Quién sus hijos triunfante encadenô ? 
;, Quién puso fm â sus gloriosos dias? 
^ Quién en su propia sangre los ahogô ? 

i Hurra, cosacos! j gloria al mas valionto [ 
Esos hombres de Europa nos verân : 
i Hurra ! nuestros caballos en su frentc 
Hondas sus herraduras marcardn. 

l Hurra, cosacos del desierto... 

A cada bote de la lanza ruda, 
A cada escape en la abrasada lid, 
La sangrienta racion de carne cruda 
Bajo la silla sentiréis hcrvir. 

Y alla despues en temples suntûosos, 
Sirviéndonos de mcsa algun altar, 
Nuestra sed calmarân vinos sabrosos, 
Hartarâ nuestra h ambre blanco pan. 

I Hurra, cosacos del desierto... 

Y nucstras madrés nos verân triunfantes, 
Y â osa caduca Europa à nuestros pies, 
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Y acudirân de gozo palpitantes, 
En cada hijo â contemplar un rey. 

Nuestros hijos sabrân nuestras arcionos, 
Las coronas de Europa heredarân, 

Y â conquistar tambien otras rogiones 
El caballo y la lanza aprestardn. 

\ Hurra, cosacos del dosievto ! ; Hurra î 
La Europa os brinda espiéndido botin : 
Saçgrienta charca sus campinas soan, 
De los grajos su ejército festin. 



EL MENMGO 



Mio es el mundo ; como cl aii*e libre, 
Otros trabajan porque coma yo; 
Todos se ablandan si doliente pido 
Una limosna por amor de Dios. 

El palacio, la cabana 

Son mi asilo, 
Si del âbrigo el furor 
Troncha el roblc en la montafta, 
que inunda la campana • 
El torrente asolador. 
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Y â la hogucra 
Me hacen lado 
Los pastores 
Con amor, 

Y sin |)ena 

Y descuidado 
De su cena 
Ceno yoj 

en la rica 
Chimenea, 
Que recréa 
Con su olor, 
Me regalo 
Codicioso 
Del banqueté 
Sunt^^oso 
Con las sobras 
De un sefior. 

Y mie digo : el viento brama, 
Gaiga furioso turbion ; 
Que al son que cruje de la seca lena, 
Libre me duermo sin rencor ni amor. 
Mio es el mundo : como eî aire libre. 

Todos son mis bienhecbores, 

Y por todos 
A Dios ruego con fervor ; 
De villanos y senores 
Yo recibo los favores 
Sin estima y sin amor. 
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Ni progîinto 
Quiénos sean, 
Ni me obligo 
A agrarlecer ; 
Que mis rezos 
Si desean, 
Dar limosna 
Es un dober. 

Y es pecado 
La riqucza ; 

La pobreza ' 

Santidad : 
Dios d veccs 
Es mendigo, 

Y al avcu'o 
Da castigo, 
Que le niogue 
Caridad. 

Yo soy pobre y se lastiman 
Todos al verme plnfiir, 
Sin ver son mias sus riquezas todas, 
Que mina inagotable es el podir. 
Mio es el mundo : como o1 airo libre... 

Mal revuelto y andrajoso, 

Entre harapos 
Del lujo sâtira soy, 

Y con mi aspecto asqueroso 
Me vengo del poderoso, 

Y adonde va, iras él voy. 
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Y â la hcrmosa 
Que respira 
Cien perfunies, 
Gala, amor, 

La persigo 
Hasta que mira, 

Y me gozo 
Cuando aspira 
Mi punzantc 
Mal olor. 

Y las fiestas 

Y el contenlo 
Con mi acento 
Turbo yo, 

Y en la bulla 

Y la alegrla 
Interrumpen 
La armonla 
Mis harapos 

Y mi voz : 

Mostrando cuân cerca habitan 
El gozo y el padecer, 
Que no hay placer sin lâgrimas, ni pona 
Que no traspire en modio del placer. 
Mio es el mundp : como el aire libre.. 

Y para ml no bay mahana, 

Ni hay ayer; 
Olvido pI bien como el mal, 
Nada me afligo ni afana; 
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Me es igual para manana 
Un palacio, un hospital. 

Vivo ajeno 
De memorias, 
De cuidados 
Libre estoy ; 
Buâquen otros 
Oro y glorias, 
Yo no pienso 
Sino en hoy. 

Y doquiera 
Vayan leyes, 
Quiten reyes, 
Reyes den; 
Yo soy pobre, 

Y al mendigo, 
Por el miedo 
Del castigo, 
Todos hacen 
Siempre bien. 

Y un asilo donde quiera 

Y un lecho en el hospital 

Siempre hallaré, y un hoyo donde caiga 
Mi cuerpo misérable al espirar. 

Mio es el mundo : como el aire li^^rc, 
Otros trabajan porque coma yo ; 
Todos se ablandan si doliente pido 
Una limosna por amor de Dios. 



Digitized by VjOOQIC 



8C POESIAS LIRICAS. 



EL REO DE MUERTE 



I Para faacer bien por el aima 
Del que Tan u ajnsticiar ! ! ! 



Reclinado sobre el suelo 
Con lenta amarga agchila, 
Pensando en el triste dia 
Que pronto amanecerâ; 
En silencio gime el reo 

Y el fatal momento espéra 
En que el sol por vez postrera 
En su f rente lucirâ. 

Un altar y un crucifijo 

Y la enlutada capilla, 
Lânguida vêla amariila 
Tifte en su luz funeral ; 

Y junte al misero reo, 
Medio encubierto el semblante, 
Se dye al fraile agonizante 

En son confuse rezar. 

El rostro levanta el triste 

Y alza los ojos al cielo ; 
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Tal vez éleva en su duelo 
La sùplica de piedad. 
j Una lâgrima ! ^ es acaso 
De teftîor 6 de amargura? 
j Ay î j â aumentar su tristura 
Vino un recuerdo quizâ I ! I 

Es un jôven, y la vida 
Llena de suenos de oro, 
Pasô ya, cuando aun el lloro 
De la nifiez no enjugô : 
El recuerdo es de la infancia, 
j Y su madré que le llora, 
Para morir asi ahora 
Gon tanto amor le criô ! ! ! 

Y â par que sin esperanza 
Ve ya la muerte en acecho, 
Su corazon en su pecho 
Siente con fuerza latir ; 
Al tiempo que mira al fraile 
Que en paz ya duernie â su la<lo, 

Y que, ya viejo postrado, 
Le habrâ d« sobrevivir. 

l, Mas que rumor â deshora 
Rompe el silencio? resuena 
Una alegre cantilena 

Y una guitarra â la par, 

Y gritos y de botellas 
Que se chocan el sonido, 
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Y el amoroso estallido 
De los besos y el dauzar. 

Y tambien pronto en son tristo 
Lugubre voz sonarâ : 

/ Para hacer bien por el aima 
Del que van a ajusticiar I 

Y la voz de los borrachos, 

Y sus brindis, sus quimeras, 

Y el cantar de las rameras, 

Y el desôrden bacanal 
En la lugubre capilla 
Penetran, y carcajadas, 
Cual de léjos arrojadas 
De la mansion infernal. 

Y tambien pronto en son tristo 
Lugubre voz sonarâ : 

/ Para hacer bien por el aima 
Del que van a ajusticiar ! 

\ Maldicion ! al eco intauslo, 
El sentenciado maldijo 
La madré que como â hijo 
A sus pechos le criô ; 

Y maldijo el mundo todo, 
Maldijo su suerte impia, 
'Maldijo el aciago dia 

Y la hora en que nacic'i. 
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Serena la luna 
Alumbra en el cielo, " 
Domina en el suelo 
Profunda quietud ; 
Ni voces sjB escuchan, 
Ni ronco ladrido, 
Ni tierno quejido 
De amante laud. 

Madrid yace envuelto en sueuo, 
Todo al silencio convida, 
Y el hombre duerme y no cuida 
Del hombre que va â espirar ; 
Si tal vez piensa en manana, 
Ni una vez piensa siquicra 
En el mlsero que espéra, 
Para morir, despertar : 
Que sin pena ni cuidado 
Los hombres oyen gritar : 
; Para hacer bien por el aima 
Del que van à ajusticiar ! 

l Y el juez tambien en su lecho 
Duerme en paz ! ! ; y su dinero 
El verdugo, placentero, 
Entre suenos cuenta ya I ! 
Tan solo rompe el silencio 
En la sangrienta plazuola 
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El hombre del mal, que vêla 
Un cadalso â levantar. 



Loca y confusa la encendida mente, 
Buenos de angustia y fiebre y devaneo, 
El aima envuelven del confuso reo, 
Que inclina al pecho la abatida frente. 

Y en suefios 
Confunde 
La muerte, • 
La vida : 
Recuerda 
Y olvida, 
Suspira, 
Respira 
Con hôrrido afan. 

Y en un mundo do tinieblas 
Vaga y siente miedo y frio, 

Y en su horrible desvario 
Palpa en su cuello cl dogal : 

Y cuanto mas forcejea, 
Guanto mas lucha y porfla, 
Tanto mas en su agonia 
Aprieta el nudo fatal. 

Y oye ruido, voces, gentes, 

Y aquella voz que dira : 

/ Para hacer bien por el aima 
Del que van d ajiLSticiar! 
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ya libre so contempla, 

Y el aire puro respira, 

Y oye de amor que suspira 

La mujer que â un tiempo amô, 
Bella y dulce cual solia, 
Tierna flor de primavera, 
El amor de la pradera 
Que el abril galan mîmô. 

Y gozoso à verla vuela, 

Y alcanzarla intenta en vano, 
Que al tender la ansiosa mano 
Su esperanza â realizar, 

Su ilusion la desvanece 
De repente el suefio impfo, 

Y halla un cuerpo mu do y frio 

Y un cadalso en su lugar : 

Y oye â su lado en son triste 
Lugubre voz resonar : 

; Para hacer bien par el aima 
Del que van â njiisticiar ! 
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EL VERDU60 



De los hombres lanzado al desprccio, ~ 
De su crimen la victima fui, 

Y se evitan de odiarso â si mismos, 
Fulminando sus odios en mi. 

Y su rencor 

Al poner en mi mano, me hicieron 
Su vengador; 

Y se dijoron : 

« Que nuestra verguenza corn un caiga en 0\ ; 
Se marque en su frontc nuostra maldicion; 
Su pan amasado con sangre y con liifl. 
Su escudo con armas de etorno baldon 

Sean la herencia 
• Que lègue al liijo, 

El que maldijo 

La sociedad. » 

î Y de mi huyeron, 
De sus culpas el manto me echaron, 

Y mi llanto y mi voz escucharon 

Sin piedad ! ! ! 

* 

Al que à muerle condena le ensalzan... 
^Quién al hombre del hombre hizo juez? 
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^,Quc no es hombre ni sienlc el verdugo, 
Imaginan lus hombres tal vcz? 

; Y ellos no vcn 
Que yo soy de la imâgen divina 

Copia tambien ! 

Y cual danina 

Fiera à que arrojan un triste animal, 
Que va entre sus dientes se siento crujir, 
Asi â mi, instrumente del genio del mal, 
Me arrojan cl hombro quo traen à morir. 

Y ollos son juï^loâ, 
Yo soy maldilo ; 
Yo sin di'lîlci 

Soy criniinal : 

Mirad al hombro ' 
Que me paga una muerte; el dinoro 
Me echa al suelo con rostro ultauero, 

î A mi, su igualî 

El tormento que quiobra los luiut-os 

Y del rco el histérico iay! 

Y el erujir de los nervios rouipidos 
Bajo el golpe dol hacha que cac. 

Son mi placer. 

Y al rumor que en las picdras rodando 

Hace, al cacr, 

Del triste saltando 
La hirviente cabeza de sangre en un mar, 
AUi entre el bullicio del pueblo feroz 
Mi frente serena contemplan brillar, 
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Tremenda, l*adiante con jùbilo atroz. 

Que de los hombres 

En mi respira 

Toda la ira, 

Todo el rencor : 

Que â ml pasaron 
La crueldad de sus aimas impia, 

Y al cumplir su venganza y la mia, 

Gozo en mi horror. 

Ya mas alto que el grande que altivo 
' Con sus plantas hoUara la ley, 
Al yerdugo los pueblos miraron, 

Y mecido en los hombros de un rey : 

Y en él se hartô, ♦ 
Embriagado de gozo, aquel dia 

Guando espirô; 

Y su alegria 

Su esposa y sus hijos pudieron notar; 
Que en vez de la deiisa tiniebla de horror, 
Miraron la risa su labio amargar, 
Lanzando sus ojos fatal rosplandor* 

Que el verdugo 

Con su encono 

Sobre el trono 

Se asentô ; 

Y aquel pueblo 

Que tàn alto le àlzara bramando^ 
Otro rey de vénganzas, temblando, 
En él niirô. 
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En mi vive la historia del mundo 
Que el destine con sangre escribiô, 

Y en sus paginas rojas Dios mismo 
Mi figura imponente grabô. 

La eternidad 
Ha tragado cien siglos y ciento, 

Y la maldad 
Su monumento 

En mi todavla contempla existir ; 

Y en vano es que el hombre do broia la luz 
Con viento de orguUo pretenda subir : 

i Préside el verdugo los siglos aun I 

Y cada gota 

, Que me ensangrienta, 
♦ Del hombre ostenta 
Un crimen mas. 

Y yo aun existo, 

Fiel recuerdo de edades pasadas, 
Â quien siguen cien sombras airadas 
Siempre detras. 

l Oh ! ^por que te ha ongendrado el verdugo, 
Tù, hijo mio, tan puro y gentil ? 
En tu boca la gracia de un ângel 
Presta gracia â tu risa infantil 

i Ay I tu candor, 
Tu inocencia, tu dulce hermosui'a 

Me inspira horror. 

i Oh ! ^ tu ternura, 
Mujer, à que gastas con ese infeliz? 
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i Oh ! muéstrate madré piadosa con él ; 

Ahogalc y piensa sera asi feliz. 

^Qu6 importa que cl muudo te Ilaiiie cruel? 

^,Mi vil ofîcio 

Querrâs que siga, 

Que te maldiga 

Tal vez querrâs? 

Piensa que un cHa 
Al que lioy miras jugar inocente, 
Maldecido cual yo y delincuento 

Tambien verâs ! ! ! î ! 
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A LA MUERTE 



TORRIJOS Y sus COMPAfsEROS 



SONETO 

Hélos alli : junto à la njar bravia 
Cadâveres estân j ay ! los que iueron 
Honra del libre, y con su muerte dieron 
Aimas al ciclo, a Espana nombradia. 

Ausia de [latria y libertad hcnchia 
Sus nobles pcchos que jamas temieron, 
Y las costas de Mâlaga los vieron 
Cual sol de gloria eu desdichado dia. 

Espanoles, llorad ; mas vuestro llanto 
Lâgrimas de dolor y sangre sean, 
Sangre que ahogue é. siervos y opresorcs, 
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Y los viles tiranos con espanto 
Siempre delante amenazando vean 
Alzarse sus espectros vengadores. 



A LA MUERTE 



DON JOAQUIN DE PABLO j 

(ghapalangarra) j 

Desde la elevada c timbre • j 

Do el gran Pirene levanta 

Término y muro soberbio | 

Que cerca y defiende a Espafia, ' 

Un jôven proscrite de eHa 
Tristes làgrimas derrama, 
Y acaso tiende la vista 
Por ver desde alll su patrid, 
Desde allf do â su despechoj 
Llorando déjà las armas 
Con que del Sena al Pirene 
8e lanzô por libertarla ; 
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Y al ver la turba de esclaves 
Que sus hierros aflanzan, 

De infâme triunfo orguUosos, 
Alejarse en algazara; 
Solo entônces, contemplando 
El suelo que ellos pisaran 

Y que aun torrentes de sangro 
Recien derramada baftan, 

En su râpida carrera 
Volcando cuerpos y aimas ; 
Se sienta en la alzada cima, 
A un lado la rota espada, 

Y al rumor de los torrentes 

Y del huracan que brama, 
Negra cltara pulsando, 
Endechas lugubres canta. 

Llorad, vlrgenes tristes de Iborîa, 
Nuestros héroes en funèbre lloro ; 
Dad al viento las trenzas de oro 
Y los cantos de muerte entonad : 

Y vosotros \ oh nobles guerrcros, 
De la patria sosten y esperanza ! 
Abrasados en sed de venganza, 
Odio eterno al tirano jurad. 

CORO DE VIRGENES 

Dânos, noche, tu lôbrego manto, 
Nuestras frentes enlute el cipres; 
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El robusto cayô : su scpulcro 
Del inicuo mancharon los pies. 

Enrojece j oh Pirene I tus cumbres 
Pura sangre del libre animoso, 

Y el trt^pel de los siervos odioso 
En su lago su sed abrevô. 

Cayô en ellas la gloria de Espana, 
Cayô en ellas De Pablo valienlo, 

Y la patria, inclinada la frente, 
Su gemido al del héroe juntô. 

Sus cadenas la patria arrastrando, 

Y su mante con sangre tenido, 
Tardamente y con hondo gemido 
Va â la tumba del fuorte varon. 

Y el ajado laurel de su frente 
Al sepulcro circunda llorosa, 
Miéntras ruge en la fùnebro losa, 
Aherrojado à sus pi(^'?, el leon. 

CORO DE MANCEBOS 

Traicion solo ha vencido al valiento; 
fîénos astro de triunfo y de honor, 
Tù, que siempre â los déspotas fiiiste 
Gonio â negras tormcntas el sol. 
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DESPEDIDA 

DEL PATRIOTA GRIEGO 

DE LA 

HUA DEL APOSTATA 



Era la noche : en la mitad dol ciclo 
Su luz rayaba la argentada luiia, 

Y otra luz mas amable destellaba 
De sus llorosos ojos la hermosura. 

Alli en la triste soledad se hallaron 
Su amante y ella con mortal angustia, 

Y su voz en amarga despcdida 
For vez postrera la infeliz escucha. 

« Determinado esta; si, mi sentcncia 
Para siempre sellô la sucrte injusta, 
y cuando alla la eternidad sombria 
Este momento en sus abismos hunda, 

» i Ojalâ para"feiempre que el olvido, 
Suavizando el rigor de la fortuna, 
La imâgen \ ay ! de las pasadas glorîas 
Bajo sus alas lôbrogas oncnbrn ! 

(». 
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» /, Por que al nacer crûeles mo arrancaron 
Del seno de mi madre moribunda, 
\ salvo he sido de mortales riesgos 
Para vivir penando en amargura ? 

» ^ Por que yo fui por mi fatal destino 
Unido â ti desde la tiema cuna? 
^ Por que nos hizo iguales en riqueza 

Y en linaje tambien mi desventura? 

» /, Por que mi infancia en inocentes juogos 
Brillô contigo, y con delicia mutua 
Ambostejimos el infausto lazo 
Que nuestras aimas miseras anuda ? 

» i Ah ! para siempre adios : vano es ahora 
Acariciar memorias de ventura ; 
Volô ya la ilusion de la esperanza, 

Y es vano amar sin ospcranza alguna. ' 

» iQué puede el infeliz contra el doslino? 
i Que ruegos moverân, que desventurîis 
El bajo pecho de tu infâme padre? 
Infâme, si, que al despotisino jura 

» Vil sumision, y en sôrdida avaricia 
Vende su patria â las riquezas turcas. 
El apellida sacrosantas leyes 
El capricho de un déspota; él nos juzga 

» Dp rebeldes doquier : su voz comprada 
Guipa â su patrin y al tîrann ndula : 
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El nos ordena anlo el sultan odioso 
Humilde miedo y obedioncia muda. 

» Mas no, que «1 aima de la Grociao\is(c; 
Santo l'uror su corazon circunda, 
Que âvido se hartarâ de sangre hin ienle, 
Que nuevo ardor le infundirà y bravura. 

» No ya el tirano mandarâ" en nosolnis : 
TrisU's ruinas, âridas llanuras, 
Cadâveres no mas serân su imperio : 
Sera solo el seôor de nuestras tumbas. 

» Ya osan ser libres los armados hrazos 

Y ya ronipcn la bdrbara coyunda; 

Y con jûbilo â ti, todos j oh muerte ! 

Y â ti, divina libertad, saludan. 

i> Gritos de triunfo, sacudido ol viento 
Harâ que al étcr resonando suban, 
eterna muerte cubriré, â la Grecia 
En noche infanda y soledad profunda. 

» Ese altivo monarca, que embriagado 
Yacc en perf urnes y lascivia impura, 
Despechado sabra que no hay cadena 
Que la mano de un libre no destruya. 

r Con rabia oirâ de libertad el grito 
Sonar tremendo en la obstinada lucha, 

Y con miedo y horror su sed de sangre 
Torrentes bartarân de sangre turcn. 
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» Y tu padre tambien, si ora impirdcnto 
So el poder del Islam su patria insulta, 
Pronto verâ cuân formidable espada 
Blande en la lid la libertad sanuda. 

» Marcha y dile por mi que hay mil valiento3, 
Y yo uno de ellos, que animosos juran 
Morir cual héroes ô romper el cetro 
A cuya sombra el pérfido se escuda. 

» Que aunque marcados con la vil cadena, 
No han sido esclavas nuestras aimas nunca, 
Que el heredado ardor de nuestros padres 
Las hace hervir aun : que nuestra furia 

» Nos labrarâ, lidiando, en cada golpo 
Triunfo seguro ô noble sepultura. 
Dile que solo en baja servidumbre 
Puede vivir un aima cual la suya, 

» El aima de un apôstata que indigno 
Llega sus labios â la mano impura, 
Que de caliente sangre retenida, 
Nuevos destrozos â su patria anuncia. 

» Perdôname, infeliz, si mis palabras 
Rudas ofenden tu filial ternura. 
Es verdad, es verdad : tu padre un tiempo 
Mi amigo se llamô, y j ojalà nunca 

» Pasado hùbieran tan dichosos dias ! 
j Yo no llamara injusta k la fortuna ! 
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I Cômo cntônces mi mano enjugaria 
Las lâgrimas que viertes de amarguml 

» Tu padre i oh Dios! cômo ongafiosîo amliro 
Cuando la Grecia la servil coyunda 
Intrépida rompiô, cuando mi pecbo 
Respiraba gozoso el aura pura 

» De la aima libertad, pensô el inicuo 
Seducirme tal vez con tu hermosura, 
Y en premio vil me prometiô tu mano 
Si sor socuaz de su traicion inmunda, 

» Y desolar mi patria le ofrecia. 
l Esclavo yo de la insolente turba 
De esclaves del sultan ! I ! Antes el cielo 
Mis yertos miembros insepultos cubra, 

» Que goce yo de ignominiosa vida 
Ni en el seno feliz de tu dulzura. 
j Ah! para siempre adios : la infausta suorto 
Que el lazo rompe que las aimas junta, 

» Y va â arrancar tu corazon del mio, 
Tan solo ahora una esperanza endulza. 
Yo te hallaré donde perpétuas dichas 
Las aimas de los ângeles disfrutan. 

[mcnto...] 

» îAh! para siempre adios... tente... un mo- 
Un beso nada mas... es de amargura... 
Es el ùltimo joh Dios!... mi sangre hiela... 
; Ah î los martirios del infiernô nunca 
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» Igualaron mi pena y mi agonia. 
i Terminara la muorte aqui mi angustia, 

Y aun muriera leliz ! \ Mis ojos quema 
Una làgrima i oh Dios ! y tu la enjugas ! 

') i Quién rfisistir podrâ ! — Basta, la hora 
Se acerca ya que mi partida anuncia. 
i Ojalâ para siempre que el olvido 
Suavizando el rigor de la fortuna, 

» La imâgen j ay î de las pasadas glorias 
Bajo sus alas lôbregas encubra I » 

Dice, y se alejan : â esperar consuelo 
La hija del Apôstata en la tumba; 
El batallando pereciô en las lides, 

Y ella vlctima lue de su amargura. 



GUERRA 



^,Ofs? OS el caflon. Mî pecho hirvîendo 
El cântico de guerra entonarâ, " 
\ al eco ronco del cafion vonciendo, 
La lira del noeta sonarâ. 
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El pueblo ved que la orgullosu (rente 
Levanta ya del polvo en que yucia, 
Arrogante en valor, omnipotente, 
Terror de la insolente tirania. . 

Rumor de voces siento, 

Y al aire miro deslumbrar espadus 

Y desplegar banderas ; 

Y retumban al son las escarpadas 
Rocas del Pireneo ; 

Y retiemblan los muros 

De la opulenta Câdiz, y el deseo 
Grèce en los pechos de veneer lidiando ; 
Brilla en los rostros cl marcial contento, 

Y donde quiera generoso acento 

Se alza de patria y libertad tronando. 

Al grito de la patria 
Volemos, companeros, 
Blandâmos los aceros 
Que intrépida nos da. 
A par en nuestros brazos 
Ufanos la ensalcemos 

Y al mundo proclamemos ; 
« Espana es libre ya. » 

i Mirad, mirad en sangre 

Y lâgrimas tenidos 
Reir los forajidos, 
Gozar en su dolor ! 

I Oh I fin tan solo ponga 
Su muerte â la contienda, 
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Y cada golpc encienda 
Aun mas nuestro rencor. 

i Oh sicmpre dulce patria 
Al aima gcnerosa! 
;0h sicmpre portentosa 
Magia de libertad I 
Tus inclitos pendoncs 
Que cl cspanol tremola, 
Un rayo tornasola 
Del iris de la paz. 
, En mcdio del estruendo 
Del bronce pavoroso, 
Tu grito prodigioso 
Se cscucha rcsonar. 
Tu grito que las aimas 
Inunda de alegria, 
Tu nombre que â esa impfa 
Caterva hace temblar. 

^Quién hay joh compaiierosl 
Que al bélicb redoble 
No si enta el pecho noble 
Con jùbilo latir? 
IMirad centelleantcs, 
CuaJ nuncios va de glorià, 
Hcflcjos de Victoria 
Las armas dcspcdir. 

.; Al arma! jal arma! iinueraa los carlistas! 
V al mar se lancen con bramido horrendo 
De la iniicl sangre caudalosos rios, 
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Y aiôniio contemple el Océano 

Sus olas combatidas 

Con la traidora saugrt'. enrojecidas. 

Truene cl canon : el cantico de guerra, 
Pueblos ya libres, con placer alzad : 
Ved, ya desciende â la oprîinida tiercu. 
Los liierros â romper, la libertad {\). 



A LA PATKIA 



ELEGiA 

i Guân solitaria la nacion que un dia 
Poblara inmensa gente ! 
\ La nacion cuyo imperio se extendia 
Del ocaso al oriente î 

Làgrimas viertes, infeliz ahora, 
Soberana del mundo, 
jY nadie de tu faz encantadora 
Borra el dolor profundo ! 
. Oscuridad y luto tenebroso 
En ti vertiô la muerte, 

(1) Eslos versos se leyeron en uoa fanciou patriôlica, cck-l:r3>ia au ol 
teatro de la Gruz eu 22 de octobre 1835. 
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Y en su furor el déspota saûoso 
Se complaciô en tu suerte. 

No perdonô lo hermoso, patria mia; 
Gayô el jôven guerrero, 
Cayô el anciano, y la segur impfa 
Manejô placentero. 

So la rabia cayô la virgen pura 
Del déspota sombrlo, 
Como éclipsa la rosa su hermosura 
En el sol del estlo. 

I Oh vosotros, del mundo habitadoresl 
Gontemplad mi tormento : 
^Igualarse podrân jahl que dolores 
Al dolor que yo siento? 

Yo desterrado de la patria mia, 
t)e una patria que adoro, 
Perdida miro su primer valia, 

Y sus desgracias lloro. 

Hijos espùreos y el fatal tirano 
Sus hijos han perdido, 

Y en campo de dolor su fértil llano 
Tieûen jay 1 convertido. 

ïendiô sus brazos la agitada Espafta^ 
Sus hijos implorando ; 
Sus hijos fueron, mas traidord suûcl 
Desbaratô su bando. 

^ Que se hicieron tus murus torreados ? 
\ Oh mi patria quBrida I 
^ Dônde fueron tus héroes esforzados, 
1?u fespada no vencida? 
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I Ay ! de tus hijos en la humilde trente 
Esta -el rubor grabado : 
A sus ojos caido tristemente 
El llanto esta agolpado. 

Un tiempo Espana fué : cien héroes t'ueron 
En tiempos de ventura, 

Y las naciones timidas la vieron 
Vistosa en hermosura. 

Cual cedro que en el Libnim ^^e uslenta, 
Su frente se elevaba ; 
Comoel trueno â la virgen uniedrenta, 
Su voz las aterraba. 

Mas ora, como piedra en el desierto, 
Yaces desamparada, 

Y el justo desgraciado vaga incierto 
Alla en tierra apartada. 

Cubren su antigua pompa y poderio 
Pobre yerba y arena, 

Y el eûemigo que temblô â m brio 
Buria y goza en su pena. 

Virgenes, destrenzad la cabellera 

Y dadla al vago viento ; 
Acompaôad con arpa lasti niera 
Mi lugubre lamento. 

Desterrados i oh Dius ! de nuestros lares, 
Lloremos duelo tanto : 
^ Quién calmarà \ oh Espana 1 tus pesares *? 
^ Quién secarâ tu llanto ? 

L6udre», Itt9i 
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SONETO 



Fresca, lozaua, pura y olorosa, 
Gala y adorno del pensil florido, 
Gallarda puesta sobre el ramo erguido, 
Fragancîa esparce la naciente rosa ; 

Mas si el ardieate sol lumbre enojosa 
Vibra del can en Hamas encendido, 
El dulce aroma y el color perdido, 
Sus hojas Ueva el aura presurosa. 

Asi brillé un momento mi ventura 
En alas del amor, y hermosa nube 
Fingi tal vez de gloria y de alegria ; 

Mas I ay I que el bien trocôse en aiaargura 
Y deshojada por los aires sube 
La dulce flor de la esperanza mia. 
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A UNA ESTRELLA 



/.Quién ères tû, lucero mislerioso, 
Tlmido y triste entre luceros mil, 
Que cuando miro tu esplendor dudoso, 
Turbado siento el corazon latir? 

^Es acaso tu luz recuerdo triste 
De otro antiguo perdido resplandor, 
Cuando engaûado como yo creiste 
Eterna tu ventura que pasô ? 

Tal vez con sueûos de oro la espéra n;; a 
Acaricié tu pura juventud, 
Y glorîa y paz y amor y venturanza 
Vertiô en el mundo tu primera luz. 

Y al primer triunfo del amor prime m 
Que embalsamé en aromas el Eden, 
Luciste acaso, mâgico lucero, 
Protector del misterio y del placer. 

Y era tu luz voluptûosa y tierna 
\ji que entre flores resbalando alli 
Inspîraba en el aima un ansia eterna 
De amor perpetuo y de placer sin lin. 

Mas i ay ! que luego el bien y la alegrla 
En H«nto y (losventura se trocô ; 
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Tu esplendor empanô niebla sombrfa ; 
Solo un recuerdo al corazon quedô. 

Y ahora melancôlico me miras 
Y tu rayo es un dardo del pesar : 
Si amor aun al corazon inspiras, 
Es un amor sin esperanza ya. 



j Ay lucero ! yo to vi 
Resplandecer en mi frente, 
Cuando palpitar senti 
Mi corazon dulcemente 
Con amante frenesi. 

Tu faz entônces lucia 
Con mas brillante fulgor, 
Miéntras yo me prometia 
Que jamas se apagaria 
Para ml tu resplandor. 

^Quiénaquel brillo radianto 
I Oh lucero ! te robô, 
Que oscureciô tu semblante, 
-Y â mi pecho arrebatô 
La dicha en aquel instante? 

/, acaso tu siempro asi 
Brillaste y en mi ilusion 
Yo aquel esplendor te di 
Que amaba mi corazon, 
Lucero, cuando te vi? 
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« 

Una mujer adorA 
Que imaginaria yo un ciclo ; 
Mi gloria en ella cifré, 

Y de un luminoBO vélo 
En mi ilufiion la adom^. 

Y tû fuiste la aureola 
Que iluminaba su frente, 
Gual los aires arrebola 
El fùlgido sol naciente, 

Y el puro azul tomasola. 

Y astro de dicha y amores, 
Se deslizaba mi vida 

A la luz de tus fulgores, 
Por fàcil senda florida, 
Bajo un cielo de colores. 

Tantas dulces alegrias, 
Tantos mâgicos ensuonos 

^Dénde fueron? 
Tan alegres fantasias, 
Deleitês tan halagûefios, 
iQué se hicieron? 

Huyeron con mi ilusion 
Para nunca mas tornar, 
Y pasaron, 

Y solo en mi corazon 
Recuerdos, llanto y pesar 

l Ay! dejaron. 
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; Ah lucero I tù pérdisto 
Tambien tu puro fulgor, 

Y lloraste ; 
Tambien como yo sufriste, 

Y el crudo arpon del dolor 

lAy! probaste. 

jlnfeliz! ^por que volvl 
De mis suefios de ventura 

Para hallar 
Luto y tinieblas en ti, 

Y lâgrimas de amarguru 

Que enjugar? 

Pcro tù conmigo lloras, 
Que ores el ângd caido 
Del dolor, 

Y piedad llorando implorns, 

Y rocuerdas tu perdido 

Resplandor. 

Lucero, si mi quobranto 
Oyes, y sufres cual yo, 

i Ay ! juntomos 
Nuostras quejas, nuestro llanfo : 
Pu os nuestra gloria pasô, 

Juntos lloremos. 

Mas boy miro tu luz casi apngnda, 
Y un vago padecer mi pecho siento : 
Que cslà mi aima desufrir cansada, 
Seca ya de las lâgrimas la fuente. 
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iQuién sabo!... tû recobraràs acaso 
Otra vez tu pasado resplandor, 
A ti tal vez te anunciarà tu ocaso 
Un oriente mas puro que el del sol. 

A mi tan solo penas y araargura 
Me quedan en cl valle de la vida ; 
Como un sueûa pasé mi infancia pura, 
Se agosta ya mi Juventud florida. 

Astro se tû de candidez y aniores 
Para el que luz te preste en suilusion, 

Y ornado el porvenir de blancas flores, 
Sienta latir de amor su corazont 

Yo indiferente sigo mi camino 
A merced de los vientos y la mar, 

Y entregado en los brazos de\ destiiio. 
Ni me importa salvarme 6 zozobrar. 



A J\RIFA EN UNA ORGIA 



Trae, Jarifa, trae tu mano, 
Ven y pésala en mi l'rente, 
Que en un mar de lava hirviente 
Mi cabeza siento arder. 

7. 
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Ven y junta con mis labios 
Esos labios que me irritan, 
Donde aun los besos palpitan 
De tus amantes de ayer. 

^,Oué la virtud, la pureza? 
^Qué la verdad y cl carino? 
Mentida ilusion de nino, 
' Que halagô mi juventud. 

Dadme vino : en él se ahoguen 
Mis recuerdos; aturdida 
Sin sentir huya la vida ; 
Paz me traiga el ataud. 

El sudor mi rostroquema, 

Y en ard lente sangre rojos 
ÈFillan^inciertôs mis.ojosV 
Se me salta el corazon. 

Huye, mujer; te ^ptesto, 
Siento tu mano en la mia, 

Y tu mano siento fria, 

Y tus besos hielos sen. 

iSiempre igual! Necjas mujeros, 
Inventad otras caricias, 
Otro mundo, otras delicias, 
maldito sea el placer. 

Vuestros besos son mentira, 
Mentira vuestra ternura : 
-^Es fealdad vuestra hermosura, 
Vuestro gozo es padecer. 
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Yo quioro amor, quioro gloria, 
Quiero un deleite divino, 
Como en mi mente imagino, 
Como en el mundo no hay ; 

Y es la luz de aquel lucero 
Que engaflô mi fantasia, 
Fuego fatuo, falso guia 
Que errante y ciego me tray/ 



^Por que muriô para el placer mi aima, 

Y vive aun para el dolor implo ? 
^Por que si yazgo en indolente calma, 
Siento, en lugarde paz, àrido hastlo? 

^Por que este inquieto, abrasador desco? 
^Por que este sentimiento extraflo y vago, 
Que yo mismo conozeo un devaneo, 

Y busco aun su seductor h al a go? 

^Porqué aun fîngirme amores y placeres 
Que cierto estoy de ([ue seràn mentira? 
^Por que en pos de fantâsticas mujeres 
Necio tal vez mi corazon délira, 

Si luego, en vez do prados y de flores, 
Halla desiertos arides y abrojos, 

Y en sus sandios 6 lùbricos amores 
Pastidio solo eneontrarâ y enojos? 
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Yo me arrojé cual râpido cometa, 
En alas de ini ardiente fantasia : 
Doquier mi arrebatada mente inquiéta 
Dichas y triunfos encontrar creia. 

Yo me lancé con atrevido vuelo 
Fuera del mundo en la région etérea, 

Y halle* la duda, y el radiante cielo 
Vi convertirse ou ilusion nérea. 

Luego en la tiecra la virtiid, la gloria,~" 
Busqué con ansia y délirante amor, 

Y hediondo polvo y deleznable escorià 
Mi fatigado espiritu encontre . 

Mu j ères vi de virginal limpieza 
Entre albas nubes de céleste lumbre ; 
Yo las toqué, y en humo su pureza 
Trocarse vi, y en lodo y podredumbro. 

Y encontre mi ilusion desvanccida 

Y eterno é insacîable mi tfeseo : 
Palpé la realidad y odié la vida; 
Solo en la paz de los sepulcros creo. 

Y busco aun y busco codicioso, 

Y aun deleites el aima finge y quiere : 
Pregunto y un icento pavoroso 

« I Ay! me responde, désespéra y muere. 

» Muere, infeliz : la vida es un tormento, 
Un enejafto el placer ; no hay en la tierra 
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Paz para ti, ni dicha, ni contente, 
Si no eterna ambicion y eterna guerra. 

» Que asi castiga Dios el aima osadn, 
Que aspira loca, en su delirio insano, 
De la verdad para el mortal velada 
A descubrir el insondable arcano. » 



jOh! cesa; no, yo no quioro 
Ver mas, ni sabcr va iiada : 
Harta mi aima y postrada, 
Solo anhela descansar. 

En mi muera el sentimienlo, 
Pues y a muriô mi ventura, 
Ni el placer ni la tristura 
Vuelvan mi pecho â turbar. 

Pasad, pasad en ôptica ilusoria 

Y otras jévenes aimas engaûad : 
Nacaradas imagines de gloria, 
Coronas de oro y de laurel, pasad. 

Pasad, pasad, mujeres voluptuosas, 
Con danza y algazara en confusion ; 
Pasad como visiones vaporosas 
Sin conmover ni herir mi corazon. 

Y aturdan mi revuelta fantasia 
Los brindis y el estruendo del festin, 

Y huya la noche y me sorprenda el dia 
En un letargo estùpido y sin fin. 
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Ven, Jarifa; lu has siifrido 
Como yo ; tù nunca Uoras ; 
Mas I ay triste ! que no ignoras 
Cuân amarga es mi afliccion. 

Una misma es nuestra pena. 

En vano el llanto contienes 

Tû tambien, como yo, tien es 
Desgarrado el corazon. 
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CUENTO 



EL ESTUDIANTE DE SALAMANCA 



PARTE PRIMERA 



Sus fuoros sus brios, 
Sus premâticas sa voiunUid. 
OuijOTB.— Parte pimera. 



Era mas de moi lia nocho, 
Antiguas historias cucntan, 
Cuando en sueno y en silencio 
Lôbrega envuelta la tierra, 
Los vivos muertos parecen, 
Los muertos la tumba dejan. 
Era la hora en que acaso 
Temerosas voces suenan 
Informes, en que se escuchan 
Tâcitas pisadas huecas, 
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Y pavQPOsas fantasmas 
Entre las densas tînîeblas 
Vagan, y aullan los perros 
Amedrentados al verlas : 
En que tal vez la campana 
De alguna aruinada iglesia 
Da misteriosoB sonidos 

De maldicion y anatenia, 
Que los sàbados convoca 
A las brujas à su liesta. 
El cielo estaba sombrio, 
No vislumbraba una estrella, 
Silbaba lugubre el viento, 

Y alla en el aire, cual negras 
Fantasmas, se dibujaban 
Las torres de las iglesias, 

Y del gôtico castillo 
Las altfsimas almenas, 
Donde canta 6 reza acaso 
Temeroso el centinela. 
Todo en fin à média noche 
Reposaba, y tumba era 
De sus dormidos vivientes 
La antigua ciudad que rioga 
El Termes, fecundo rio, 
Nombrado de los poetas, 

La famosa Salamanca, 
Insigne en armas y letras, 
Patria de ilustres varones, 
Noble archivo de las cîencias. 
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Subito rumor do ospadas 
Cnije y un I ay ! se escuchù ; 
Un ay moribundo, un ay 
Que pénétra el corazon, 
Que hasta los tuétanos hicla 

Y da al que lo oyô temblor. 

Un {ay I de alguno que al mundo 
Pronuncîa el ûltimo adios. 

El ruido 

Gesô, 

Un hombre 

Pasé 

Embozado, 

Y el sombrero 
Recatado 

A los ojos 
Se calô. 
Se desliza 

Y atraviesa 
Junto al muro 
De una iglesîn, 

Y en la sombra 
Se perdiô. 

Una calle estrecha y al ta, 
La calle del Ataud, 
Cual si de negro crospon 
Lôbrego eterno capuz 
La vistiera, siemprc osciira 

Y de noche s\n mas luz 
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Que la lâmpara que alumbra 
Una imâgen de Jésus, 
Atraviesa el embozado 
La espada en la mano aun, 
Que lanzô vivo reflejo 
Al pasar f rente â la cru z. 

Cual suele la luna tras lôbrega nube 
Con franjas de plata bordarla en redor, 

Y luego si el vienfo la agita, la sube 
Disuelta â los aires en blanco vapor : 

Asi vaga sombra de luz y de nieblas, 
Mistica y aérea dudosa vision, 
Ya brilla, ô la esconden las densas ti nieblas, 
Cual dulce esperanza, cual vana ilusion, 

La calle sombrla, la noche y a entrada, 
La lâmpara triste ya pronta é. espirar. 
Que à veces alumbra la imàgen sagrada 

Y â veces se esconde la sombra â aumentar. 

El vago fantasma que acaso apareco, 

Y acaso se acerca con râpido pié, 

Y acaso en las sombras tal vez desparece, 
Cual anima en pena del hombre que fué, 

Al mas temerario corazon de acero 
Recelo inspirara, pusiera pavor ; 
Al mas maldiciente feroz bandolero 
El rezo â los labios trajera el tenior. 
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Mas no al embozado, que aun sangre su espada 
Destila, el fantasma terror infundiô, 
Y, el arma en la mano con fuerza empufiada, 
Osado â su encuentro despacio avanzô. 

Segundo don Juan Tenorio, 
Aima fiera é insolente, 
Irreligioso y valiente, 
Altanero y renidor : 

Siempre el insulto en los ojos, 
En los labios la ironia, 
Nada terne y todo fia 
De su espada y su valor. 

Corazon gastado, mofa 
De la mujer que corteja, 
Y, hoy despreciândola, déjà 
La que ayer se le rindiô. 

Ni el porvenir temiô nunca, 
Ni recuerda en lo pasado 
La mujer que ha abandonado, 
Ni el dinero que perdiô. 

Ni viô el fantasma entre suofios 
Del que matô en desafio, 
Ni tùrbô jamas su brio 
Recelosa prévision. 

Siempre en lances y en a mores, 
Siempre en bâquicas orglas, 
Mezcla en palabras impias 
Un chiste â una maldicion. 
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En Salamanoa famoso 
Por su vida y buen talantc, 
Al atnevido estudiante 
]je senalan entre mil ; 
^ Pueros le da su osadia, 

Le disculpa su riqueza, 
Su generosa nobleza, 
Su hermosura varonil. 

■Que su arrogancia y sus vicios, 
Caballeresca apostura, 
Agilidad y bravura 
Ninguno alcanza à igualar : 

Que hasta en sus crimenes mismos, 
En su impiedad y altiveza, 
Pone un sello de grandeza 
Don Félix de Monteraur, 



Bella y mas pura que el azul d«l cielo 
Con dulces ojos lânguidos y hermosos, 
Donde acaso el amor brillô entre el volo 
Del pudor que los cubre candorosos ; 
Tlniîda estrella que refleja al suelo 
Rayos de luz brillantes y dudosos, 
Angel puro de amor que amor inspira, 
Fué la inocente y desdichada Èlvira. 

Elvira, amordel estudiante un dia, 
Tiema y feliz y de su -amante uTana, 



Digitized by VjOOQIC 



J 



DK SALAMANCA. 129 

Cuando al placer su corazon se abria, 
Como al rayo del sol rosa temprana : 
Del fingido amador que la mentia, 
La miel falaz que de sus labios mana 
Bebe en su ardientesed, el pecho ajeno 
De que oculto en la miel hierve el veneno. 

Que no descansa de su madi'e en brazos 
Mas descuidado el candoroso infante, 
Que ella en los falsos lisonjeros lazoy 
Que Icje astuto cl seductor amante : 
Dulccs caricias, lànguidos abrazos, ' 
Placeres jayl que duran un instante, 
Que habran de ser eternos imagina 
La triste Elvii'a en su 11|ttion divina. 

Que el aima virgen^ que halagé un encanto 
Gon nacarado suefîo en su pureza, 
Todo lo juzga verdadero y santo, 
Presla à todo virtud, presta belleza. 
Del cielo azul al tachonado manto, 
Del sol radiante â la inmortal riqueza, 
Al aire, al campo, à las fragantes flores, 
Ella anade esplendor, vida y colores. 

iMïvô en don Félix lu inleliz doncella 
Toda su dicha, de su amor perdida *, 
t^ueron sus ojos à los ojos de ella 
Astres de gloria, manantial de vida. 
Cuando sus labios con sus labios sella^ 
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Guando su voz escucha embebecida, 
Embriagada del dios que la enamora, 
Dulce le mira, cxtâtica le adora. 



PARTE SEGUNDA 



Ëxcept the hoUoW aea'8« 

Mo«rn8 0* er the beauty o£ the Gfdiides. 
BvnoN. — D, Jmn^ caoto 4. 

Esta la noche serena 
De luceros coronada, 
Terso el azul de los cielos 
Gomo trasparente gasa. 

Melancôlica la luna 
Va trasmontando la espalda 
Del otero : su alba frente 
Tfmida apénas levantaj 

Y el horizon te ilumina, 
Pura virgen solitaria, 
Y en su blanca luz sUave 
El cielo y la tierra bafta. • 



Digitized by VjOOQIC 



DE SALÂMÂNCÂ. 131 

Oesllzase el arroyuelo 
Fùlgida cinta de plata 
Al resplandor de la luna, 
Entre franjas de esnioralda. 

Argentadas chispas brillan 
Entre las espesas ramas, 

Y en el seno de las flores 
Tal vez aduermen las auras. 

Tal vez despiertas susurran, 

Y al desplegarse sus alas, 
Mecen el blanco azahar, 
Mueven la arombsa acacia, 

Y agitan ramas y flores 

Y en perfumes se embalsanian : 
Tal era pura esta noche 

Como aquella en que sus lûna 

Los ângeles desplegaron 
Sobre la primera llama 
Que amor encendiô en el mundo, 
Del Eden en la morada. 

i Unâ mujer ! i. Es aeaso ^ 

Blanca silfa solituria, 
Que entre el rayo de la luna 
Tal vez misteriosa vaga ? 

Blanco es su vestido, ondea 
Suelto el cabello â la espalda, 
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Hoju tras hoja las flores 

Que lleva en su raano, arraiica. 

Es su paso incierto y tardo. 
Inquiétas son sus miradas, 
IMâgico ensueno parecc 
Oue halaga enganosa el aima. 

Ora, vedla, mira al cielo, 
Ora suspira, y se para : 
Una lâgrima sus ojos 
Brotan acaso y abrasa 

Su mejilla; es una ola 
Del mar que en fiera borrasca 
El viento de las pasiones 
Ha alborotado en su aima. 

Tal vez se sienta, tal vcz 
Azorada se le van ta ; 
El jardin recorre ansiosa, 
Tal vez â escuchar se para. 

Es el susurro del viento, 
Es el murmullo del agiia 
No es su voz, no es el sonido 
Mclancôlico del arpa. 

Son ilusiones que fueruu : 
Recuerdos ; ay I que te enganan, 

Sombras del bien que paso 

Ya te olvidô el que tù amas. 
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Esa noche y esa luna 
Las mismas son que miraran 
Indiferentes tu dicha, 
Cual ora ven tu desgracia. 

\ Ah I llora, si, ] pobre El vira ! 
) Triste amante abandonada I 
Esas hojas de esas flores 
Que distraida tù arrancas, 

^Sabes adénde, infeliz, 
El viento las arrebata? 
Donde fueron tus amores, 
Tu ilusion y tu esperanza.. 

Deshojadas y marchitas, 
j Pobres flores de tu aimai 



Blanca nube de la aurora, 
Teâida de ôpalo y grana, 
Naciente luz te colora, 
Refulgente precursora 
De la càndida mafianu. 

Mas |ay! que se disipô 
Tu pureza virginal, 
Tu encanto el aire llevô 
Gual la ventur^ idéal 
Que el amor te prornetiô. 
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Hojas del ârbol caidas 
Juguetes del viento son : 
i Las ilusiones perdidas 
i Ay ! son hojas desprendidas 
Del ârbol del corazun ! 

i El corazon sin amor ! 
I Triste pâramo cubierto 
Con la lava del dolor, 
Osciiro inmenso desierto 
Donde no nace una flor! 

Distante un bosque sombrio, 
El sol çayendo en la mar, 
En la playa un aduar, 

Y à lo lejos un navlo 
Viento en popa navegar; 

Optico vidcio présenta 
En fantâstica ilusion, 

Y al ojo encantado os tenta 
Gratas visiones, que alimenta 
Rica la imaginacion. 

Tù ères, mujer, un fanal 
Trasparente de hermosura 
I Ay de ti I si por tu mal 
Rompe el hombre en su locura 
Tu niisterioso cristal. 

Mas iayl dichosa tù, Klvira, 
En tu niisma desventura, 
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Que aun deleites te procura, 
Guando tu pecho suspira, 
Tu misteriosa loeura : 

Que es la razon un tormonto, 
Y vale mas delirar 
Sin juicio, que el sentimiento 
Cuerdamente analizar, 
Pijo en él el pensamiento. 



Vedla, alll va que suefla en su loeura 
Présente el bien que para siempre huyô 
Dulces palabras con amer murmura : 
Piensa que escucha al perfide que amé. 

Vedla, postrada su piedad implora 
Gual si présente le mirara allf : 
Vedla, que sola se contempla y llnrn, 
Miradla délirante sonreir. 

Y su frente en revuelto remolino 
Ha enturbiado su loco pensamiento, 
Como nublo que en negro torbellino 
Encubre el cielo y amontona el vienlo, 

Y vedla cuidadosa escoger flores, 

Y las lleva mezcladas en la falda, 
Y, corona nupcial de sus amores, 

Se entretiene en tejer una guirnalda. 

Y en medio de su dulce desvario 
Triste recuerdo el aima le importuna, 



Digitized by VjOOQIC 



136 EL ESTUDIANTE 

Y al mârgen va del argentado rio, 

Y alli las flores echa de una en una; 

Y las sîguc su vista en la corrientc, 
Una tras otras râpidas pasar, 

Y confuses sus ojos y su mente 

Se siente con sus lâgrimas ahogar : 

Y de amor canta, y en su iierna quoja 
Entona melancôlica cancion, 
Cancion que el aima desgarrada dejn, 
Ijamento jayl que llaga cl corazon. 



^Qué me valen tu calma y tu tcrneza, 
Tranquila noche, solitaria luna, 
Si no calmais del hado la crudeza, 
Ni me dais esperanza de fortuna? 
;,Qué me valen la gracia y la belleza, 
Y amar como jamas amô ninguna, 
Si la pasion que el aima me dévora, 
La desfonoce aquel quo me onamora? 



Lâgrimas interrumpen su lamento, 
Inclina sobre el pecho su semblante, 
Y de ella en derredor susurra el vienU) 
Sus ûltîmas palabras, sollozante. 
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Muriô de amor la desdichada Elviiu, 
Càndida rosa que agostô el dolor, 
Suave aroma que el viajero aspira 

Y en sus alas d aura arrebatù. 

Vaso de bendicion, ricos colores 
Heflejô en su cristal la luz del dia, 
Mas la tierra empafiô sus resplandoix^s, 

Y el hombre lo rompiù con mano impla. 

Una ilusion acariciô su mente : 
Aima céleste para amar nacida, 
Era el amor de su vivir la fuente, 
Ejstaba junta à su ilusion su vida. 

Amada del Seftor, flor venturosa, 
Llena de amor muriô y de juventud ^ 
Desperté alegre una alboradahermosa, 

Y à la tarde durmiô en el ataud. 

Mas desperté tambien de su locMra 
Al término postrero de su vida, 

Y al abrirse â sus pies la sepultura, 
Volviô à su mente la razon perdida. 

iLa razon frial jla verdad amargal 
l El bien pasado y el dolor présente I... 
\ Ella feliz I |que de tan dura carga 
Sintiô el peso al morir ûnicamentel 

8. 
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Y conociendo ya su fin ccrcano, 
Su mejilla una lâgrima abrasô ; 

Y asl al infiel con temblorosa mano, 
Moribunda su vfctima escribiô : 

« Voy â morir : perdona si mi acento 
Vuela importuno â molestar tu oido : 
El es, don Félix, el postrer lamento 
De la mujer que tanto te ha querido. 
La mano helada de la muerte siento... 
Adios : ni amor ni compasion te pido... 
Oye y perdona si al dejar el mundo, 
Arranca un | ay I su angustia al moribundo. 

» ; Ah! para siempre adios. Por ti mi vida 
Dichosa un tiempo resbalar senti, 
Y la palabra de tu boca oida 
Éxtasis celestial fué para ml. 
Mi mente aun goza en la ilusion queridu 
Que para siempre \ miserai perdt... 
; Ya todo huyô,, despareciô contigo ! 
; Dulces horas de amor, yo 1ns bendiî^o ! 

» Yo las bendigo, si, felices horas. 
Présentes siempre en la memoria mia, 
Imàgenes de amor encantadoras. 
Que aun vienen k halagarme en mi agonfa. 
Mas jayl volad, huid, engaôadoras 
Sombras, por siempre ; mi postrero dia 
Ha llegado : pardon, perdon, | Dîos mio ! 
Si aun gozo en recordar mi desvario. 
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Y tù, don Félix, si to causa onojos 
Que te recuerde yo mi desventura, 
Piensa estân hartos de llorar mis ojos 
Lâgrimas silenciosas de amargura, 

Y hoy, al tragar la tumba mis despojus, 
Concède este consuelo â mi Vistura : 
Estos renglpnes compasivo mira ; 

Y olvida luego para siempre â Elvira. 

» Y jamasturbe mi infeliz memoria 
Con amargos recuerdos tus placeres ; 
Goces te dé el vivir, triunfos la glorin, 
Dichas el mundo, amor otras mujercs : 

Y si tal vez mi lamentable historia 
A tu meihoria con dolor trajeres, 
Llôrame, si ; pero palpite exento 
Tii pecho de roedor remordimiento. 

» Adios por siempre, adios : un brève instante 

Siento de vida, y en mi pecho el fuego 

Aun arde de mi amor; mi vista errante 

Vaga desvanecida... ; calma luego. 

Oh muerte, mi inquîetud I ... ; Sola. . . espirante ! . , , 

Amame : no, perdona : ; inùtil ruego ! 

Adios, adios \ tu corazon perdi ! 

— 'j Todo acabô en eX mundo para mi I » 

Asi escribiô su triste despedida 
Momentos ântes de morir, y al pecho 
Se estrechô de su madré dolorida, 
Que en tanto inunda en lâgrimas su lecho. 
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Y exhalé luego su postrer alionto, 

Y à su madré sus brazos se apretaron 
Con nervioso y convulso movimiento, 

Y sus labios un nombre murmuraron. 

Y huyô su arma à la mansion dichosa 
Do los Angeles moran... Tristes floKs 
Brota la tierra en torno de su losa ; 
El céfiro lamenta sus amores. 

Sobre ella un sauce su ramaje inclina, 
Sombra le presta en lànguido desmayo, 

Y allÀ en la tarde, cuando el sol déclina^ 
Bafia su tumba en paz su ûltimo rayo«.. 
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PARTE TERCERA 



CUADRO DRAMATICO 



Sarg. iTenei^ mas qne parar? 

Vratico, Paro los 0J02. 



Los ojos, si, los ojos : qne desereo 
Bel que los^izo para tal empleo. 

MoRETO. — Sa» Fr nco tU Sena, 



PERSONAS. 

D. FÉLIX DE MONTEMAH. 
D. DIEGO DE PASTRANA. 
SÈIS JUGADORES, 

En derredor de una mesa 
Hasia seis hombres estàn, 
Pija la yista en los naipes, 
Miéntras juegan al parar; 

Y en sus semblantes se pintan 
El despecho y el afan : 
Por perder desesperados, 
Avariontos por ganar, 
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Reina profundo silencio, 
Sin que lo rompa jamas 
Otro ruido que el del oro, 
una voz para jurar. 

Pàlida làmpara. alumbra 
Gon trémula claridad 
Negras de humo las paredes 
De aquella estancia infernal. 

Y el misterioso bramido 
Se escucha del huracan, • 
Que azota los vidrios fragiles 
Gon sus alas al pasar. 



ESCENA T. 

JUGADOR PRIMERO. 

El caballo aun no ha salido. 

JUGADOR SEGUNDO. 

^ Que carta vino? 

JUGADOR PRIMERO. 

La sota. 

JUGADOR SEGUNDO. 

Pues por poco se alborota. 

JUGADOR PRIMERO. 

Un caudal llevo perdido : 
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jVotoà Cristo! , 

JUGADOR SEGUNDO. 

No jureis, 
Que aun no estais en la agonla. 

JUGADOR- PRTMERO. 

No hay suerte como la mia. 

JUGADOR SEGUNDO. 

^, Y como cuânto perdeis? 

JUGADOR PRIMERO. ' 

Mil escudos y el dinero 
Que don Félix me entrego. 

JUGADOR SEGUNDO. 

^Dônde andaV 

JUGADOR PRIMERO. 

i Que sé yo I 
No tardarâ. 

JUGADOR TERGERO. 

Envido. 

JUGADOR PRIMERO. 

Quiero. 



ESCENA IL 

Qalan de talle gentil, 
La mano izquierda apoyada 
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K\\ v\ iKJinu do la cspada, 

Y cl aspecto varonil : 
Alla el ala del sombrero 

Porque descubra la frente, 
Con airoso continente 
Entré luego un caballero. 

JUGADOH PRIMfiUO. 

{Al que entra*) 
Don Félix, aubuena hors 
Habeis llegado. 

D. FÉLIX. 

^Perdisteis? 

JUGADOU PRIMERO. 

El dinefo que me disteis 

Y esta boisa pecadora. 

JUGADOR SEGUNOO. 

Don Félix de Montemar 
Debe perder. El amor 
I^ negara su favor 
Cuando le viera ganar. 

D. FÉLIX (co/i desden)* 
Necesito ahora dinero 

Y cstoy hastiado de amores. 

{AlœrroconaUivez.) 
Dos mil ducados, sefiores, 
Por esta cadena quiero. 
{QuUase una cadena que Veva al pecho.) 
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JUGADOU TERCEUO. 

Al tu poneis la tarifa. 

D. FÉLIX (con altivez), 
]Ai pongo en lo que merece. 
Si otra duda se os ofrece, 
Dccid. 

(Al corro,) 

Se vende y se rifa. 

jucADOR QUARTO (aporte). 
l, Y hay quién sufra tal afrenta? 

D. FÉLIX. 

Entre cinco cstân ballades. 
A cuatrocientos ducados 
Os toca, segiin mi cuenta. 
Al as de oros. Alla va. 
( Va eclMtulo cartas que toman los jugadoves m silenciv. 
Uno, dos... 

(Jl perdidoso,) 
Con vos no cuento. 

4UGAD0R PRIMERO. 

Por el motivo lo siento. 

JUGADOR TERCEUO. 

i H!l asi ;el as! aqifi esta. 

JUGADOR PRIMERO. 

. Vu gîiné. 
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D. FÉLIX. 

Suerte teneis. 
A un solo golpe de dados 
Tiro los dos mil ducados. 

JUGADOR TERCERO. 

<?, En un golpe? 
JUGADOR PRiMERo (ddonFéliœ). 
Los perdeis. 

D. FÉLIX. 

Perdida tengo yo el aima, 

Y no me importa un ardite. 

JUGADOR TERCERO. 

Tirad. 

D. FÉLIX. 

Al primer embite. 

JUGADOR TERCERO. 

Tirad pronto, 

D. FÉLIX. 

Tened calma : 
Que 08 juego mas todavia, 

Y en cien onzas hago el trato, 

Y os llevais este retrato 
Gon marco de pedrerla. 

JUGADOR TERGEROi 

(j. En cien onzas V 
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D. FÉLIX. 

iQué dudais? 

jUGADoii puiMERo {tormiido el reti'ulo), 
l Hermosa mujerl 

JUGADOIl CUARTU. 

No ds caro; 

1). FÉLIX. 

^,Qiiereis pararlas? 

JUUADOR TERCkllO. "^ 

Las paro. 
Mas ganaré. 

D. FÉLIX. 

Si ganais (se registra todo). 
No tengo otra joya aqui. 

JUGADOR PRiMERO (mtrondo el retrato). 
Si esta imâgen respirara*.*. 

b. FÉLIX; 

À estar aqul la jugarâ 
A ella, al retrato y â mi; 

JUGADOR TERCEROi 

Vengau los dadoô. 

b. FÉLIX. 

Tirad; 
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JUGADOR SEGUNDO. 

Por don Félix cien ducados. 

JUGADOR ÇUARTO. 

En contra van apostados. 

JUGADOR QUINTO. 

Cincuenta mas. Esperad, 
No tireis. 

JUGADOR SEGUNDO. 

Van los cincuenta. 

JUGADOR PRIMERO. 

Yo, sin blanca, â Dios le ruego 
Por don Félix. 

JUGADOR QUINTO. 

Hecho el juego. . - 

JUGADOR tERCERO. 

^Tiro? 

D. fÉLIX. 

Tirad con stesenta 
De â caballo. 
(Todos se agnipan con amiedad al rededor de la mesd. 
El teixer jagador tùa los dadosé) 

JUGADOR CUAKTO. 

iQué ha salido? 
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JUGADOR SEGUiNDO. 

I Mil demonios, que â los dos 
Nos lleven ! 

D. FÉLIX {con calma al prtmero). 

{Bien, vive Dios, 
Vuestros rucgos me han valido! 
Ëncomendadme otra vez, 
Don Juan, al diablo ; no sea 
Que si os oye Dios, me vea 
Gautivo y esclave en Fez. 

JUGADOR TERCERO. 

Don Félix, habeis perdido 
Solo el marco, no el retrato, 
Que entrar la dama en el trato 
Vuestra intencion no habrâ sido, 

D. FÉLIX. 

^,Guânlo dierais por la dama? 

JUGADOR TERCERO. 

Yo, la vida. 

D. FÉLIX. 

No la quiero. 
Mirad si me dais dinoro, 
Y os la Uevais. 

JUGADOR TERCERO. 

|Buena fama 
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Lograréis entre las bellas 
Guando descubran altivas 
Que vos las haceis cautivas, 
Para en seguida vendellas! 

D. FÉLIX. 

Eso â vos no importa nada, 
^,Quereis la dama? Os la vendo. 

JUGADOR TERCERO. 

Yo de pinturas no entiendo. 

D. FÉLIX (fion calera). ' 

Vos ha biais con demasiada 

Altivez é irreverencia 

De una mujer... \y si nol... 

, JUGADOR TERCERO. 

De la pintnra hablé yo. 

TODOS. 

Vamos, paz; no baya pendoncia. 
D. FÉLIX (soseg(ido). 

Sobre mi palabra os .juego 
Mil escudos. 

JUGADOR TERCERO. 

Van tirados. 

D. FÉLIX. 

A otra suerte de esos dados; 
Y el diablo les prenda fuego. 
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Pâlido el rostro, cejijunto el cefto, 

Y torva la mîrada, aunque afligida, 

Y en ella un firme y décidido ompofio 
De dar la muerte ô de perder la vida, 

Un hombre entrô embozado hasta los ojos, 
Sobre las juntas cejas el sombrero : 
Vibrale al rostro el corazon enojos, 
El paso firme, el ânimo altanero. 

Encubierta fatldica figura. — 
Sed de sangre su esplritu secô, 
Bmponzoftô su aima la amargura, 
La venganza irrité su corazon. 

Junto à don Félix llega.... y desatento 
No habla à ninguno, ni aun la frente inclina; 

Y en pié y delante de él y el ojo atento, 
Con iracundo rostro le çxamîna. 

Miré tambien don Félix al sombrio 
Huésped que en él los ojos enclavé, 

Y con sarcasmo desdeûoso y frio 
Pijos en él los suyos, sonriô, 

D. FÉLIX. 

Buen hombre, ^ de que tapiz 
Se ha escapado, — el que se tapa, — 
Que entre el sombrero y la capa 
Se 08 ve apénas la nariz? 
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D. DIEGO. 

Bien, don Félix, cuadra en vos 
Esa insolencia importuna. 

D. FÉLIX. 

(Al lercer jugadoT sin hacer caso de don Diego,) 
Perdisteis. 

JUGADOR TERCERO. 

Si. La fortuna 
Se Irocô : tiro y van dos. 

(Vuelven d tirar.) 

D. FÉLIX. 

Gané otra vez. 

{Âl embozado.) No he entendido 
Que dijisteis, ni hice aprecio 
• De si hablasteis blando 6 recio 
Guando me l)abeis respondido. 

D. DIEGO. 

A solas hablar quorria. 

D. FÉLIX. 

Podeis, si os place, empezar, 
Que por vos no hc de dejar 
Tan honrosa compnnla. 
. Y si Dios aqui os envia 
Para hacer mi convei'sion, 
No desprecieis la ocasion 
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« 

De Convertir tanta genlo, 
Miéntras que yo humildomcnte 
Aguardomi absolution. 

D. DIEGO (desembozdndose cm ?,./). 

Don Félix, ^no conoccis 
A don Diego de Paslrana? 



A vos no, mas si à una herninna 
Que imagino que teneis. 

D. DIEGO. 

^Y no sabeis que muriô? 

D. FÉLIX. 

Téngala Dios en su gloria. 

D. DIEGO. 

Pienso que sabeis su hîstorîa, 
Y quién tué quieii la malô. 

D. FÉLIX (con iiarcmMo), 
iQuizâ algunacalentura! 

D. DIEGO. 

; Mentis vos! 

D. FÉLIX. 

Calma, don Diego. 
Que si vos os moris lucgo. 
Es tanta mi desventura, 

». 
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Que aun me lo habrân de aehacor, 
Y es en vano ese despecho. 
Si se muriô, â lo hecho, pecho, 
Ya no ha de resucitar. 



Os estoy mirando y dudo 

Si habré de manchar mi espada 

Con esa sangre malvada, 

echaros al cucllo un nudo 

Con mismanos, y con mengua, 

En vez de desafiaros, 

El corazon àrrancaros 

Y patearos la lengua. 
Que un aima, una vida, es 
Satisfaccion muy ligera, 

Y os diera mil si pudiera 

Y os las quitara despues. 
Jugo â mi labio han de dar 
Abiertas todas tus venas, 
Que toda tu sangre ap(^naF 
Bastà mi sed à. calmar. 

j Villano ! 
{Tira de la espada : todos îos jugadores se interponcn.) 

TODOS. 

Fuefa de aqui 
A armar quimera. 

D. FÉLIX (con calma levantdndose), 
Tened, 



Digitized by VjOOQIC 



DE SALAMANCA. i55 

Don Diogo, la ospada, y ved 
Que estoy yo mu y sobre mf, 

Y que me contengo mucho, 
No sO. por que, pues tan frio 
En mi colérico brio 
Vnestras injurias escucho. 

D. DIEGO. 

{Con fnror reconeentrado y con la ei^parla demuda,) 
Salid de aqul ; que â fe mia, 
Que estoy resuelto à mataros, 

Y no alcanzara â libraros 
La misma Vlrgen >farfn. 

Y es tan cierta mi intencion, 
Tan resuelta esta mi aima, 
Que hasta mi côlera calma 
Mi firme resolucion. 
Venid conmigo. 



Alla voy; 
Pero si os mato, don Diego, 
Que no me venga otro lu ego 
A pedirme cuenta. Soy 
Con vos al punto. Esperad 
Cuente el dinero... u7io.., don» 

(A don Diego.) 
Son mis ganancias; por vos 
Pierdo aqui una cantidad 
Considérable de oro 
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Que iba â ganar... ^y por qu6? 
Diez.., guince... por no se que 
Cuento de amor... juu tesoro 
Perdido!... voy al momento. 
Es un puro disparate 
Empenarse en que yo os mate : 
ï/) digo como lo sicnto. 

D. DIEGO. 

Rémi 80 andais y co barde 

Y hablador en demasla. 

D. FÉLIX. 

Don Diego, mas sangre frîa : 
Para reftir nunca es tarde. 

Y si aun fuera otro el asunto, 
Yo 08 perdonara la prisa : 
Pidierais vos una misa 

Por la difunta, y al pnnto... 

D. DIEGO. 

; Mal caballero!... 

D. PEUX. 

Don Diego, 
Mi delito no es gran cosa. 
Era vuestra hermana hermosa : 
La vi, me amô, creciô el fuego, 
Se muriô, no es culpa mia ; 

Y admiro vuestro candor. 
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Que no se mueren de amor 
Las mujeres hay en dia. 

D. DIEGO. 

^Estais pronto? 

D. FÉLIX. 

Estàn contados, 
Vamos andando. 

D. DIEGO. 

^Os reis? 
{Con voz soîemne,) 
Pensad que â morir venis. 

D. FÉLIX (Sale tras de él emboîmndose el dinero 
con indiferemia). 

Son mil trescientos ducados. 



ESCENA IV. 
Los jugadores. 

JUGADOR PRIMERO. 

Este don Diego Pastrana 
Es un hombre decidido. 
Desde Plandes ha venido 
Solo â vengar â su hermana. 

JUGADOR SEGUNDO. 

jPxies no ha hecho mal disparate! 
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Me da el corazon su muerte. 

JUGADOR TERCERO. 

^,Ouién sabe? acaso la suerte., 

JUGADOIl GUARTO. 

Me alegraré que lo mate. 



PARTE CUARTA 



Sali6 en fin dft aquel eslado, para caer en cl dolor mas soniltrio, pn U 
mas desalenlada desesperacion y en la mayor amai'giira y desconsnelo que 
pueden apoderarse de este pobre corazon btimano, que tan positivament«> 
choca y se quebranta con los maies, como con yagnedad aspira en algunos 
momentos,casisiempre sin consegiiirlo, â tocar los bienes ligeramente y de 
pasada. 

[La proieccion de un maire; mrela original jor l). M'iuel de Inx 
Sont os Alvarez.) 

Spiritus quidem proraptiis est; caro 
vero infirma. 

[S. Marc, Eiann.) 



Verllo, (Ion Frlix es, cspada en mano, 
Sereno el rostro, lirme ol corazon, 
Tambien de Elvira el vengativo hermano 
Sin piednd â sus pi6s muerto cnyô. 
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Y con tranquila audacia se adolanta 
Por la calle fatal del Ataiid ; 

Y ni medrosa aparicion le espanta, 
Ni le turba la imâgen de Jésus. 

La moribunda lâmpara que ardia 
Trémula lanza su postrer fulgor, 

Y en honda oscuridad, noche sombrla 
La misteriosa callo encapotô. 

Mueve los pies el Montemar osado 
Eu las tinieblas con ineierto giro, 
Guando ya un trecho de la calle audndo, 
Subito junto à él oye un suspiro. 

Resbalar por su faz sintiô el aliento, 

Y â su pesar sus nervios se crisparon : 
Mas pasado el primero movimiento. 
A su primera rigidez tornaron. 

« ^Quiôn va? » pregunta con la voz sor-nn, 
Que ni finge valor, ni muestra miedo, 
El aima de invencible vigof llena, 
Fiado en su tajante de Toledo. 

Palpa en torno de si, y ol impfo jura, 

Y â mover vuelve la atrevida planta, 
Guando hâcia él fatidica ligura 
Envuelta en blancas ropas se adelanta. 

Flotante y vaga, las espesas nieblas 
Ya disipa y se anima y va creciendo 
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Con apagada luz, ya en las tinieblas 
Su argentine blancor va aparecîendo. 

Ya levé punto de luciente plata, 
Astro de clara lumbre sin mancilla, 
El horizonte lôbrego dilata 
Y alla en la sombra on lontananza brilla, 

Los ojos Montemar fijos en ella, 
Con mas aspmbro que temor la mira ; 
Tal vez la juzga vagorosa estrella 
Que en el espacio de los cielos gira : 

Tal vez engaûo de sus propios ojos, 
Forma falaz que en su ilusion croô, 
del vino ridioulos antojos 
Que al fin su juicio à alborotar subiù. 

Mas el vapor del nectar jerezano 
Nunca su mente à trastornar bastara, 
Que ya mil veces embriagarse en vano 
En frenéticas ôrgias intentara. 

« Dios présume asustarme : jejulà l'uora, 
Dijo entre si riendo, el diablo mismo ! 
Que entônces, vive Dios, quién soy supiora 
El cornudo monarca del abismo. » 

Al pronunciar tan insolente ultraje 
La lâmpara del Cristo se encendiô : 
Y una mujer velada en blanco tnïje, 
Ante la imâgen do rodillas viù. 
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« Bienvenida la luz, » dijo el inipîo, 

« Gracias â Dios 6 al diablo : » y con osada, 

Firme inteneion y temerario brio, 

El paso vuelve à la mujer tapada. 

Miéntras él anda, al parecer se alejan 
La luz, la imàgen, la dcvota dama, 
Mas si él se para, de moversc dejan : 

Y lâgrima iras làgrima dcrrama 

De sus ojos inmôviles la imâgen. 
Mas sin que el miedo ni el dolor que inspira 
Su planta audaz, ni su impiedad atajen, 
Roslro â rostro â Jésus Montemar mira. 

— La calle parece se muevc y camina, 
Paltarle la tierra sintiô bajo el pîé; 
Sue ojos la muerta mirada fascina 
Del Gristo, que intensa clavada esta en él. 

Y en medio el delirîo que embarga su mente, 

Y achaca él al vino que al fin le embriagô, 
I^a làmpara alcanza con mano insolente 
Del ara do alumbra la imàgen de Dios; 

Y al rostro la acerca, que el cândido lino 
Encubre, con ànimo asaz descortos ; 
Mas la luz apaga viento ropentino, 

Y la blanca dama se puso de pié. 

Empero un momento creyô que 
Un rostro que vagos recuerdog 
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Y alegres memorias confiisas traia 
De tiempos mejores que pnsaron ya. 

Un rostro de un ângel que viô en un ensiieno, 
Como un sentimiento que el aima halagô, 
Que anubla la f rente con rlgido ceno, 
Sin que lo comprenda jamas la razon. 

Su forma gallarda dibuja en las sombras 
El blanco ropaje que ondeante se ve, 

Y cual si pisara mullidas alfombras, 
DesHzase levé sin ruido su pié. 

Tal vimos al rayo de la luna llena 
Fugitiva vêla de léjos cruzar, 
Que y a la hincbe en popa la brisa serena, 
Que ya la confunde la espuma del mar. 

Tarn bien la esperanza blanca y vaporosa 
Asi ante nosotros pasa en ilusion, 

Y el aima conmueve con ansia medrosa 
Miéntras la rechaza la adusta razon. 

D. FÉLIX. 

« jQué! ^sin respuesta me déjà? 
^No admitis mi compaôla? 
^Serâ quizâ alguna vieja 
Devota? jCbasco sériai 

En vano, duena, es callar, 
Ni hacerme seflas que no : 
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•He resuelto que si yo, 

Y 08 tengo de acompanar, 

Y he de saber dônde vais 

Y si sois hermosa ô fea, 
Quién sois y cômo os Harnais. 

Y aun cuando imposiblc sea, 

Y fuerais vos Satan as 

Gon sus Hamas y sus cuernos, 
Hasta en los mismos inûernos, 
Vos delante y yo detras, ' 

Hemos de entrar ivive Dios! 

Y aunque lo estorbara el cielo, 
Que yo he de cumpHr mi anhelo 
Aun â despecho de vos : 

Y perdonadme, sefiora, 

Si hay en mi empefio osadfa, 
Mas fuera descortesia 
Dejaros sola â esta hora : 

Y me va en ello mi fama, 
Que juro â Dios no quisiera 
Que por temor se creyera 

Que no he seguido d una dama. » 

Del hondo del pecho profundo gemido, 
Crujido del vaso que estalla al dolor, 
Que apénas medroso lastima el oido, 
Pero que punzante rasga el corazon ; 
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Gemido de amargo recuerdo pasado, * 
De pena présente, de incierto pesar, 
Mortifère aliento, veneno exhalado 
. Del que encubre el aima ponzoîioso mar; 

Gemido de muerte lanzô y silenciosa 
La blanca figura su pié resbalô, 
Cual mueve sus akts silfide amorosa 
Que apénas las aguas del lago rizô. 

I Ay ! el que viô acaso perdida en un dia 
La dicha que eterna creyô el corazon, 

Y en noche de nieblas, y en honda agonia 
En un mar sin playas muriendoquedô!... 

Y solo y Uévando consigo en su pecho, 
Compaftero eterno su dolor crûel, 

El mâgico encanto del aima deshecho, 
Su pena, su amigo y su amante mas fiel; 

Mirô sus suspiros Uevarlos el viento, 
Sus lâgrimas tristes perderse en el mar, 
Sin nadie que acuda ni enticnda su acento, 
Insensible el cielo y el mundo à su mal... 

Y ba visto la luna brillar en el cielo 
Serena y en calma miéntras él llorô, 

Y ha visto los hombres pasar en el suelo 

Y nadie â sus quojas los ojos volviô. 

Y él mismo, la befa del mundo temblando, 
Su pena on su pecho profunda escondiô, 
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Y dentro en su aima su llanto tragando 
Con falsa sonrisa su labio vistiô!!... 

j Ay ! quien ha contado las horas que fueruu, 
Horas otro ticmpo que abreviô el placer, 

Y hoy solo y llorando pieusa cômo huyeron 
Con ellos por siempre las dichas de ayer ; 

Y aquellos placeres, que el triste ha perdido, 
No huyeron del mundo, que en el mundo eslun, 

Y él vive en el nmndo do siempixî ha vivido, 

Y aquellos plî ocres iwira ^l no son ya!! 

;Ayî el que dos libre por fin la niciiliru, 

jAy! el que la triste realidad ^xilpù, 

El que el esqueleto de este mundo mii-a, 

Y sus falsas galas loco le arranco... 

jAy ! aquel que vive solo en lo pasado !... 
; Ay I el que su aima nutre en su pesar, 
Las homs que huyeron llamarà angustiado, 
Las horas que huyeron y no tornarûn... 

Quien baya sufrido tan bârbaro duelu, 
Quien noches enteras contô sin dormir 
En lecho de espinas, maldiciendo al cielo, 
Horas sempiternas de ansiedad sin lin ; 

Quien baya sentido quererse del pecho 
Saltar à pedazos roto el corazon ; 
Crecer su delirio, crecersu despecho; 
Al cuello tien nudos echarle el dolor; 



Digitized by VjOOQIC 



166 EL BSTUDIANTB 

Ponzonoso lago de punzante hielo, 
Sus lâgrimas tristes que cuajô el pesar, 
Reventando ahogarle, sin hallar consuelo, . 
* Ni esperanza nunca, ni tregua en su af'an... 

Aquel, de la blanca fantasma el gemido, 
Unica respuesta que â don Félix diô, 
Hubiera, y su inmenso dolor, comprendido, 
Hubiera pesado su inmenso valor. 

D. FÉLIX. 

a Si buscais algun ingrato, 
Yo me ofrezco agradecido ; 
Pero ô miente ese recato, 
vos sufris el mal trato 
De algun celoso marido. 

» ^Acerté? iNecia maniai 
Es para volverme loco, 
Si insistls en tal portïa ; 
Gon los mudos, reina mia, 
Yo hago mucho y hablo poco. » 

Segunda vez importunada en lanto, 
Una voz de suave melodla 
El estudiante oyô que parecia 
Eco lejano de armonioso cantd : 

De amante pecho lànguido latidd, 
Sentimiento inefable de te mura, 
Suspiro fiel de araor correspondid6, 
El primer si de la mujer aun pura. 
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a Para mi ios aniores acabaron : 
Todo en el mundo para mi acabô : 
Los lazos ({ue à la tierra me ligarou, 
El cielo para sieuipre desatô. » 

Dijo su acento mislerioso y tieriiu, 
Que de otros muiulos la ilusion trahi, 
Eco de los que va rei)oso eterno 
Gozan en paz bajo la tumba fria. 

Monteniar, aleuto ï;ulo â su aventura, 
Que es bella la dama y aun fâcil juzgo, 

Y la hora, la callo y la nocbe oscura 
Nucvos incontivos û su pecho son. 

— Hay riesgo en seguirme. — Mirad \ que reparu î 
— Quizâ luego os pesé. — Puede que pur vos. 

— Ofendeis al cielo. — Del diablo me ampariw 
— Idos, caballero, no tenteis â Dios. -. 

— Siento me enamora mas vuestro despegOj 

Y si Dios se enoja, pardiez que harâ mal : 
Véame en vuestros brazos y mâtome luegu. 
— î Vuestra ùltima hora quizâ esta sera!... 

Dejad ya, don Félix, dclirios mundanos. — 

— i Holaj me conoce ! — j Ay I \ temblad por vus ! 
îTeniblad no se truequen deleites livianos 

En penas etornasl — Basta de sermon^ 

Que yo para oirlos la cuaresma espero ; 

Y hablemos de umores, que es mas dulce hablar ; 
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Di'jad i'so toiio solenine y sevei*o, 

Que os jui-o, scuora, que os sienla uiuy mal ; 

La vida es la vida : cuando ella se acaba, 
Acaba con olla taiiibien el placer. 
(.De inciertos posares por que hacerla esclava? 
Para mi no hay nunca nianana ni ayer. 

Si manana muero, que sea en mal bora 

en buena, cual dicen, ^qné me importa à mi ? 

Goce yo el présente, disfrute yo ahora, 

Y el diablo me lleve siquiera al morir. 

— jCùmplase en lin tu voluntad, Dios mio! — 
La ligura fatidica exelamô : 

Y en tanto al pecho redoblar su brio 
Siente don Félix y camina en pos. 

Cruzan tristes calles,. 
Plazas solitarias, 
Arru inados muros, 
Donde sus plegarias 

Y falsos conjuros. 
En la misteriosa 
Nochc borrascosa, 
Maldeeida bruja 
Con ronca voz canta, 

Y de los sopulcros 
Los muer los levanta, 

Y suenan los ecos 
De sus pasos huecos 
En la soleda«l ; 



Digitized by VjOOQIC 



DE SALAMANCA. 160 

Miéntras en silencio 
Yaci3 la ciudad, 
Y eu lugubre son 
Arrulla su sueno 
Bramando Aquilon. 

Y una t al le y otra cruzan, 
\ mas alla y mas alla : 
Ni tiene término el viaje. 
Ni nunca dojan de andar. 

Y atraviesao, pasan, vuelven, 
Cion calles quedando atras. 

Y paso tras paso siguen, 

Y siempre adelante van : 

Y à confundirse ya empieza 

Y â perderse Montemar, 
Que ni sabe â do camina, 
Ni acierta ya donde esta : 

Y otrjis calles, otras plazas 
Recorre y otra eiudad, 

Y ve fantâsticas tonnes 
De su eterno pedestal 
Arrancarse, y sus macizas 
Nogras masas caminar, 
Apoyandose en sus àngulos 
Que en la tierra, en désignai, 
Perezoso tmnco fijan ; 

Y à BU mouôtono andar, 
Las campanas sacudidas 
Mistoriosos doblcs dan ; 

10 
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Miéntras en daazas grotescas 

Y al estruendo funeral 

En derredor cien espectros 
Danzan con torpe compas : 

Y las veletas sus frentes 
Bajan anfe él al pasar, 
IjOS espectros le saludan, 

y en cien lenguas de métal, 
Oye su nombre en los ecos 
De las campanas gonar. 
Mas luego cosa el estrépito. 

Y en silencio, en muda paz 
Todo queda, y despareco 
De subito la ciudad ; 
Palacios, templos, se cambian 
En campos de soledad, 

Y en un yermo y silencioso, 
Melancôlico arenal, 

Sin luz, sin aire, sin cielo, 
Perdido en lainmensidad. 
Tal vez piensa que camina, 
Sin poder parar jamas. 
De extrano empuje llevado 
Con precipitado afan ; 
Entretanto que su guia 
Delante de él sin hablat*. 
Signe misteriosa, y signe 
Con paso râpido, y ya 
8e remonta ante sus ojos 
En alas del huracan, 



Digitized by VjOOQIC 



DE SALAMANCA. 171 

Vision sublime, y su Trente 
Ve fosfôrica brillar 
Entre lividos relâmpagos 
En la densa oscuridad, 
Sierpes de luz, luminosos 
Engendres del vendaval : 

Y cuando duda si duerme, 
Si tal vez suefia 6 estd 
Loco, si es tanto prodigio, 
Tanto delirio vcrdad, 
Otra vez en Salamanca 
Subito vuélvese â hallar. 
Distingue los edificios. 
Reconoce en donde esta, 

Y en su délirante vertige 
Al vino vuelve â culpar, 

Y jura, y siguen andando 
Ella delante, él detras. 

« jVive Dios! dice entre si, 
Satanas se chancea, 
no debo estar en mi, 
el Màlaga que bebl 
En mi cabeza aun humea. 

» Sombras, fantasmas, visiones..... 
Dale-con tocar â muerto, 

Y en revueltas confusiones, 
Danzando estos torreones 
Al compas de tal concierto. 



Digitized by VjOOQIC 



n2 EL ESTUDIANTE 

» Y el micio voy à perder 
Entre tantas maravillas, 
Que estas torres 1 légué à ver, 
Como mulas de alquîler, 
Andando con campanillas. 

» ^ Y esta mujer qui(^n sera? 
Mas si es el diablo en persona, 
^A mi que diantre me da? 

Y mas que el traje en que va 
En esta ocasion, le abona. 

» Noble seftora, imagine 
Que sois nueva en el lugar : 
Andar asl es desatino : 
habeis perdido el camino, 
esto es andar por andar. 

» Ha dado en no responder, 
Que es la mas rara locura 
Que puede hallarse en mujer, 

Y en que yo la he de querer 
Por su paso de andadura. » 

En tanto don Félix â tientas seguia,. 
Delante camina la blanca vision, 
Triplica su espanto la noche sombria, 
Sus hôrridos gritoô redobla Aquilon. 

* Rechinan girando las férreas veletas, 
Crujir do cadenas se escucha gonar, 
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Las alias campanas, por el vicnto inquiétas. 
Pausados sonidos en las torros dan. 

Rûido de pasos de gente que vione 
A compas marchando con sordo rumor, 

Y de tiempo en tienipo su raairlia doliono. 

Y rezar pareco en confuso son, 

Llegô de ilon Félix luego â lus oidos, 

Y luego cion liices â lo léjos viô, 

Y luego en hileras largas divididos, 
Viô que murmurando con lugubre voz, 

Ënlutados bultos andando venian ; 

Y luego mas cerca con asombro ve, 

Que un féretro en medio y en hombros traian 

Y dos cuerpos muertos tendidos en él. 

I^s luces, la hora, la noche, profundo, 
Infernal arcano parece encubrir. 
Cuando en bondo sueno y ace muerto el mundo 
Cuando todo anuncia que babrâ de morir, 

Al bombre, que loco la recia tormonta 
Corriô de la vida, del viento â merced, 
Cuando un a voz triste las horas le eu en ta, 

Y en lodo sus pompas convertidas ve, 

Forzoso es que tenga de diamante cl aima 
Quien no sienta el pecho de boiror palpitar, 
Quien como don Félix, con sarena calma 
Ni en Dios ni en el diablo se ponga à pensar. 

1». 
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Asf en tardos pasos, todos murmurando, 
El lugubre entierro ya cerca llegô, 

Y la blanca dama devota rezando, 
Entrambas rodillas en tierra doblô. 

Calado el sombrero y en pié, indiferente 
El féretro mira don Félix pasar, 

Y al paso pregunta con su aire insolente 
Los nombres de aquellos que al sépulcre van. 

Mas î cuâl su sorpresa, su asombro cuâl fuera, 
Guando horrorizado con espanto ve 
Que el uno don Diego de Pastrana era, 

Y el otro îDios santol y el otro era él... 

El mismo, su imâgen, su misma figura, 

Su mismo semblante, que él mismo era en fin ; 

Y duda, y se palpa, y fria pavura 

Un punto en sus venas sintiô discurrir. 

Al fin era hombre, y un punto temblaron 
Los nervios del hombre, y un punto temiô; 
Mas pronto su antiguo vigor recobraron, 
Pronto su fiereza volviô al corazon. 

c< Lo que es, dijo, por Pastrana, 
Bien pensado esta el entierro ; 
Mas es diiigencia vana 
Enterrarme â mi, y maftana 
Me he de qu^jar de este yerro, 

» Diga, senor enlutado, 
^A quién llevan à enterrar? 
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— Al estudiante endiablado 
Don Félix de Montemar, — 
Respondiô el encapuchado. 

» Mientes, truhan. — No por cierto. — 
Pues decidme â mi quién soy, 
Si gustais, porque no acierto 
Cômo â un mismo tiempo estoy 
Aquf vivo y alli muerto. 

— » Yo no os conozco. — Pardiez, 
Que si me llego â enojar, 

Tus burlas te haga llorar 
De tal modo, que otra vez 
Conozcas ya â. Montemar. 

» iVillanoI mas esto es 

Ilusion de los sentidos, 
El mundo que anda al rêves, 
Los diables entretenidos 
En hacerme dar traspi(^s. 

» I El fanfarroTi de don Diego! 
De sus mentiras reniego, 
Que cuando muerto cayô, 
Al infîerno se fué luego 
Gontando que me matô. » 

Diciendo asi, soltô una carcajada, 

Y las espaldas con desden volviô : 
Se hizo el bigote, requiriô la espada, 

Y â la devota idama se aoercô. 
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« Conque, en lin, ^dônde vivis? 
Que se hace tarde, senora. 

— Tarde, aun no; de aqui â una hora 
Lo sera. — Verdad.decis, 

Sei^ mas tarde que ahora. 

» Esa VQZ con que haceis miodo 
De vos me enamora mas : 
Yo me he echado el aima a Iras ; 
Juzgad si me darâ un blodo 
De Dios ni de Satahas. 

— » Cada paso que avanzais 
Lo adelantais â la muerte, 
Don Félix. ^Y no temblais, . 
Y el corazon no os advierte 
Que à la muerte cuminafs? a 

Con eco melancôlico y sombrio 
Dijo asi la mujer, y el sordo acento, 
Sonando en torno del mancebo implo, 
Rugié en la voz del procebso vionto. 

Las piedras con las piedras se golpeamn, - 
Bajo sus pies la tierra retemblô, 
I^s aves de la nocbe se juntaron, 

Y sus alas crujir sobre él sintiù : 

Y en la sombra unos ojos fulgurantes 
Viô en el aire vagar que espanlo inspiran, 
Siempre sobre él saltàndose anhelantes : 
Ojos de horror que sin césar le miran. 
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Y los viô y no temblù : niano â la ospada 
Puso y la sombra intrépido embistiô, 

Y ni sombra encontre ni encontre nada ; 
Solo tijos en él los ojosi viô. 

Y alzct los suyos impaciente al ciolo, 

Y rechinôios dientes y maldijo, 

Y en él creciçndo el infernal anholo, 
Con voz de enojo blasfemando dijo : 

« Seçuid, sefiora, y adelantc vamos : 
Tanto mejor si sois el diablo mismo, 

Y Dios y el diablo y yo nos conozcamos, 

Y acàbese por fin tanto embolismo. 

» Que de tanto sermon, de i'arsa tan ta, 
Juro, pardiez, que fatigado estoy : 
Nada mi ûrme voluntad quebranta, 
Sabed en fin que donde vayais voy. 

» Un termine no mas tiene la vida : 
Termine fijo ; un paradero el aima : 
Ahora adelante. » Dijo, y en seguida 
Camina en pos con decidida calma, 

Y la dama â una puerta se parô, 

Y era una puerta altisima, y se abrieron 
Sus hojas en el punto en que llamô, ^ 
Que â un misterioso impulse obedccieron : 

Y tras la dama el estudiante entré : 
Ni pajes ni doncellas acudieron : 
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Y rriizan î^ la liiz de unas bujfas 
Pantdsticas, dosiertas galorias. 

Y la vision como cnganoso encanto, 
Por las losas desUzase sin ruido; 
Toda encubierta bajo el blanco manto 

Que barre el suelo en pliegues desprondido : 

Y por el largo corredor en tanto 
Sigue adelante, y slguela atrcvido, 

Y su temeridad raya en, locura, 
Hesuelto Montemar â su aventura. 

ULs luces, como antorchas funeralcs, 
Lânguida luz y cârdena esparcian, 
^ Y en torno en movimientos desiguoles 
Las sombras se alejaban ô venian : 
Arcos aqui ruinosos, sépulcrales, 
Ornas alll y estatuas se veian, 
Rotas columnas, patios mal seguros, 
Yerbosos, tristes, hùmedos y oscuros. 

Todo vago, quimérico y sombrio, 
Edificio sin base ni cimiento 
Ondula eu al fantàstico navlo 
Que anclado mueve borrascoso viento. 
En un silencio aterrador y Mo 
Yace alli todo : ni rumor, ni aliento 
Humano nunca se escuchô : callado, 
(Jorro alli el tiempo, en sueno sepultado. 

Las muertas horas à las muertas horas 
Siguen en -el reloj de aquella vida. 
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Sombras de honur girando aterradoras, 
Que alla aparecen en medrosa huidu ; 
Elias solas y tristes iiioradoras 
De aquella negra, funeral guarida, 
Cual sonada fantâstica quimera, 
Vienen à ver al (juc su paz altéra. 

Y en él enclavau \o6 hundidus oj(»s 
Del Ibndo de la larga galeria, 

Que brillan léjos cual carbones rojos, 

Y espantaran la misnia valentia : 

Y muestran en su rostro sus enojos 
Al ver hollada su niansion sombrfa, 

Y oraen gruposdelante se aparecen, 
Ora en la sombra alla se desvanecen. 

Grandiosa, satàuica figura, 
Alta la frente, Montemar camina, 
Espiritu sublime en su locura, 
Provocando la côlera divina : 
Pâbrica frâgil de materia impura, 
El aima que la alienta y la ilumina, 
Gon Dios le iguala, y ton osado vuelo 
Se alza â su trono y le provoca â duelo. 

Segundo Lucifer que se levanta 

Del rayo vcngadorla trente herida, 

Aima rebelde que el temor no espanta, 

Hollada si, pero jamas vencida i 

El hombre en lin que en su ansiedad quebrantd 

Su limite à la cârcel de la vida^ 
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Y à Dioo llanui aille 61 à tlarle cuenta, 
* Y descubrir su inmensidad intenta. 

Y un bàquico cantar tarareando, 
Cruza aquella quimérica morada, 
('ou atrcvidaindilerencia andando, 
^Mol'a en los labios, y la vista osada : 

Y el rumor que sus pasos van formando, 

Y el golpe que al andar le da la espada, 
Tristes ccos, siguiéndole detras, 
Hepiten con monôtono compas. 

Y aquel extrano y ùnico lûido 

Que de aquella mansion los ecos Uena, 
En el suelo y los techos repetido, 
En su profunda soledad resuena : 

Y espira alla cual funeral gemido 

Que lanza en su dolor la anima en pena, 
Que al lin del corredor largo y oscuro 
Salir parece de entre el roto muro. 

Y en aquel otro mundo, y otra vida, 
Mundo de sombras, vida que es un sueno, 
Vida, que con la muerte confundida, 

Ci ne sus sicncs con létal beleno; 
Mundo, vaga ilusion descolorida 
De nucstro mundo y vaporoso ensueno, 
Son aquel ruido y su locura insana, 
La sola imàgen de la vida humana. 

Que alla su blanca misteriosa guia 
De la aima dicba la ilusion parece, 
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Que ora acaricia la esperanza impia, 
Ora al tocarla ya se desvanece : 
Blanca, flotante nube, q .9 en laumbria 
Noclie, en alas del céiiro se mece, 
Su airosaVopa, desplegada al viento, 
Scmeja en su callado movimiento : 

Ilunio suave de quemado aroma 
Que al aire en ondas â perdcrse asciendo, 
llayo de luna que en la parda loma, 
Cual un broche su cima al étcr prende ; 
Silta que con cl alba cnvuçlta asoma 

Y al nebuloso azul sus alas tiende, 
Do negras sombras y de luz tenidas, 
Entre el alba y la noche confundidas. 

y âgil, vcloz, aérea y vaporosa, 

Que apénas toca con los pies al suelo, 

Cruza aquella morada tenebrosa 

La mâgica vision del blanco vélo : 

Imâgen fiel de la ilusion dicjiosa 

Que acaso el hombre encontrarâ en el cielo. 

Pensamiento sin formula y sin nombre, 

Que hace rezar y blasfemar al hombre. 

Y al lin del largo corredor llegando, 
Moiitemar sigue su callada guia, 

Y una de mârmol negro va bajando 
De caracol torcida graderia, 

Larga, estrecha y revuelta, y que girando 
' En torno de éi y sin césar veia. 

Il 
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Suspendida en el aire y con violento, 
Veloz, vertiginoso movimiento. 

Y en eterna espiral y en remolino 
Infinito prolôngase y se extiende, 

Y el juicio pone en loco desatino 

A Montemar que en tumbos mil desciende, 

Y envuelto en el violento torbellino 
Al aire se imagina, y se desprende, 

Y rfin que el raudo movimiento céda, 
Mil vueltas dando, é, los abismos rueda : 

Y de escalon en escalon cayendo, 
Biastoma y jura con lenguaje inmundo, 

Y su furioso vértigo creciendo, 

Y despenado râpido al profundo, 
Los silbos y a del huracan oyendo, 

Ya ante él pasando en confusion el mundô, 
Ya oyendo gritos, voces y palmadas, 

Y aplausos y brutales carcajadas ; 

Llantoq y ayes, quejas y gemidos, 
Mofas, sarcasmes, risas y dcnuestos^ 

Y en mil grupos aca y alla reunidos, 
Viendo debajo de él, sobre él enhiestos, 
Hombres, mujeres, todos confundidos, 
Gon sandia pena, con alegres gestes, 
Que con asombro estûpido le miran 

Y en el perpetuo remolino giran : 

Siente por fin que de repente para, 

Y un punto sin sentido se quocîô ; 
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Mas luego valoroso se repara, 
Abriô los ojos y de pié se alzô : 

Y tué el primer objeto en que pensara 
La blanca dama, y alredor mirô, 

Y al pié de un triste monumento hallôla 
Sentada en medio de la estancia, sola. 

Era un negro solemne monumento 
Que en medio de la estancia se elevaba, 

Y à un tiempo â Montemar \ rare porte n toi 
Una tumba y un leclio semejaba : 

Ya imaginé su loco pensa miento 
Que abierta aquella tumba le aguardaba; 
Ya imaginé tambien que el lecho era 
Tàlamo blando que al esposo espéra. 

Y pronto recobrada su osadia, 

Y â terminar resuelto su aventura, 
Al cielo y al infierno desafla 

Con firme pecbo y décision segura : 
A la blanca vision su planta guia, 

Y à descubrirse el rostro la conjura, 

Y à sus pies Montemar tomando asiento, 
Asl la hablé con animoso acento : 

t( Diàblo, mujer é vision. 
Que, â juzgar por el caminO 
Que conduce â esta mansion. 
Eres pure desatino 
diabélica invencion : 
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» Si quier de parte de Dios, 
Si quier de parte del diablo, 
;, Quién nos trajo aquf â los dos? 
Decidiïie en fin ^ quién sois vos? 

Y sepa yo con quién hablo : 

» Que mas que nunca palpita 
Resuelto mi corazon, 
Cuando en tanta confusion, 

Y en tanto arcano que irrita, 
Me descubre mi razon 

» Que un poder aqui supremo, 
Invisible se ha mezclado, 
Poder que siento y no temo, 
A Uevar determinado 
Esta aventura al extremo. » 

Funèbre 
Llanto 
De amor, 
Oyese 
En tanto 
En son 

Flébil, blando, 
Cual quejido 
Dolorido 
Que del aima 
Se arrancô : 
Cual profundo 
I Ay ! que exhala 
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Moribundo 
G(>razon. 



Mùsîca triste, 
Lânguida y vaga, 
Que à par lastima 

Y el aima halaga ; 
Dulce armonia 
Que inspira al poclio 
Melancolia, 

Como el murmullo 
De algun recuerdo 
De antiguo amor, 
A un tiempo arruUo 

Y amarga pena 
Del corazon, 

Mâgico embeleso, 
Cântico idéal, 
Que en los aires vaga 
Y en sonoras niiagas 
Aumentado va : 
Sublime y oscuro, 
Rumor prodigioFo, 
Sordo acento lugubre, 
Eco sépulcral, 
Mûsicas lejanas. 
De enlutado parche 
Redoble monôtono, 
Gercano huracan, 
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Que apénas la copa 
* Del ârbol menea 

Y bramando esta : 
• Olas alteradas 

De la rr^r bravia, 
En noche sombrfa 
Los vientos en paz, 

Y cuyo rugido 

Se mezcla al gemidn 
Del muro que tréniulo 
Las siente llegar : 
Pavoroso estrépito, 
Infalible présago 
De la tempestad. 

Y en râpido crescendo, 
Los lugubres sonidos 
Mas cerca vanse oyendo 

Y en ronco rebramar ; 
Cual trueno en las montaûa 
Que retumbando va, 

Cual rugen las entra fins 
De horrisono volcan. 

Y algazara y griterla , 
Crujir de afilados h u oses, 
Rechinamiento de dientos 

Y retemblar los cimientos, 

Y en pavoroso estallido 
Las losas del pavimento 
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Separando sus junturas 
Irse poco â poco abriendo, 

Siente Montemar, y el ruido 
Mas cerca crece, y â un tiempo 
Escucha chocarse crâneos, 
Ya descarnados y secos, 
Temblar en torno la tierra, 
Bramar combatidos vientos, 
Rugir las airadas olas, 
Estallar el ronco trueno, 
Exhalar tristes quejidos 

Y prorumpir en lamentos . 
Todo en furiosa armonia, 
Todo en frenético estruendo 
'Todo en confuso trastorno, 
Todo mezclado y diverso. 

Y luego el estr(^pito crece 
Confuso y mezclado en un son, 
Que ronco en las bôvedas hondas 
Tronando furioso zumbô; 

Y un eco que agudo parece 
Del an gel del juicio la voz, 
En tiple, punzante alarido 
Medroso y sonoro se alzô : 
Sintiô, removidas las tumbas, 
Crujir â sus pies con fragor, 
Chocar en las piedras los crâneos 
Con rabia y abinco ferez, 
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Romper întentando la losa, 

Y huir de su eterna mansion, 
Los muèrtos, de subito oyonrîo 
El alto mandato de Dios. 

Y de pronto en horrendo estaïupido 
Desquiciarse la estancia sintiô, 

Y al tremendo tartâreo riiirlo 
Cien espectros alzarse mirù : 
De sus ojos los hûecos fijaron 

Y sus dedos enjutos en él; 

Y despues entre si se miraron, 

Y â mostrarle tornaron despucs ; 

Y enlazadas las maiios siniestras, 
Con dudoso, espantado ademan 
Contemplando, y tendidas sus dies(ras 
Con asombro al osado mortal, 

Se acerearon despacio, y la soca 
Calavera, mostrando temor, 
Con inmôvil, irônica mucca 
Inclinaron, formando enredor. 

Y entônces la vision dol blanco volo 
Al fiero Montomar tendiô una mano, 

Y cra su tacto de crispanto hiclo, 

Y resistirlo audaz intentô en vano : 

Galbânica, cruel, nerviosa y IVia, 
Histéplca y horrible sensacion, 
Toda la sangpe coagulada envia 
Agolpada y holada al corazon 



Digitized by VjOO^ IC 



DE SALAMANCA. iSO 

Y à SU despecho y maldiciendo al cicio/ 
De ella apartô su mano Montemar, 

Y temefario alzàndola à su vélo, 
Tirando de él la descubriô la faz. 

; Es m esposoU los ecos retumbaron, 
./ La egposa al fin que su consorte haUôl ! 
Los espectros con jùbilo gritaron : 
/ Es el esposo de su etemo amor! ! 

Y ella enténces gritô : / Mi esposo!! Y era 
( I Desengafio fatal ! j triste verdad I ) 
Una sérdida, horrible calavera, 

La blanca dama del gallardo andar!... 

Luego un caballero de espuela dorada. 
Âiroso, aunque el rostro con mortal color, 
Traspasado el pccho de fiera estocada, 
Aun brotando sangre de su corazon, 

Se acerca y le dice, su diestra tendida, 
Que impàvido estrecha tambien Montemar : 
— « Al fin la palabra que disteis cumplida, 
Dofia Elvira, vedla, vuestra esposa es ya : 

» Mi muerte os perdono. — Por cierto, don Diego, 
Repuso don Félix tranquilo à su vez, 
Me alegro de veros con tanto sosiego, 
Que à fe no esperaba volveros a ver. 

» En cuanto â ose espectro que decis mi esposa, 
Raro casamiento venisme â ofrecer : 

11. 
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Su faz no es por cierto ni amable ni hermosa; 
Mas no se os figure que os quiera ofender : 

» Por mujer la tomo, porque es cosa cierta, 

Y espero no saïga fallido mi plan, 

Que en caso tan raro y mi esposa muerta, 
Tanto como viva no me cansarâ. 

» Mas ântes decidme si Dios 6 el démon io 
Me trajo â este sitio, que quisiera ver 
Al uno ù al otro, y en mi matrimonio 
Tener por padrino siquiera â Luzbel : 

» Cualquiera ô entrambos con su corte toda, 
Estando estos nobles espectros aqul, 
No perdiera mucho viniendo â mi boda... 
Hermano don Diego, ^ no pensais asl ? » 

Tal dijo don Félix con fruncido ceno, 
En torno arrojando con fiero ademan 
Miradas audaces de altivo desdefio, 
Al Dios por quien jura capaz de arroslrar. 

El carïado, Uvido esqueleto, 

Los frios, largos y asquerosos brazos, 

Le enreda en tanto en apretados lazos, 

Y àvido le acaricia en su ansiedad : 

Y con su boca cavernosa busca 

La boca â Montemar, y â su mejilla 
La àrida, descarnada y amarîlla 
Junta y refriega, répugnante faz. 
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Y él, envuclto on sus secas coyiintiiras, 
Aun mas sus nudos que so aprietan siente, 
Bana un mar de sudor su ardida frente 

Y crece en su impotencia su furor; 
Pugna con ansia â desasirse en vano, 

Y cuanto mas airado forcejea, 
Tanto mas se le junta y le desea 

El rudo espectro que le inspira horror. 

Y en furioso, veioz remolîno, 

Y en aérea fantâstica danza, 

Que la mente del hombre no alcanza 
En su râpido curso a seguir, 
Los espectros su ronda empezaron, 
Cual en clrculos raudos el viento 
Remolinos de polvo violento 

Y hojas secas agita sin fin. 

Y elevando sus àridas manos 
Resonando cual lugubre eco, 
Levantôse en su côncavo hueco 
Semejante â un aullido una voz 
Pavorosa, monôtona, informe. 
Que pronuncia sin lengua su boca, 
Cual la voz que del âspera roca 
En los senos el viento formô. 

« Cantemos, dijeron sus gritos, 
La gloria, el amor de la esposa, 
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Que enlaza en sus brazos dichosa 
Por siempre al esposo que am6 : 
Su boca â su boca se junte, 

Y selle su eterna delicia, 
Suave, amorosa caricia 

Y langui do beso de amor. 

» Y en mutuos abrazos unidos, 

Y en blando y eterno repose, 
La esposa enlazada al esposo 
Por siempre descansen en paz : 

Y en funèbre luz ilumine 
Sus bodas fatldicatea, 
Les brinde deleites y sea 

La tumba su lecho nupcial. » 

Miéntras, la rond a frenética 
Que en raudo giro se agita, 
Mas cada vez précipita 
Su vertige sin céder ; 
Mas cada vez se atropclla, 
Mas cada vez se arrebnta, 

Y en 'Clrculos se desata 
Violentes mas cada vez : 

Y escapa en rueda quimérica, 

Y negro punto parec<î 
Que en torno se desvanece 
A la fantâstica luz, 

Y sus lugubres aullidos 
Que pavorosos se extienden, 
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Los aires rapides hienden 
Mas prolongadoB nun. 

Y à tan continuo vértigo 
A tan funesto encan to, 

A tan horrible canto, 
A tan treiienda lid ; 
Entre los brazos lûbricos 
Que aprémianle sujeto, 
Del hôrrido esqueleto, 
Entre caricias mil : 

Jamas vencido el ànimo, 
Su cuerpo ya rendido, 
Sintié desfâllecido 
Faltarle, Montemar; 

Y à par que mas su esplritu 
Desmiente su miseria, 

La flaca, vil materia 
Gomienza à desmayar. 

Y siente un confuso, 
Loco devaneo, 
Languidez, mareo 

Y angustioso afan : 

Y sombras y luces, 
La estancia que gira, 

Y espiritus mira 
Que vienen y van. 

, Y luego à lo léjos, 
Flébil en su oido, 



Digitized by VjOOQIC 



194 EL ESTUDIANTE 

Eco dolorido 
Lânguido sonô, 
Cual la melodia 
Que el aura amorosa, 

Y el aura armoniosa 
De noche formé : 

Y siente^luego 

Su pecho ahogado, 

Y desmayado, 
Turbios sus ojos, 
Sus graves pârpados, 
Plojos caer : 

La frente inclina 
Sobre su pecbo, 

Y â su despecho, 
Siente sus brazos 
Lângui(Jos, débiles 
Desfallecer. 

Y viô luego 
Una llama 
Que se inflnma 

Y muriô; 

Y perdido, 
Oyô el eco 
De un gemido 
Que espirô. 

Tal dulce 
Buspira 
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La lira 
Que hiriô 
En blando 
Conccnto 
Del vicnto 
La voz, 

Levé, 
Brève 
Son. 

En tanto en nubes do carmin y grana 
Su luz el alba arrebolada envia, 

Y alegre regocija y engalana 
Las altas torres el naciente dia : 
Sereno el cielo, calma la manana, 
Blanda la brisa, trasparenle y fria, 
Vierte â la tierra el sol con su hermosura 
Rayos de paz y celestial ventura. 

Y huyô la noche y con la noche buian 
Sus sombras y quiméricas mujoros, 

Y â su silencio y calma sucodian 

El bullicio y rumor de los tallores : 

Y â su trabaJT) y â su afan volvian 
Los hombres y â sus frivolos plarcros, 
Algunos boy volviendo â su faena^ 
De zozobra y teraor el aima llena : 

îQue era pùblica voz, que llanto arranca 
Del pecbo pecador y empedernido, 
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Que en forma de mujer y en una blanca 
Tùnica misteriosa revestido, 
Aquella noche el diablo à Salamanca 
Habia en fin por Montemar venido ! I... 
\ si, lectWy dijerdes ser comento, 
Como me lo cohfnrm, te lo citento» 
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PROLOGO 



La humanîfJad entra on los poriodos do sa existoncia 
pnr iguales Irâmitcs que el hombrc en los de la vida: 
infancia, virilidad y madurez; admiracion y eontenlo 
en la primera edad, entuslasmo y inerza en la segunda, 
reflexion y examen en la tercera ; y en tanlo el poeta es 
en cl ôrden moral el jefe de la humanidad de su tiempo 
y de aquellas generaciones que vendrân, hasta donde el 
dedo de la Providencia trace un circulo sobre el campo 
de la duda, y alli ya, para el poeta y sus coetâneos, se 
levanta un muro de ignorancia que es la frontera del 
saber posible, y donde una inteligencia nueva se pré- 
para à empezar con nuevas gentes y con un nuevo poeta 
que, semejantc al focus de la lente, en si reuna todos 
los rayos luminosos que partan de la circunferencia. 

La sociedad naciente cantô sin duda los fenômenos de 
la naturaleza; cantô la luz, cantô las sombras, el amor 
instintivo, la amistad sencilla, las flores, los lorrentes y 
las aves. 
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De esta pocsia oral que, obrada la c'^poca do transi- 
cion, debiô porderse naturalmcnte, nos quedan los li- 
bres de la Biblia, llenos de sencilla sublimidad ; y luego 
despues una civil izacion mas adelantada formulé la 
égloga, el idilio y el himno, que no' son, en nuestro 
sentir, otra cosa que reminiscencias cultivadas do 
aquella poesia patriarcal y campestre natural d los pri- 
meros tiempos. 

Tras el periodo inocente pastoril, entré el mundo on 
la edad herôica, y Ilomero, trocando el caramillo por 
la trompa, se anuneiô cantando los dioscs, las pasionos, 
cl valor, las venganzas y la guorra. 

La poesia épica quedô escrita, el pensamionto do 
aquellas generaciones formulado, Homero pasô â la pos- 
teridad junto coh sus obras; el genio de Smirna^ fu6 
inmediatamente admirado como un semidios, y su libro 
cual un espejo mâgico, donde vieron roflejarso lo pa- 
sado, lo quo no oxistia, con todas sus fnsos y co- 
lores. 

Homoro es la pirâmide que arranca de los tiompos 
herôicos, monumento eminentisimo, dosde cuya fiini-. 
bre se domina toda la Grecia do Ulises, y en su contro 
se guardan los nombres de los héroes todos, todas bis 
hazaôas, todo el saber, las creencias, los vicios y virtu- 
des en con junto de una época grande. 

El sintoma de desvirtuacion se apoderô de la socic- 
dad aquella, y la Grecia conquistadora fué sojuzgnda à 
su vez. 

La civilizacion, la creencia, el entusiasmo y la fuerza 
pasaron â Italia ; pero la era romana fué ya hetorogt^nea 
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hasta cîertopunto, y de transicion hâcia el cristianisnio. 

Quiso Virgilio ponerse al frento do su época; poro no 
consiguiô ciertamente mas que colocarse â espaldas de 
Homero. 

Roma en primer lugar sabia mas que Virgilio, y la 
Eneida, hecha esclava voluntaria de la Odisea, se af ana 
en su seguimiento, sin advertirse el poeta de que canta 
un nuevo pueblo, una fîlosofla distinta, y de que el ge- 
nio en su independencia prescribe una régla, donde 
quiera que estampa la huella. 

Es la Eneida, sin embargo, un poema, artistioamonto 
hablando, mas meditado, un libro mas correctb, y nun- 
que siompre sobre la pauta del poeta griego, os el amor 
de Dido mas espiritual, un sentimiento mil vocos mas 
justo y elevadoque el amor que Homero pinta, resultado 
de una época mas adelantada en cultura. 

Radio por fin el cristianismo revolucionando la socio- 
dad, y de aquella lucha de ideas confusas que se con- 
trovertian entre la neblina de la ignorancia, do aquolla 
fe ardiente y de aquel desarrollo del aima, debia rosul- 
tar una época aparté de los siglos anteriores, y fué la 
edad média del mundo. 

Un poeta espiritualista podia sor solo la expresion 
fiel y el producto de una nueva era, y esta brotô â 
Dante con todo el saber de su tiempo, arrollando mil 
preocupaciones, solo con el presentimiento de sugenio, 
que dentro del corazon lo empujaba por la oxtrafia 
senda que siguiô, contraviniendo la voluntad de los sn- 
bios y los nobles, para ilustrar despues â su pueblo, â 
los nobles y â los sabios de su tiempo, dando norma si 
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un nucvo lenguaje, formula al sentimicnto, y elevacion 
l'î impulso de progreso â las ideas. 

Dante es pues la piçâmide de la edad média, y su Di- 
vina comedia es un faro que domina resplandeciendo so- 
bre las tinieblas de una época nueva, para mas alla 

disiparlas AsI Homero y Dante, el uno à igual altura 

en frente al otro, se divisan como dos térmùios^ entre el 
vacio de los siglos que los separan. 

ïnraediato a Dante produjo la kiglaterra à Shaks- 
peare, pero este autor, por la naturaleza de su talento, 
encerrô sus obras en las estrechas dimensiones del 
toatro, y aunque todas ellas reunidas forman un tra- 
tado del mundo, se ve como el poeta tuvo que repo- 
sarse â semejanza de quien camina jornada por Jor- 
nada, por no poder acaso cruzar de un solo vuelo por 
encima del campo donde la humanidad se revuelve mal 
contenta. 

Shakspeare, sin embargo, con mas genio que saber, 
con mayor presentimiento que càlculo, adelantô la 
forma del poema dramâtico, que se habia atrevido 
Dante â indicar solo muy ligeramente. Shakspeare pre- 
sintiô sin duda que el drama, sin las cortapisas de las 
bambalinas y de los bastidores, llegaria â producir el 
poema dramâtico, que la mayor ilustracion y la filosofia 
aceptarian como la formula mas adelantada en los siglos 
venideros. 

Asi es que Goethe ha cultivado este género despuos 
en el Famto, y Byron lo impulsé â la perfeccion en el 
Manflredo. 

El poema mas aventa.jado de este siglo, que ofrecer*- 



Digitized by VjOOQIC 



PROLOGO. î>01 

nos piieden entre su repertorio literariolos franceses, es 
ëin alguna duda el Genio del Cristianismo, y nosotros 
se lo concedemos, â la par que les negamos- tenga aquel 
niérito tan en alto grado, como ellos pretenden. El Genio 
del Cristianvimo esta escrito con mas poesla teologica 
que sentimiento poético, y por eso no convence siempre 
que el autor conspira â convencer. La obra de M. de 
Chateaubriand iio esta madurada en el corazon, sîno en 
cl invernâculo del entendiniiento ; es un libro escrito 
ad koc, pero no inspirado^ dictado si por la convenien- 
eiay ayudado por la erudicion y porel càlculo... Cree- 
mos no obstante que, si bien no es un poema coino los 
que hcnios indicado de pasada, es por lo ménos el mc- 
jor arte poético que se ha escrito janias. M. de Cha- 
teaubriand nos ha demostrado que la teologia lleva 
iniinitas ventajaâ à la mitologia para tratar la poesia. 
Hayademas bellczas de primer ôrden que imitar, expli- 
cadas con la prâctica de ellas'mismas en la obra del 
profundo literato frances, y nos condolemos de haber 
traslucido en ella una cosa que no sera, pero que nos 
induce â créer que alli se ve al cristiano de oficio y al 
cscritor de profesion. 

La sociedad se encuentra y a en su edad de madurcz ; 
nuestra época es la de reflexion y examen, como las do 
Homero y Dante fuéronlo de entusiasmo y fuerza : peix), 
qite el corazon manda el mundo, es una mâxima irréfu- 
table;, con él han dominado los héroes, y con él los 
filôsolos ardientes que lograron imprimir su sello en la 
humanidad propagaron sus respectivas doctrines. 

La cabeza por si sola, por maz i'uerza lôgica que en- 
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ciorre, no darâmas que la disertacion escolâstica, y sus 
productos carecerân de los divinos vuelos del entu- 
siasmo, que tras de si arrastra y conduce hasta la ver- 
dad que preconiza. 

El corazon impresionable, unido al vigor intelectual, 
launiondesentimientos é ideas elevadas, la meditaciou 
y la inspiracion, juntas con la magia de estilo y cierta 
revelacion que recorre lo pasado, que desvela en el 
porvenir, y que sondea lo présente ; ingenio fértil que 
agrupa 16s contrastes, que créa la accion y la desenlaza, 
concluido el objeto que se propone; en una palabra, la 
concepeion en el desempcno de un plan tan grande é 
ilustrado que abarque nuestra sociedad entera, son cali- 
dades imprescindibles para el poeta que pretenda ele- 
varse sobre tantos millones de nombres como el mundo 
moderno encierra. 

El jôven don José de Espronceda se le van ta con la 
osadia del genio, para escalar adonde nadie se ha atre* 
vido â mirar de hito en hito sin confundirse. 

Aspira nuestro poeta a compendiar la humanidad en 
un libre, y lo primero que al empezarlo ha hecho, ha 
sido romper todos los préceptes establecidbs, excepte el 
de la unidad lôgica. 

En el prôlogo del Diablo Mundo se ven recorridos to- 
dos los tonos de la poesia, los del sentimiento y los de 
la metriticacion, con un desenlpeno que asombra, y 
desde luego se anuncia un pensamiento colosal en me- 
dio de una tempestad de dudas, que el senor Espron- 
ceda, con la magia que posée, aniontona sobre el lector 
con objeto tal vez de disiparlats mas adelante. 
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El poeta se coloca tambien en mitad de csa atmôsfera 
de dudas; pero cuando él levantala cabeza para mirar- 
las y suelta la voz para analizarlas, medidas tendra de 
antemano sus gigantcscas fuerzas. 

Empieza el poeta suponiendo que, enajenado en la 
meditacion, durante las horas silenciosas de la noche, 
siente un rumor extrano, el cual llama â sus sentidos y 
los despierta. Aquel rumor informe, aquella mùsica 
augusta, aquel estrépito solemne son todas las pasio- 
nes del mundo, son todos los interescs encontrados de 
la vida, las afecciones, los odios, el amor, la gloria, la 
riqueza, los vicies y las virtudes ; son el quejido en fin 
del universo entero que llega en revuelto torbellino â 
la par cou la inspiracion, y esta desplega an te la fan- 
tasia mil monstruos alegôrieos trazados con inimitable 
facilidad y pasmosa valentia. 

Las visiones pasan, el ruido va gradualmente per- 
diéndbse en lontananza hasta que cesa donde'acaba la 
introduccion del poema. 

El primer canto es la exposicion del gran drama que 
se propone desenvol ver el senor Espronceda. 

Un hombre agobiado por la edad, amargado por kl 
dolorosa é inùtil experiencia, cierra desesperado un libre 
en que leia, y convencido tristemente de la esterilidad 
de la ciencia, se queda dormido. 

Entônces se le présenta la muerte y le entona un 
himno que convida â la paz del sepulcro. Con placet* 
siente el anciano aterirse sus entumecidos miembros ; 
y gozândose esta en la enervacion de su espiritu, 
cuando la inraortalidad subito se ostenlu ante sus ojos, 
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y canta otroliimno, enoposicion al de la muertc; y asi 
coniu la primera se le brindô, ella tambien se ofrece al 
luoribuiulo. 

La elcccion es iiimediata; el hombre opta por la in- 
inortalidad y rejuvenece. El cântico de esta deidad no 
so encamiiia à inmortalizar el espiritu, es la inmortali- 
dad de la materia lo que ella da, y lo que el hombre 
recibe. 

La imâgen de la mùerte tiene la novedad que presta 
este filosofo â cuanto sale de su pluma : esta vestida do 
melancôlica belleza; es dulce y apacible, es la muerte 
que se hace desear cuando, exentos y a de preocupa- 
ciones, sentimos el corazon cansado y el aima descon- 
tenta. 

La inmortalidad, como hemos dicho, se alza liiego y 
se adelanta sobre cl horizonte pâlido de la muerte, 
para borrarlo con su magnificcncia deslumbra- 
dora. 

Imposible se hace que acerquemos siquiera nucstras 
palabras al lujo depensamiento, de expresion y de saber 
que desplega Espronceda en esta descripcion sublime, 
la mas afortunada acaso de cuantas se han visto hasta 
hoy en lengua castellana. 

La variedad de tonos que â su arbitrio cmplea el 
poeta, tonos ya humildcs, ya elevados, âridos à testivos, 
placenteros, sombrios, desesperados é inocentes, son 
como la faz del mundo, sobre la cual esta condenado à 
discurrir su héroe. Esa sinuosidad del Diablo Mundo es la 
superlicic de la tierra : aqui un valle, mas adelanta un 
monte, flores y cspinas, aridez y vcrdura, chozas y 
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palttcios, pozas inmundas, arroyos serenos y rios des- 
penados. 

Espronceda en la poosia con tal superioridad maneja 
el habla castellana, que ha revolucionado la versificu- 
cion. Antes la armonia imitativa estaba reducida â asi- 
milar en uno 6 dos versos el galopar monotone de un 
caballo de guerra por ejemplo, y boy nuestro aventa- 
jado poeta expresa con los tonos en todo un poema, no 
solo lo que sus palabras retratan, sino basta la fisono- 
mia moral que caracterlza las imâgenes, las situaciones 
y los objetos de que se ocupa... Esta es la armonia del 
se«<im»en^o, llevada â la perfeccion por el sentimiento in- 
timo y delicado del que escribe. 

Como por el rugido se conoce al leon, como por el 
planido se iniîere del que padece cuàl sera el grado de 
su dolor, asi por las entonaciones de que se vale Espron- 
ceda en el Diablo Mundo^ inferimos las palabras y los 
conceptos que de estas van â resultar. 

Grande, dilatado, inmenso es el campo poético que el 
poeta ha desplegado â su frente, para trazar carrera al 
héroe del poema en cuestion. 

Repetimos que en nuestro juicio es el plan mayor que 
basta boy se ha concebido para un poema. Su héroe ha 
rejuvenecido ya como el docior Fdusto, pero su mocedad 
no es el préstamo de un tiempo mezquino, por la hi- 
poteca y la enajenacion del aima : el protagonista del 
Diablo Mundo^ sin nombre hasta ahora, ha aceptado la 
juventud y la inmortalidad sin condiciones. 

En el drama de Gœthe, Fausto no es mas que un 
mancebo à médias, porque su corazon es sioniure eldel 

1:2 
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docU»r, y esto le hace no participar nunca de los place- 
res en sazon, ântes por lo contrario estàn siempre em- 
ponzonados por el juicio. 

Acaso lue este el pensamiento de Gœthe, y nosotros 
nos guardaremos de tildarlo, porque esa continuada 
carcoma de Pamto es una sublimidad del talento que lo 
créé. 

Mas si Espronceda se propone ensenarnos el mundo 
lïsico y moral' para probarnos que la innijDrtalidad de la 
materia es el hastlo y la condenacion sobre la tierra, 
juzgamos que su héroe, al rétrocéder en la carrera de 
la vida, debe hacerlo por completo, volviéndole la vir- 
ginidad al aima, la inexperiencia al juicio, y dândole 
unas sensaciones no gastafdas. 

La experiencia, la moralidad y el saber deben pertc- 
necer al poeta, que no es personaje de accion en cl 
drama, sino el disertador y el genio que pénétra en las 
entranas de su obra. 

Con fundada esperanza nos lisonjeamos de que el 
poema de El Diablo Mundo despertarâ en la Ëuropa ci*- 
vilizada un respetuoso recuerdo de la patria de Cer- 
vantes. 

Si el jôven autor, con cuya leal amistad nos honra- 
mos, no decae en ese maravilloso vuelo que ha sabido 
dar â los dos primeros cantos de El Diablo Mundo, viva 
penetrado de que, si lo présente pertenece â los grandes 
poetas que murieron, el porvenir sera para él. 

La posteridad solamente hace pùblica justicia al ta- 
lento que no domina por las armas. 

ÀNTONto Ros bE Olano. 
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A MI AMIGO 

DON ANTONIO ROS DE OLANO 

EL ADTOB 

JOSÉ DE ESPRONGEDA 



EL DIABLO MUNDO 



CORO DE DEMONIOS. 

Voguemos, voguemos, 
La barca empujad, 
Que rompa las nubes, 
Que rompa las nieblas, 
Los aires, las Hamas, 



Digitized by VjOOQIC 



208 EL DIABLO MUNDO, 

Las dcnsas tînieblas, 
Las olas del mar. 

Voguemos, crucemos, 
Del mundo el confîn; 
Que hoy su triste cârcel quicbran 
Libres los diablos en fin, 
Y con mùsica y esfruendo 
Los condenados celebran, 
Juntos cantando y bebicndo, 
Un diabôlico festin. 



EL POETA 



l, Que rumor 
Léjos suena, 
Que el silencio 
En la serena 
Negra noche interrumpîô? 



^Es del caballo la veloz carrera, 
Tendido en el escape volador, 
el âspero rugir de hambrienta fiera, 
G el silbido tal vez del aquilon? 
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^0 cl eco ronco de Icjano trueno 
Que en las hondas cavernas retumbô, 
el mar que amaga con su hinehado sono, 
Nuevo Luzbel, al trono de su Dios? 

Densa niebla 
. Cubre el cielo, 

Y de espiritus 
Se puebla 
Vagarosos, 

Que aqui el viento 

Y alli cruzan 
Vaporosos 

Y sin cuento. 

Y aqul lornan, 

Y alll giran, 
Ya se juntan, 
Se retiran, 

Ya se ocultan, 
Ya aparecen, 
Vagan, vuelan, 
Pasan, huyen, 
Vuelven, erecon, 
Disminuyen, 
Se evaporan, 
Se coloran, 

Y entre sombras 

Y reflejos, 
Ccrca y léjos 
Ya se pierden ; 

1«. 
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Ya me evitan 

Con temor, 

Ya se agitan 

Con furor, 

En aérea danza fantàstica 

A mi alredèdor. 

Vago enjambre de vanos fantasmas 
De formas diversas, de vario color, 
En cabras y sierpes montados y en cucrvos, 
Y en palos de escobas, (5on sordo rumor : 

Baladros lanzan y aullidos, 
Silbos, relinchos, chirridos, 

Y en desacordado estrépito, 
El fantâstico escuadron 
Mueve horrenda algarabla, 
Con espantosa armonfa 

Y horrlsona confusion. 

Del toro ardiente al mugi do 
Responde en ronco graznar 
■ La malhadada corneja, 

Y al agorero cantar 

De alguna hechicera vieja, 
El gato bufa y maulla, 
El lobo erizado aulla, 
Ladra furioso el mastin : 

Y mi dos, voces y acentos 
Mil se mezdan y confunden, 
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Y pavor y miedo infunden 
Los bramidos de los vientos ; 
Que al mundo amagan su fin 
En guerra los elementos. 

Relâmpago ràpido 
Del cielo las bôvedas 
Gon luz rasga c&rdena, 
Y encima descûbrese 
Jinete fantâstico, 
Quîzà el genio indômito 
De la tempestad. 

De cien truonos juntos retumba el fragor 
En bosques, montaôas, cavernas, torrentes : 
Quizâ son del miedo los genîos potentes 
Que el càntico entonan de espanto y terror. 

Lianzando bramidos hôrridos, ^ 

Y tronchando afiosos ârboles, 
Irrésistible su Impetu, 
Tenida en colores llvidos, 
Gigante forma flamlgera 
Gabalga en el huracan. 
Quiz& el genio de la guorra, 
Guy a frente tornasola 

Gon roja vaga auréola 
El relâmpago fugaz. 

Aqul retiembla latierra, 
Alli rebrama la mar, 
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Altlsima catarata 
Zumba y despénase alla : 

AUi torrentes de lava 
Lanza mugiente volcan ; 
Aqui temerosa tromba 
Se agita en la tempestad, 

Y agua, fuego, penas, ârbolos 
Avida sorbe al pasar; 

Alll colgada la luna, 
Con torva, càrdena faz, 

Triste, fatfdica, inmôvil 
En la inmensa oscuridad, 
Mas entristece que alumbra, 
Cual lâmpara sépulcral : 

Alli bramidos de guorra 
Se escuchan, y el golpear 
Del acero, y de las trompas 
El estrépito marcial : 

Aqul relinchar caballos 

Y estruendo de pelear ; 
Alll retumban cafiones, 
Lamentos suenan alla, 

Y alaridos, voces, ayes 

Y sùplicasy llorar; 
Aqul desgarradas mûsicas 
Ycantares; acullâ 
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Ruido de gontos qiio dnnzan 
Gon bullicioso compas; 
Acâ risas y murmullos, 
Uinns y gritos alla. 

Allf el estruondo se oscik ha 
De amotînada ciudad, 
Carcajadas, orglas, brfndis, 

Y mnldecir y jurar. 

Aqni ol susurro ontro flores 
Dol celirillo galan, 
Alli el eco interrumpido 
De algun suspiro fugaz. 

Ora un beso, una palabra, 
De alguna trova el final ; 
Todo en confusa discordia 
Se oye â un tiempo resonar, 

Brève compendio del mu. do, 
La tartârea bacanal, 

Y trastornan y confunden 
Tanto cslrépito â la par : 

Y aturden, turban, marcan 
Tanta vision, tanto afan. 

UN CORO. 

Alla va la nave : 
^Quién sabc do va? 
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jAy! I triste el que fla 
Del viento y lamar! 



UN A voz. 

;,Oué importa? el destina 
Su rumbomarcô. 
^ Quién nunca sus leyes 
Mudar alcanzô? 
Alla va la nave ; 
Vogad sin temor, 
Ya el aura la amiUe, 
Ya silbe Aquilon. 

SECUNDO CORO. 



Venid, levantemos 
Segunda Babel, 
El velo arranquemos 
Que esconde al sabef. 



UN A voz. 

Verdad, te buscamos 
Osamos subir 
Al ûltimo cielo 
Volando tras ti, 
Con noble avaricia 
Y en ansia sin fin 
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De ver cuanto ha sido 
Y esta por venir. 



TERCER CORO. 

Mentira, tù ères 
Luciente cristal, 
Color de oro y nàcar 
Que encanta el mirar. 



UN A voz. 

Feliz à quien meces, 
Mentira, en tus sucnos, 
Tù sola halagueûos 
Placeres nos das. 
I Ay ! i nunca busquemos 
La triste verdadi 
La mas escondida 
Tal vez^, ^qué traerâ? 
jTraerâ un desengano! 
|Con él un pesarl 
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VARIAS VOCES 



PlilMEUA VOZ. 



Yo combato por la gloria. 
Su corona es de laurel, 
Càntame versos, poeta, 
Pôstrate, mundo, à mis pies. 



SEGUNDA VOZ. 



Yo levantaré un palacio 
Que oro y perlas ornarân ; 
Principes serin mis siervos; 
El pueblo, Dios me crearâ. 



TERCERA VOZ. 

Venid, hermosas, â mi, 
Dadme deleite y amor, 
Voluptuosa pereza, 
Besos de dulce sabor; 
Y entre peri'umes y arc m as, 
Bullcnles vinos, y al son 



Digitized.by VjOOQIC 



EL DIABLO MUNDO. 217 

Del tirpa, blanda me anuUo 
Y arinoniosa vuestra voz. 



GLAKTA voz. 



Venid, eiiipujadme, 
La ci ma toqué, 
Subidme, que luego 
La m a no os daré. 



QUiNTA voz. 



i Ay ! yo cai de la elevada cunibre 
En honda sima que à mis pies se abriô : 
Grande es mi pena, larga mi agonia!.. 
; Un a niano ! ; ayudadme ! i compasion ! 



SEXTA voz. 



Errante y amarrado a mi dostino, 
Vago solo y en densa oscuridad. 
jSiempre viajando estoy, y mi camino 
Ni descanso ni término tendra I 



SETiMA voz. 



Sin pena vivamos 
En calma feliz, 
Gozar es mi estrella, 
Cantar y reir. 



iS 
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OCTAVA VOZ. 



/,Quién calmarâ mi dolor? 
^Quién enjugarâ mi llanto? 
^No habrâ alivio a mi quebranto? 
^Nadie escucha mi clamor? 



Et POETA 



^Dônde estoy?Tal vez bajé 
A la mansion del espanto, 
Tal vez yo mismo créé 
Tanta vision, sueûo tanto, 
Que donde estoy ya no se. 

Hôrrida turba, quizà 
Que en tormentay confusion, 
A anunciar al mundo va 
Su ruina y desolacion, 
Mensajeros de Jebovâ : 

^Quiénes sois, genios sombrios 
Que junto à mi os ugolpais? 
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^Sois vanos delirios mios, 
sois verdad? ^Qué buscais? 
^Quéquereis? ^adôndevais? 

Mas de la célica cumbre 
Llamëante catarata 
En ondas de viva lumbre 
Subito miro saltar. 

Y ola tras ola de fuego 
Vuela en el aire y se alcunza 
Gon estruendo y furor ciego, 
Gomo despenado mar. 

Y al hondo abismo en seguida 
Se précipita y se pierde 

La, catarata encendida 
Que en arco râpido cae. 

Océano inmenso volcado 
Rojos los aires incendia. 
En tumbos arrebatado 
Recia tormenta lo trae. 

Y en medio negra figura 
Levantada en pié se mece, 
De colosal estatura 

Y de imponente ademan. 
Sierpes con su cabellera 
Que sobre su frente^ilban, 
Su boca espantosa y fiera 
Gomo el cràter de un volcan. 
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De duendes y trasgos 
Muchedumbre vana 
Se agita y se afana 
En pos su senor. 

Y alli entre las llamas 
Resbalan, se lanzan, 
Y juegan y danzan 
Saltando en redor. 

Bullicioso séquito 
Que vienen y van, 
Visiones fosfôricas, 
Ilusîon quizâ. 

Trémulas imàgenes 
Sin marcada faz, 
Su voz sordo estrépito 
Que se oye sonar, 
Gual zumbido unisono 
De mosca tenaz. 

Alli entre las Hamas 
Hirviendo en monton, 
No cesa su ronco 
Monôtono son, 

Murmurando à un tiempo uiismo 
Todos juntos y à una voz, 
Y apareciéndose subito 
Ora fuego, ora vapor. 

Tendiô una mano el infernal gigante 
V la turba call6, y oyôse solo 
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En BÎlencîo el estrépito atronante 
. Del flamlgero mar : luego un aconto 
Claro, distinto, râpido y sonoro 
Por la vaga région cruzô del viento 
Ck)n rara melancôlica armonia, 
Que brotaba doquîera, 

Y un eco en derredor lo repetia. 

Voz admirable, y vaga, y misterîosa. 
Viene de alla del alto firmamento, 
Grèce bajo la tierra temblorosa, 
Vaga en las alas del callado viento. 
Voz de amargo placer, voz dolorosa, 
Incomprensible mâgico portento, 
Voz que recuerda al aima conmovida 
El bien pasado y la ilusion perdida. 

« |Ay! » exclamé, con lamentable qnoja, 

Y en torno resonô triste gemido, 
Como el recuerdo que en el aima déjà 
La voz de la mujer que hemos querido. 

« i Ayî jcuân terrible condicion me aquoja 
Para llorar y maldecir nacido, 
VIctima yo de mi fatal deseo, 
^ Que cumplirse jamas mis ansias veo ! 

» ^ Quién es Dios? i, Dôndeestâ? Sobre la cumbre 
De eterna luz que altisima se ostenta, 
Tal vez en trono de celpste lumbre 
Su incomprensible majeslad se asienta : 
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De roundos mil la înmensa pesadnmbre 
Con su mano tal vez rige y sustenta, 
Sempitemo, infinité, omnipotente, 
Invisible doquier, doquier présente. 

» Y alla en la gran Jerusalen divina 
Tal vez escucha en holocausto santo 
Del querub que â sus pies la frente inclina, 
Voces que exhalan armonioso canto. 
La màquina sonora y cristallina 
Del mundo rueda en derredor en tanto, 

Y entre aromas, y gloria, y resplandores, 
Recibe humilde adoracion y amores. 

» Santo, Santo, les ângeles le cantan, 
Eosanna, Eosanna en las alturas suena, 
Rayos de luz perfilan y abrillantan 
Nube de incienso y trasparencia llena; 

Y en ella con murmullo se levantan, 
Paz demandando â la mansion serena, 
Las preces deJos hombres en su duelo,. 

-Y paz les vuelve y bendicion el cielo. 

» i Es Dios tal vez el Dios de la venganza, 

Y hierve el rayo en su irritada mano, 

Y la angustia, el dolor, la muerte lanza 
Al inocente que le implora en vano ? 

^Es Dios el Dios que arranca la esperanza, 
Prlvolo, injusto y sin piedad tirano, 
Del corazon del hombre, y le encadena, 

Y à eterna muerte al pecador condena ? 
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» Embebido en su inmenso poderio, 
^Es Dios el Dios que goza en ou hormosura, 
Que arrojô el universo en el vaclo, 
L^yes le diô y abandonô su hechura? 
^ Pué vanidad del hombre y desvarlo 
Sonarse imâgen de su imâgen pura? 
^Es Dios el Dios que en su eternal sosiego 
Ni viô su llanto ni escuchô su ruego? 

» ;, Tal vez secrète esplritu del mundo, 
El universo anima y alimenta, 

Y derramado su hâlito fecundo 
Alborota la mar y el cielo argenta, 

Y à cuanto el orbe en su âmbito profundo 
Timido esconde 6 vanidoso osfenta, 
Presta con su virtud desconocida 

Aima, razon, ente ndi mien to y vida? 

» ^ Y es Dios tal vez la inteligencia osada 
Del hombre sicmpre en ansias insaciable, 
Siempre volando y siempre aprisionada 
De vil materia en cârcel deleznable? 
l A esclavitud eterna condenada, 
A fiera lucha, â guerra interminable, 
Tal vez estas, divinidad sublime, 
Que otra divinidad de inercia oprime ? 

» 6 Y es en su vida el universo entero 
Ilimitado campo de pelea, 
CSada elemento un triste prisionero 
Que su cadena quebrantar desea, 
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Y ardes en todo, esplritu altanoro, 
Lumbre matriz, devoradora tea, 
Como el que oculto, mîsterioso aliento 
Mueve la mar con loco movimiento? 

» ^Cuàndo tu guerra término tendra, 

Y romperâs tu lôbrega prision ? 
;,Su faz el universo cambiarâ? 

l Crearâ otros seres de inmortal blason, 

la muerte silencio te impondrâ ? 

/.Volarâs fugitive âotra région, 

0, disipando la materia impura, 

Kl mundo inundarâs de tu hermosura? » 

« — ^,Quién sabc? acaso yo poy 
El cspfritu del hombre 
Cuando remonta su vuelo 
A un mundo que desconoce, 
Cuando osa apartar los rayos 
Que â Dios mistoriosô escondon, 
Y analizarle atrevido 
. Frcnte â frente se propone. 
Y. entre tanto que impasiblos 
Giran cien mundos y soles 
Bajo la Icy que gobierna 
Sus movimientos acordes, 
Traspasa su estrecho limite 
La imaginacion del homl)re, 
.linete sobre las alas 
Do mi espiritu voloccs, 
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Y otra vez va â niovor gucrra, 
A alzar rebeldes pendones, 

Y hasta el origen creador 
Causa por causa recorre ; 

Y otra vez se hunde conmigo 
En los abismos, en donde 

En tiniebla y lobreguez 
Maldice à su Dios entônces. 
I Ay ! su corazon se seca, 

Y hùyen de él sus ilusîonos; 
Delirio son en'gaiioso 

Sus placeres, sus amores, 
Es su ciencia vanidad, 

Y mentira son sus goces : 
Solo ea verdad su impotencia, 
Su amargura y sus dolores! 

» Tù me engendraste, mortal, 

Y hasta me distes un nombre; 
Pusîste en mi tus tormentos, 
En mi aima tus rencores, 

En mi mente tu ansiedad, 
En mi pecho tus furores, 
En mi labio tus blasfemias 
É impotentes maldiciones; 
Me erigiste en tu verdugo, 
Me tributaste temores, 

Y entre Dios y yo parti ste 
El imperio de los orbes. 

Y yo soy parte de ti, 

48. 
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Soy ese esplritii insomno 
Que te excita y te levanta 
De tu nada â otras regioncs, 
Con pensamientos de ângel, 
Con mezquindades de hombrc. 

» Tù te agitas como el mar 
Que alza sus olas énormes, 
Humanidad, en oleadas 
Por quebrantar tus prisiones. 
;,Y en vano sera que empujes, 
Que ondas con ondas agolpes, 
Y de tu cârcel la linde 
Con véhémente furia azotes? 
iSerâ en vano que tu mente 
A otras esferas remontes, 
Sin que los negros arcanos 
De vida y de muerte abondes? 
iViajas tal vez hâcia atras? 
iAdelante tal vez corres? 
;,Quizâ una ley te subyuga? 
l, Quizâ vas sin saber dondo ? 
Las creencîas que abandonas, 
Los templos, las religiones 
Que pasaron, y que luego 
Por mentira reconoces, 
iSon quizâ ménos mentira 
Que las que abora te forjes? 
i No serân tal vez verdades 
Los que tù juzgas errores? 
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» Ma 8 tù como yo impulsndn 
Por una mano de bronce, 
Alla va8, y en vano, en vano 
Descanso pides â voces ; 
Los siglos se precipitan, 
Se hunden cien generaciones, 
Piérdense imperios y pueblos, 

Y el olvido los esconde ; 

Y tù alla vas, alla vas 
Âbandonada y sîn norte, 
Despefiada y de tropel 

Y en aparente desôrden ; 

Y ora inundas la llanura, 
Allanas luego los montes, 

No hay hondo abismo ni cielo 
Que à descubrir no te arrojes! I 
l Pobre ciegal loca, errante, 
Aqui sagaz, alli torpe, 
Tù misma para ti misma 
Toda arcano y confusiones. 

» Y ya-por senda trazada 
Viajes sometida y dôcil, 

Y sigas crédula en paz 

Las huellas de tus mayores; 
Ya nuevas galas te vistas, 

Y de las antiguas mofes, 

Y rebelde de tus hierros 
Muerdas ya los eslabonrs. 
Yo sîempre marcho contijc^o; 
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Y ese gusano que roc 
Tu corazon, esa sombra 
Que anubla tus ilusionos, 
Soy yo, el lucero caido, 
El ângel de los dolores, 

El rey del mal, y mi infierno 
Es el corazon del hombre. 
Feliz miéntras la esperanza 
l Ay I tus delirios adorne, 
In feliz cuando tu mente 
jXos recuerdos emponzoïien 
'Y a la mar sin rumbo fijo 
Desesperado te arrojes : 
Ni un astre te alumbrarâ, 
Sera en va no que â Dios nombres, 
Ora le reces sin fe, 
Ora su enojo provoques. 
Solo el buracan y el truena 
Responderân à tus vocea, 
Sin ballar puerto ni playa 
Por mas que anhelante bogues. 

Y al fin la materia muere ; 
Pero el espfritu ^ ad onde 
Volarâ? ;,Quién sabe? \ Acaso 
.lamas sus cadenas rompe ! ! ! » 

Dijo, y la fgnea luminosa frente 
Dejô caer dosi^perado y triste, 
Y corriô de sus ojos larga fuente 
De emponzofiad.Ms lâgrimas :;pr<»fundo 
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Silencio en torno domino* un niomonto : 
Luego en aéréo modulado acento 
Gien coros resonaron, 
Y alla en el aire en confusion cantaron. 



PR^lVIER CORO. 

Genios, venid, venid 
Vuestro mal con el hombre à repartir. 



SECUNDO CORO. 

Ya la esperanza à, los hombres 
Para siempre abandonô, 
Los recuerdos son tan solo 
Pasto de su corazon. 



TERCER CORO. 

Nosotros, genios delmal, 
Aunque en nosotros no cré, 
Somos su Dios, condenado 
Nuestro influjo â obedecer. 

PRIMER CORO. 

Genios, venid, venid 
Vuestro mal con el hombre â repartir. 
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UN A VOZ. 

Yo turbaré sus amores, 
Di si paré su i lu si on, 
Atizaré sus rencores, 
Y haré eternos sus dolores, 
Mal llagado el corazon. 

SEGUNDA VOZ. 



Yo confundiré â sus qjos 
La mentira y la verdad, 
Y la ciencia y los sucesos 
Su mente confundirân. 



TERCERA VOZ. 

Marchitaré la hermosura. 
Rugaré la juventud; 
El aima que naciô pura 
Renegarâ la YÎrtud, 
MaldeciHi de su hèclmra. 

CUARTA VOZ. 

Yo haré dudar»del carifio 
Que muestra al tlmido nino 
El corazno maternai ; 
Y haré vislumbre al traves 
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Dol nmor ol interos 
Como su vil manantial. 



QUINTA voz. 

Un a barra de oro 
Su Dios sera, 
La avaricia dol h ombre 
La adorarâ : 
Viles pasiories 
Gobernaràn tan soUi 
Sus corazones. 

Genios, venid, venid 
Nuestro mal con el hombre k repartir. 

SEXTA voz. 

Mi lanza impàvida 
Dorribarâ 
Ese Dios mlsero 
De vil métal. 

Sobre sus aras 
Me asentaré, 
Y esclavo al homhro 
Dominaré. 

Genios, venid, venid 
Y esos esclavos â mi carrn nncid. 
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BÉTIMA VOZ. 



Yo romperé las cadenas, 
Daré paz y libertad, 
Y abriré un nuevo sendero 
A la errante humanidad. ! 



I 



CORO. 

j Quién sabc ! ; Quién sabc ! 
Quizâ ensuenos son, 
Mentidos delirios, 
Dorada ilusion. 

Genios, venid, venid 
Nuestro mal con el hombre â repartir. 



EL POETA 



Gomo nubes que en negra tormenla 
Précipita violento huracan, 

Y en confuso montoQ apîûadas, 4 

De tropel y siguiéndose van, 
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Y visiones y horrendos fantasmas, 
Monstruos raros de formas sin un, 
Y palacios, ciudades y templos, 
Nuestros ojos figuran alli; 

Y entre masas espesas de polvo 
Desparece la tierra tal vez, 

Cual gigante cadâver que cubre 
Vil mortaja de lienzo soez ; 

Gomo zumba sonante â lo léjos - 
El doliente rugido del mar, 
Guando rompe en las rocas sus olas, 
Fatigadas de tanto luchar; 

Y la brisa en la noche serena 
En sus râfagas trae la cancion, 
Que al compas de los remos entona, 

( Mar adentro quizâ un pescador : 



l 



Asi, en turbio veloz remolino 
El diabôlico ejército huyô ; 
Vagarosas pasaron sus sombras, 

Y el crujir de sus alas sonô. 

Y en el yermo fantàstico espacio. 
Largo tiempo se oyô su cantar, 

Y â lo léjos el flébil quejido 
Poco â poco armonioso espirar. 

Embargada y absorta la monto, 
En incierto delirio qucdô, 
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Y abrumada senti que mi frente 
Un torrente de lava quemô. 

Y en mi loca falaz fantasia _ • 
Sus clamores y cântico oi, 

Y el tumulto y su inquiéta porfia 
Encerrado en mi mismo senti. 

Asi al son agùdo de bélica trompa, 

Y al compas del golpe que marca el tambor, 
Brioso en alarde, y magnifica pompa, 
En ôpden desfîla guerre ro escuadron. 

Y espadâs, fusiles, caballos, cafiones 
Pasan, y los ojos en confuse ven 
Brillar aun las armas, ondear los pendones, 
Fantâstîcas plumas del viento al vaiven, 

Belumbrar corazas, y el polvo y la gente, 

Y se oye â lo léjos un vago rumor, 

Y queda en su eûcanto suspensa la mente, 

Y oir y ver piensa despues que pasô. 

Mas y a del primer albor 
La luz pura tiûe el cielo, 

Y al naciente resplandor, 
Naturaleza su vélo 
Pinta con vario color. 

Y se esparce por el mundo 
Un armonioso contento, * 

Un confusa movimiento, t 
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Que en pensamiento profundo 
Suspende el entendimiento. , 

;,Es verdad lo que ver creo? 
;,Fué un ensuefio lo que vi 
En mi loco devaneo ? 
^Fué verdad lo que fingi? 

Es mentira lo que veo? 
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Sobre una.mesa de pintade pîno 
Melancôlica luz lanza un quinqué, 

Y un cuarto ni lujoso ni mezquino 
A su reflejo pàlido se ve : 
Suenan las doce en el relô vecino 

Y el libre cierra que anhelante lé 

Un hombre ya caduco, y cuenta atento 
Del cansado relô cl golpe lento. 

Garga despues sobre la diestra mano 
La ya rugosa y abrumada frente, 

Y un pensamiento funèbre, tirano^ 
Fija y domina, al parecer, su mente : 
Borrarlo intenta en su ansiedad en vano ; 
Vuelve â leer, y en tanto que obediento 
Se somete su vista é, su porfia, 
Lànzase â otra région su fantasia. 

« jTodo es mentira y vanidad, locum ! » 
Con sonrisa sarcâstica exclamô. 

Y en la silla tomando otra postura, 
De golpe el libro y con desdon ccrrô : 
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î^brega tempestad su frente oacura 
En remolinos densos anublô. 

Y los âridos ojos quemô luego 
Una sangrienta lâgrima de fuego. 

a ; Ay ! para siemprc, dijo, la ut'auia 
Paso y a de la hermosa juventud, 
La mûsica del aima y melodia, 
Los suenos de entusiasmo y devirtudl... 
Pasaron j ay ! las horas de alegria, 

Y abre su seno hambriento el ataud, 

Y ùnico porvcnir, soî^- esperanza, 

La muerte, à pasos de gigante avanza. 

» iQué es el hoinbre? Uu misterio. iQuc es lu vidu? 
Un misterio tambienl... Corren los anos 
Su râpida carrera, y e«condida 
La vejez llega envuelta en sus enganos : 
Vano es llorar la juventud perdida, 
Vano buscar remedio à nuestros daôos ; 
Un sueno es lo présente de un momento, 
Muerte esel porvenir,lo que lue, uncuenloîé,. 

» Los siglos à los siglos se atropellan, 
Los hombres â los bombres se suceden. 
En la vejez sus câlculos se estrellan. 
Su pompa y glorias à la muerte ceden : 
La luz que sus espiritus destellan 
Muere en la niebla que vencer no pueden, 

Y es la bistoria del bombre y su locura 
Una cstrecba y hedionda sepultura I 
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tt I Oh I si el hombre tal vez lograr pudiera 
Ser para siempre jôven é inmortal, 

Y de la vida el sol le sonriera, 
li'terno de la vida el manantial ! 
lOh! cômo entônces venturoso fuera; 
Iloto un cristal, alzarse otro cristal 
De ilusiones sin fin, contemplaria, 
Claro y eterno sol de un bello dia!... 

» Necio, dirân, tu esplritu altanero 
^ Dônde te arrastra, que insensato quiere 
En un mundo infeliz, perecedero, 
Viyir eterno miéntras todo muere? 
^Qué hay inmortal, ni aun firme y duradero? 
^Qué hay que la edad con su rigor no altère? 
^No ves que todo es humo, y polvo, y viento? 
Loco es tu afan, inùtil tu lamentol... » 

Todos mas de una vez hemospensado 
Qomo el honrado viejo en este punto ; 

Y UD^^cho nuestros frailes han hablado, 

Y Séneca y Platon sobre el asunto : 
Yo, por no ser prolijo ni cansado 

(Que ya impaciente â mi lector barrunto)^ 
Dire que al cabo, de pensar rendido, 
Tendiôse el viejo y se quedô dormido. 

Tal vez sera debilidad humana 
Irse à dormir à lo mejor del cuento^ 

Y cortado dejar para maûana 

El hilo que anudaba el pensamiento ; 
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Diccn que el sueno del olvido mana 
Blando licor que calma el sentimiento; 
Mas jay ! que â veces fijo en una idea 
Bârbaro en nuestro llanto se recréai 

Quedôse en su profundo sueno, y luego 
Una vision... — ; Vision I frunciendo el labio, 
Oigo que clama, de despecho ciego, 
Un critico feroz. — Perdona i oh sabio I 
Sabio sublime, espérate, te ruego 
Y yo te juro por mi honor, joh Pabioî... 
Si no es Pablo tu nombre, en este instant© 
A dàrtelo me obliga el consonante ; 

JuiM} que escribo para darte gasto 
A ti solo, y al mundo t$a«ero enojo, 
Un libro en que à itrîstdteles me ajusto 
Gomo se ajusta la pupila al ojo : 
Mis reflexiones sobre el hombre justo 
Que sirve à su razon, nunca à su antojo, 
Publicaré despues pani que el mundo 
Mejor se vuelva, oh critico profundo I 

Que yo bien se que el mundo nô adelanta 
Un paso mas en su inmortal carrera', 
Guando algun escritor como yo canta 
Lo primero que salta en su moUera ; 
Pero no es eso lo que mas me espanta, 
Ni lo que acaso espantarâ â cualquiera ; 
Terco escribo en mi loco desvarlo 
Sin ton ni son, y para gusto mio; 
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La zozobra del aima enamorada, 
La dulce vaguedad del sentimiento, 
La esperanza de nubes rodeada, 
De la memoria el dolorido acento, 
Los suenos de la mente arrebatada, 
La fâbrica del mundo y su portento, 
Sin régla ni compas canta mî lira ; 
Sok) mi ardiente coi'azon me inspira l 

Y â la exlrana vision volviendo ahora 
Que al triste viejo aparecié en su sueno 
(Que algunas veces cuando el aima liera, 
La mente en consolarnos pone empeno, 

Y bienes y delirios atesora 

Que hacen mas dùro, al despertar, el ceno 
De la suerte fatal que en esta vida 
Nos persigue con aima empedernida), 

Es fama que sofiô... y hé aqui una prucba 
)Je que nunca el espiritu reposa, 

Y esto otra vez â digresar me lleva 
De la historia del viejo milagrosa ; 

Y â nadie asombre que à afirmar me atrova 
Que sietido al aima la materia odiosa, 
Aqui para vivir en santa calma, 

sobra la materia, ô sobra el aima. 

Quiere aquella el descanso, y en el lodo 
Nos hunde perezosa y encenaga ; 
Esta présume adivinarlo todo, 

Y en la région del infinité vaga : 
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Flojo, torpe, à traspiés como un beodo 
Que con suenos su mente el vino estraga, 
La materia al espiritu obedece 
Hasta que, yerta al fin, cède y fallece. 

Llaman pensar asi, filosofia, 

Y al que piensa, filôsofo, y ya siento 
Haberme dedicado à la poesia 

Con tan raro y profundo entendimiento. 
Yo con erudicion jcuânto sabria!... 
Mas vuelta â la vision y vuelta al cuento, 
Aunque ahora que un sastre es esprit fort, 
No hay ya vision que nos inspire horror. 

Mas me valiera el campo lisonjero 
Correr de la politica, y revista 
Pasar con tanto sabio y financicro, 
Diplomàtico, ecônomo, hacendista, 
Estadista, filôsofo, guerrero, 
Orador, erudito y periodista 
Que honran el siglo : espléndidos varones, 
Dicha no, pero honor de las naciones ! 

Y mucho mas sin duda me valiera. 
Que no andar por el mundo componiendo, 
De nino, haber seguido una carrera 
De mas provecho y de mener estruendo ; 
Que, si no sabio, periodista fuera, 
Queespunto ménos; mas ; dolor tremendo I ' 
Mis estudiosdejé â los quince aftos; 

Y me entregué del mundo à, los enganoiîî 

14 
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|0h padces! jOh tutoresl j Oh maestros, 
Los que educais la juventud sencilla! 
Sigan senda mejor los hijos vuestros 
' Donde la antorcha de las ciencias brilla : 
Tenderos ricos, abogados diestros, 
Del foro y de la boisa maravilla, 
Paeden ser, y si no, sean disputados 
Graves, serios, rabiosos, moderados. 

Y si llega â ministro el tierno infante, 
Llanto de gozo \ oh padres I derramad 
Al contemplarle demandar triunfante 
A las Cartes un bUl de indemnidad, — 
Perdon, lector, mi pensamiento errante 
Flota en medio â la turba tempestad 
De locas reprensibles digresiones. — 
I Siempre juguete fui de mis pasiones! ! I 

Por la inerte materia, vaga incierta 
El aima en nuestra fâbrica escondida, 
A otra vida durmiendo nos despierta, 
Vida inmortal, â un punto reducida. 
De la esperanza la sabrosa puerta 
El espiritu abre, y la perdida 
Memoria renovando, alll en un punto 
Cuanto fué, es, y sera, présenta junto. 

^Serà que el aima su inmortal oscncia 
Entre suenos reveia, y desatada 
Del tiempo y la medida su existe nciaj 
Lu cternidad formula à la espautada 
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Mente oscura del homhre? jOh ciencia! |0h 
Tan grave, tan profunda y estirada î [ciencia] 
Vergûenza ten y permanece muda : 
^Puedes tù acaso resolver mi duda? 

Duerme entre tanto el vénérable anciano, 
Miéntras que yo discurro sin provecho : 
Figuras mil en su delirio insano 
Fingiendo en torno â su encantado lecho*. 
El sueûo su invencible y grave mano 
Posando silencioso sobre el pecho, 
Formas de luz y de color sombrio 
Arroja al huracan del desvario. 

Y como el polvo en nubes que levanta 
En remolinos râpido el viento, 
Formas sin forma, en confusion que ospanta, 
Alza el sueno en su vértigo violento : 
Del vano reino el limite quebranto, 
Vago escuadron de imâgenes sin cuento, 

Y otros mundos al viejo aparecian, 

Y esto los qjos de su mente vian. 

En lôbrego abismo que sombras eternas 
Envuelven en densa tiniebla y horror, 
Do reina un silencio que nunca se altéra, 

Y ahuyenta el olvido del mundo el rumor, 

Con lâstima y pena, mirando al anciann, 
Vaporosa sombra de un lejano bien, 
De vagos contornos confusa figura, 
Cual bello cadâver, se alzô una mujer : 
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Y oyôse en seguida lànguidâ armonia, 
Mùsica suave, y luego una voz 
Ganté, que el oido no la percibîa, 
Sino que tan solo la oyô el corazon. 



Débil mortal, no te nsusto 
Mi oscuridad ni mi nombre ; 
En mi seno encuentra el hombre 
Un termine à su pesar. 
Yo compasiva le ofrczco 
Léjos del mundo un asilo, 
Donde à mi sombra tranquilo 
Para siempre duerma on pnz. 

Isia yo soy de reposo 
En medio el mar de la vida, 
Y el marinero alll olvida 
La tormenta que peso : 
Alll convidan al suefto 
Aguas puras sin murmuUo, 
Alli se duerme al arrullo 
De una brisa sin rumor. 

Soy melancôlico sauce 
Que su ramaje dolienlo 
Inclina sobre la f rente 
Que arrugara el padecer; 
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Y aduerme àl hombre, y sus sienea. 
Con fresco jugo rocia, 

Miéntras el ala sombrfa 
Bâte el olvido sobre ^1. 

Soy la vlrgen misteriosa 
Do, los ùltinjos amores, 

Y ofrezco un lecho de flores 
Sin espînas ni dolor, 

Y amante doy mi carino 
Sin vanidad ni falsfa; 
No doy placer ni alegrla ; 
Mas es eterno mi amor. 

En mf la ciencia enmudecc, 
En ml concluye la duda, 

Y ârida, clara y desnuda 
Ensefio yo la verdad ; 

Y de la vida y la mucrto 
Al sabio muestro el arcano 
Cuando al fin abre mi mano 
La puerta à la eternidad. 

Yen, y tu ardiente cabcza 
Entre rais brazos reposa ; 
Tu suefto, madré amorosa, 
Eterno regalaré : 
Ven, y yace para siempro 
En blanda cama mullida, 
Donde el silencio con vida 
Al ret)08o y al no ser. 

14. 
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Déjà que inquioten al hombre, 
Que loco al mundo se lanza, 
Mentiras de la esperanza, 
Recuerdos del bien que huyô • 
Mentira son sus amores, 
Mentira son sus victorias, 

Y son mentira sus glorias, 

Y mentira su ilusion. 

Gierre mi mano piadosa 
• Tus ojos al blando sueno, 

Y empape suave beleno 
Tus lâgrimas de dolor : 
Yo cal mare tu quebranlo 

Y tus dolientes gemidos, • 
Apagando los latidos 

De tu herido corazon. 



;, Vistcis la luna reflojar sercna 
Entre las aguas do la mar somhi'î:), 
Cuando se calma nucstra amarga pou a, 

Y siente el corazon melancolia? 

/,Y ol mar que allàâ lo 16jos se dilata, 
Imàgen de la oscura eternidad, 

Y el horizonte azul bafiado en plata, 
Rico dosel que desvaneee el mar? 
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^,Y flol aura sutil que se desliza 
Por las aguas, oisteis cl murmullo, 
Guando las olas argentadas riza 
Gon blanda queja y con dolienté arrullo? 

;,Y sontisteis tal vez un tierno encanto, 
Una voz que regala el corazon, 
Dulce, inefable y misterioso canto 
De vago afan é incomprensible amor? 

4 

Blanda asi la quimérica armonia 
Soin') del melancôlico cantar ; 
Vibraciones del aima y melodla 
De un corazon que fatigô el pesar. 

Y la amorosa y pâlida figura 
Dos amarillos brazos extendiô, 
Y sus lânguidos ojos de dulzura 
Al triste viejo con piedad volviô. 

Ojos sin luz que su mirada hiela, 
Intima, intensa el corazon domina, 
En densas sombras los sentidos vêla, 
En mu do pasmo la razon fascina. 

Coagularsc su sangre eï viejo si ente 
Poco â poco en sus venas con sabroso 
Desmayo, y que se trueca su impaciente 
Afan en un letargo vaporoso : 

Eutorpece sus miembros y embriaga 
Su mente aquella mâgica figura, 
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ï^ brève luz de su existoncia apaga 
Gon su mirada de fatal teniura. 

Sus labios besa con mort al anholo 
Carinosa la pàlida vision, 

Y â las entraftas se desprende el liiolo 
De sus âridos labios sin color. 

Sus ojos iîjos en los muertos ojos 
Desvanecidos de mirar sentia, 
Los rayos de su luz yerlos desiX)jos 
Que la mirada mâgica absorbin. 

Por su cuerpo un deleite serpeaba, 
Sus nervios suavemente entumecieiido, 

Y el espiritu dentro resbalaba, 
Grato sopor y languidez sintiendo. 

Ya su delgada, amarillenta mano, 
Sobre su pecho â reposarla extiende, 

Y exânime mirândola el anciano, 
Yerto é inmôvil su destino atiende. 

Asi al viajero fatigado, cuando 
El sueôo los sentidos entorpece, 
Las fuerzas poco à poco van faltando, 

Y el cuerpo perezoso desfallece. 

Y perdido en el âspera monlana, 
Sobre la nieve desplomado cae, 
Su juicio se devana y enmarafia, 
Gratas visiones su desmavo trae. 
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Y lenla y muellemeuto ndormocida 
La mâquina mortal, lânguidamento 
Bostezar torpe la ondulante vida 
Entre los brazos de la muerto siento. 

^,Serâ que consumida por los afios 
Sienta placer la vida fatigada. 
En dejar de este mundo los enganos, 
El término al tocar de su jornada? 

^Latrabazon de la materin inorto 
Desatada, disuelto el cuerpo espira, 

Y el esplritu, cerca y a la muerte, 
Por la perdida libertad suspira? 

Hendido en tanto el moribundo anciano, 
Con deleite la eterna paz espéra ; 
Su mano estrecha la aterida mano 
Que marca el fin de su vital carrera. 

Cuando à otra parte con estruendo el sueln 
Crujir y el muro de su estancia siento, 

Y ven sus ojos un inmenso cielo 
Desarrollarse en luz de oro candente. 

Rico manto de lumbre y pedreria 
Tachonado de soles à mil lares, 
Olas de aljofarada argenterla 
Mèciendo el aire en esparcidos mares. 

Y un 3ol con otro sol que se eslabona 
En torno â una deîdad orlan su fronte, 
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Y los rayos de luz do su corona 

En un vélo la envuelven trasp.arente. 

Majestuosa, diâfanay radiante 
Su hermosura, en su lumbre se confundc, 
Agitada columna coruscante, 
Jùbilo y vida por doquier difunde. 

Eterno amor, inmarcesibles glorias, 
Armas, coronas de oro y de laurel, 
Triunfos, placeres, esplendor, victorias, 
llusiones, riquezas y poder : 

Eterna vida, eterno movimiento, 
Los Buenos de la dulce poesla, 
El sonoro y quimérico concento 
De la rica extasiada fantasia : 

El eco blando del primer suspiro, 
La dulce queja del primer amor, 
La primera esperanza y el respiro, 
Que pura exhala la aromosa flor : 

La faz bermosa de la nocbe en calma 

Y el son del melancôlico laud, 
Los devaneos plâcidos del aima, 
El sosiego y la paz de la virtud : 

La santa dicha del hogar patcrno, 
Del amigo la plâtica sabrosa, 
El blando sueôo en el regazo tierno 
De la feliz, enamorada esposa : 
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El puro beso del alegre nino 
Que en torno de sus padres juguetea, 
Prenda de amor, cmblema del carino 
En que el aima gozosa se recréa : 

La fe, la religion, bâlsamo suave 
Que vierte en el esplritu consuelo, 

Y de las ciencias el estudio grave 

Que alza la mente à la région del cielo : 

La mâquina del mundo y su hermosura, 
Que arrobado el espiritu contempla, 
La augusta soledad que la amargura 
Tal vez del aima combatida templa : 

Delà pasion el gocc turbulente, 
Siguiendo atropellado â la esperanza, 
Ligero tamo que arrebata el viento 

Y despenado â su ilusion se lanzu : 

El aplauso del mundo y la tormenta, 

Y el afan y el horrisono vaiven, 

El noble orgullo y la ambicion sangrienta 
De nombre avara y de esplendentu prez : 

Del trônante canon el estampido, 
El lujo y el furor de la batalla, 
Del corazon el bélico latido, 
Que hace que hierva la abrasante malla : 

El oro que famélico codicia 
El hombre, y en montones lo atesora; 
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Alimeiilu iiircrnul de laavaricia, 

Que hambre mas siente cuanto mas dévora ; 

Lti cràpula, el escândalo y mareo 
De en vicios rica, estrepitosa orgia, * 
El pudor resistiéiidose al deseo, 

Y mezclàndose el vino en la porfia : 

. La alegre danza en moviihiento blando, 

Que orna voliiptuosa liviandad, 

Al goce, al apetito convidando 

Con sus môrbidas formas la beldad : 

Cuanto lingiô é imaginé la mente, 
Cuanto del hombre la ilusion alcanza, 
Cuanto creara la ansiedad démente, 
Cuanto acaricia en suenos la esperanza ; 

La radiante vision maravillosa 
Brinda con mano prôdiga en monton, 

Y en ôptica ilusoria y prodigiosa 
Pasar el viejo ante sus ojos viô. 

Y cnlre aplausos, y mùsicus, y estruendo, 

Y de ella en pos lahumanidad entera, 
y en torno de elia arménica volviendo 
En giro eterno la argentada esfera : 

Suenan voces y cânticos sonoros 
Que cl aire en ecos derramados hienden, 
y ângeles mil en matizados coros 
El aire rasgan y en liilgor lo enciendcn. 
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Y una voz coino râfaga de viento, 
talpitando de vida y de armonia 
Sobre cl vario, magnifico concento, 
Asi cantando rosonar se oia. 



?alvc, llaina creadom del mundo, 
Lengua ardiente de eterno saber; 
Puro gérmen, principio fecimdo 
Que encadenas la muertc â tus pies. 

Tù la inerte materia ospoleas, 
Tù la ordenas juntaree y vivir, 
Tù su lodo modelas y créas 
Miles sercs de Tormas sin lin. 

Desbarata tus obras en vano 
Vencedora la muerte tal vez, 
De sus restes levanta tu mano 
Nuevas obras triunfante otravez. 

Tù la hoguera del sol alimentas, 
Tù revistes los cielos de azul, 
Tù la luna en las sombras argents s, 
Tù coronas la aurora de luz. 

Gratos ecos al bosquc sombrlo, 
Verde pompa â los àrboles das, 
Melancôlica mùsica al rio, 
Ronco grito à las olas del mur. 

15 
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Tù el aroma en las flores exhalas, 
En los valles suspiras de amor, 
Tù murmuras del aura en las alas. 
En el Boreas retumba tu voz. 

Tù derramas el oro en la tierra 
En arroyos de hirviente métal, 
Tù abrillantas la perla que encierra 
En su abismo prolundo la mar. 

Tù las cârdenas nubes extiendes, 
Negro manto que agita Aquilon, 
Gon tu aliento los aires enciendes. 
Tus rugidos infunden pavor. 

Tù ères pura simiente de vida, 
Manantial sempiterno de bJBn, 
Luz del mismo Hacedor desprendida, 
Juventud y hermosura es tu ser, 

Tù ères fuerza sécréta que el mundo 
En sus ejes impulsa â rodar, 
Sentimiento armonioso y profundo 
t)e los orbes que anima tu faz. 

De tus obras los siglos que vuelan 
Incansables artifices son, 
Del espiritu ardiente cincelan 
Y embellecen la estrecha prision. 

Tù en violento, veloz torbellino 
Los empujas enérgica, y van : 
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Y adelaiile en tu raudo camino 
A otros siglos ordenas llegar. 

Y otros siglos ansiosos se -lanzan, 
Desparecen y llegan sin lin, 

Y en su eterno trabajo se alcanzan, 

Y se arrancan sin tregua el buril. 

Y afanosos sus luerzas emplean 
En tu inmensb taller sin césar, 

Y en la tosca materia golpean, 

Y redobla el trabajo su afan. 

De la vida en el hondo océano 
Flota elhombre en perpetuo vaiven, 

Y derrama abundante tu mano 
La creadora semilla en su ser* 

Hombre débil, levanta la l'rente, 
Pon tu labio en su eterno raudal, 
Tù seras como el sol en Oriente, 
Tù seras como el mundo inmortal. 



Callô la vozj y el armonioso cot-o 

Y el estruendo y la mùsica siguiô, 

Y repitiendo el cântica sonoro, 
Turbas inmensas pasan en monton. 

Sus alas lanzan luminosa estela, 
Como la nave en la serena mar, 
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Y entre su viva luz la luz riëla 
Mas pura de la imàgen inmortal. 

Cruzando va cual fulgurante tromba 
Su cortejo magnifico en redor, 

Y cl viento rompe cual lanzada bomba, 
Sobre otros soles desprend ido sol. 

Atônito la faz alza el anciano, 
Como el que vuelve en si en el ataud, 
Con ansia, angustia y con delirio insano, 
Aire buscando y anhclando luz. 

Que en el regazo del no ser dormido, 
El alto estruendo en su estupor sintiô, 
El intrépido canto hiriô su oido, 

Y subito sus nervios sacudiô. 

Y el yerto brazo de la sombra fria 
Que viertc al corazon hielo mortal, 
Aparta con afan en su agonfa, 
Volar ansiando â la gentil deidad. 

Y entrambos brazos con anheJo tiendc 
Atento el canto animador escucha, 

De la vision de mucrtc se desprende» 

Y por moverse y levantarse lucha. 

Los ojos abre al resplaudor inciertos, 
La luz buscando que su luz excita, 
Sieuten grato calor sus miembros mucrtos, 
Con nuevo ardor su corazon palpita. 
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La sangre hierve en las hinchadas vcnas, 
Sien te vol ver los juvéniles brios, 

Y ahuyentan de su frente albas seronas 
Los pensamienlos de la edad sombrlos. 

Y desprendidas râfagas de lumbre 
Su cuerpo bafian y su sien circundan; 
Torrentes mil de la argentada cumbre, 
Vertiendo vida, en su esplendor le inundan. 

Y bajando la diosa encantadora, 
Mecida en olas de encendido viento, 
En torno de él la tropa voladora 
Ësparce juventud y movimiento. 

Y su rostro se pinta de hermosura, 
Vis te su çorazon la fortaleza, 
Brilla en su frente juvenil tersura, 
Negros rîzos coronan su cabeza. 

El aima en su mirar se trasparenla, 
Mirar sereno, vivido y ardiente, 

Y su robusta m^quina alimenta 

La eterna llama que en cl pecho sientc. 

Contra su seno la deidad le abraza, 

Y en su vélo le envuelve y le ilumina, 

Y â su ruina y su destino enlaza 
El destino del mundo y su ruïna. 



Tù los siglos hollarâs, 
Sonô la voz de la altura. 
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Pasar los hombres verâs, 
Del mundo la edad futura 
Como el mundo correrâs. 

El sol que hoy nace en Oriente 

Y que ilumina tu frente, 
Pasarân edad es cien, 

Y cual hoy resplandeciente 
La iluminarâ tambien. 

El crudo invierno sombrio, 
Del pintado abril las flores, 
Las galas del bosque umbrio, 
Los rigorosos calores 
De los meses del estio 

Pasarân, y conteras 
Hora â hora y mes â mes, 

Y un afto y otro verâs, 

Y un siglo y otro despues, 
Sin que se acabe jamas. 

Y eternamente bogando, 

Y navegando contino, 

Sin hallar descanso, andtindo 
Iras siempre, caminando, 
Sin acabar tu camino. 

Y los siglos girarân 
En perpetuo movimiento, 
Las naciones morirân, 
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Y se escucharâ tu acento 
En los siglos que vendrân. 

Pero si acaso algun dia 
Lloras tal vez tu orfandad, 

Y al cielo clamas piedad, 

Y en lastimosa agonla 
Maldices tu eternidad, 

Acuérdate que tù fuiste 
El que fijô tu destinOj 
Que ser inmortal pediste, 

Y arrojarte al torbellino 
De las edades quisiste. 

Y que el mundo te darâ 
Guanto el mundo en si contiene, 
Que tuyo el mundo sera 

Y ya para ti previene 
Cuanto ha tenido y tondra. 



En tanto el lucîente coro 
Repitiô luego el cantar, 

Y remontândose al cielo, 
La luz plegândose va 

Entre nubes de oro y nâcar 
Que esconden à la deidad, 

Y las voces en los aires 
Perdidas se escuchan ya 
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Alla en lejana armonia 
Como un eco resonar : 

« Y que el mundo te clam , 
Guanto el mundo en si conticno, 
Que tuyo el mundo sera, 
Y y a para ti previene 
Guanto ha tenido y tendra. » 



Dicha es sonar cuando despierto suoîia 
El corazon del hombre su esperanza, 
Su mente halaga la ilusion risueûà, 

Y el bien présente al venidero alcanza : 

Y tras la aérea y luminosa ensefia 
Del entusiasmo, el ânimo se lanza 
Bajo un cielo de luz y de colores, 
Campos pintando de fragantes flores. 

Dicha es sonar, porque la vida es suefio, 
IjO que fingiô tal vez la fantasia, 
Cuando embriagada en lânguido beleno 
A las regiones del placer nos guia : 
Dicha es soiiar, y el rigoroso ccno 
No ver jamas de 1^ Merdad impia : 
Dicha es sonar y en el mundauo ruido 
Vivir sonando y existir dormido. 

Y un sueiiD â la verdad pasa la vida, 
Sueno al principio de dorada lumbre, 
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Scnda de flores mil, fàcil subida 
Que â un monte lleva de lozana cumbre ; 
Despues vereda âspera y torcida, 
Monte de insuperable pesadumbrc, 
Donde cansada de una en otra brefia, 
Llora la vida y lo pasado sucna. 

Sueôos son los deleites, los amores, - 
La juventud, la gloria y la hermosura ; 
Suefios las dichas son, sueôos las flores, 
La esperanza, el dolor, 1^ desventura : 
Triunfos, caidas, bienes y rigores 
El suefio son que hasta la muerte dura, 

Y en incierto y continue movimienlo 
Agita al ambicioso pensamiento . 

Siento no sea nuevo lo que digo. 
Que el tema es viejo y la palabra rancia, 

Y es trillado sendero el que ahora sigo, 

Y caminar por él y a es arrogancia. 

En la mente, lector, se abre un postigo, 

Sale una idea y el licor escancia 

Que brota el labio y que la pluma viertc, 

Y en palabras y frases se convierte . 

Nihil novum sub sole, dijo el sabio, 
Nada hay nueco en el tnundo : harto lo siento. 
Que, como dicen vulgarmente, rabio 
Yo por pobrar un nuevo sentimiento : 
Palabras nue vas pronunciar mi labio, 
Renovado sentir mi pensamiento, 

15. 
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Ansio, y girando en dulce desvario, 

Ver nuevo siempre el mundo en torno mio. 

Uniforme, monôtono y cansado 
* Es sin duda este mundo en que vivimos ; 
En Oriente de rayos coronado, 
El sol que vemos hoy. ayer le vimos : 
De flores vuelve â engalanarse^ el prado, 
Vuelve el Otoôo prôdigo en racimos, 

Y tras los hielos de Invierno frio, 
Goronado de espigas el Estfo. 

^Y no habré yo de repetirme â veces, 
Decir tambien lo que otros y a dijeron, 
A ml â quien quedan ya solo las heces 
Del rico manantial en que bebieron? 
i Que habré yo de decir que ya con creces 
No hayan dicho tal vez los que murieron, 
Byron y Calderon, Shakspeare, Cervantes, 

Y tantos otros que vivieron ântes? 

^Y aun asimismo acertaré â decirlo? 
^Saldré de tanto enredo en que me he puosto? 
^ Ya que en mi cuento entré podré seguirlo, 

Y el término tocarque me he propuesto? 

Y aunque en mi empeôo logre concluirlo, 
^ A ti no te sera nunca molesto, 

{Oh oaro compradorl que con zozobra 
Implore en mi favor, comprar mi obra? 

Nada ménos te ofrezco que un poema 
Con lances raros y revuplto asunio, 
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De nuestro mundo y sociedad cmblema, 
Que hemos de recorrer punto por punto : 
Si logro yo desenvolver mi tema, 
Fiel trasiado ha de ser, cierto trasunto 
De la vida del hombre y la quimera 
Tras de que va la humanidad entera. 

Batailas, tempestades, amorios, 
Por mar y tierra, lances, descripciones 
De campos y ciudades, desafios, 

Y el desastre y furor de las pasiones, 
Goces, dichas, aciertos, desvarlos, 
Con algunas morales reflexiones 
Acerca de'la vida y de la muerte, 

De mi propia cosecha, que es mi fuertc. 

En varias formas, con diverse estilo, 
En dite rentes géneros, calzando 
Ora el coturno trâgico de Esquilo, 
Ora la trompa épîca sonando : 
Ora cantando plâcido y tranquilo, 
Ora en trivial lenguaje, ora burlando, 
Gonfotme esté mi humor, porque a él me ajusto. 

Y alla van versos donde va mi gusto. 

Verâs, lector, â nuestro humilde anciano, 
Que inmortal de su lecho se le van ta, 
Lanzarse al mundo de su dicha ufano, 
Rico de la esperanza que le encanta : 
Verâs luego tambien... pero ^ â que en vano 
Me canso en ofrecerte empresa tanta, 
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Si hasta que el uno al otro nos canscmos, 
Tù y yo en campana caminando iremosV 

Mas vale prometertc poco ahorn, 

Y algo despues cumplirte, leclor mio, 
No empiece yo con voz atronadora, 

Y luego acabe desmayado y frio : 
No una altiva columna vencedofa 

Que jamas rinda con su planta, inapio, 
El tiempo destructor, alzar intento; 
Yo con pasar mi tiempo me contento. 

No es dado â todos alcanzar la gloria 
De alzar un monumento suntuoso, 
Que eternice â los siglos la memoria 
De algun hecho pasado grandïoso : 
Quédele tanto al que escribiô la historia 
De nuestro pueblo, al escritor lujoso, 
Al conde que del pùblico tesoro 
Se alzô â si mismo un monumento de oro. 

Al que supo, erigiendo un monumento 
(Que tal le llama en su modestia suma) (I). 
Premio dar à su gran merecimiento, 

Y en pluma de oro convertir su pluma, 
Al ilustre asturiano, al gran talento, 

Flor de la historia y de la hacienda espuma; 



(1) Ku uaa de las sesiones dâ esta ûltiina le^i>latara tavo el egregio 
conde la ilaoeza de decir qite liabia crigido â îa gloria de su patria un 
uvjnnmento en su Historia d.» la Revohicion de 1808. 
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Al necio audaz de corazon de cieno, 

A quien llaman el CONDE DE TORENO. . 

jOh gloria! joh glorial ilisonjero engafio 
Qoe â tan ta gente honrada précipitas I 
Tù al mercader paci^ico, en extrafto 
Guerrero truecas, y à lidiar le excitas ; 
Su rostro vuelves bigotudo, urafio, 
Cqh entusiasmo militar le agitas, 

Y haces que sea su mirada horrenda 
Susto de su familia y de su tienda. 

Tù, al que otros tiempos acertaba apénas 
A escribir con fatigas una carta, 
Animas â dictar paginas llenas 
De verso y prosa en abundante sarla : 
Politico profundo en sus faenas, 
Folletos traza, articulos ensarta, 
Suda y trabaja, y en manchar se ômplea 
Resmas para envolver alcarabea. 

Otros joh gloria! sin alientovagan 
Solicitos huyendo acà y alla, 
Suponen clubs, y con recelo indagan 
Guàndo el gobierno â aprisionarlos va : 
A estos si los destierran, los balagan ; 
Nadie en ellos pensô ni pensarâ, 

Y andan ocultos y mudando trajes, 
Creyéndose terribles pcrsonajes. 

Estos por lo comun son buena gente, 
Son ù. los que llamamos infelices, 
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Hombres todo entusiasmo y poca mente, 
Que no ven mas alla de sus narices : 
Raza que el pecho denodado siente 
Antes que ;oh fîero mandarin! atices 
Uno de tus légales ramalazos, 
Que les dobla ante el rey los espinazos. 

Otros te siguen, engafiosa gloria, 
Que alla en sus pueblos son pozos de ciancin 
Que creyéndose dîgnos de 1^ historia, 
Varones de gobierno y experiencia, 
Ansiosos de alcanzar alta memoria, 

Y abusos corregir con su elocuencia, 
Diputados al fin se.hacen nombrar, 
Tontos de buena le para callar. 

Estes viven despues desesperados, 
Del ministro ademas desatendidos, 
En el mundo politico ignorados, 

Y del pueblo tambien desconocidos : 
Andan en la cuestion extraviados, 
Siempre sin tino, torpes los sentidos; 
Dando â saber con pruebas tan acerbas, 
Que pierden fuerzas en mudando yerbas. 

A todos, gloria, tu pendon nos guia, 

Y â todos nos excita tu deseo : 
Apellidarse socio ^quién no ansla, 

Y en las listas estar del Ateneo ? 
^Y quién, aficionado^ la poesia, 
No usisie â las reuniones del Liceo, 
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Do la luz brilla dividida en partes 
Do tanto profesor de bellas artes? 

Es cierto que alli van tambien profanos 
En busca de las lindas profesoras, 
Hombres sin duda en su pensar liyianos, 
Que de todo bacen burla k todas horas, 
Sin gravedad, de entendimiento vanos, 
Gentes de natural murmuradoras, 
Que se mofaran de Villcna mismo {\) 
Evocando los diables del abismo. 

Y yo I pobre de ml ! sigo tu lumbre,' 
Tambien i oh gloria I en busca de renombre, 
Trepar tinsiando al templo de tu cumbre, 
Donde mi fama al uni verso asombre : 
Quiero que de tu rayo à la vislumbre 
Brille grabado en mârmoles mi noml)rc, 
Y espero que mi busto adorne un dia 
Algun salon, café, ô peluqueria. 

el lindo tocador de alguna hermosa 
Coronaré en figura de botella, 
Lleno mi hueco vientre de olorosa 
Agua que pula el rostro â la doncella; 
Leau véritable de colonia y rosa 
El rôtulo en frances dira â mi huella : 



(1) Todo el mundq,sabe que el marcjnés de Villena se liizo picar y en- 
cerrar en una redo:jia para reuacer inmortal : tengo para roi que ha de 
ser fastidioso y duizon al paladar el picadillo de sabio. 
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• Que de su vida al lia tanto blason 
Ha logrado alcanzar Napoléon. 

En tanto ablanda, oh pûblico severo, 

Y muéstramc ia cara lisonjera ; 
Ësto le pido à Dios, y algun dinero, 
Miéntras sigo en el mundo mi carrera; 

Y porque fatigai'te mas no quiero, 
' Caro lector, al otro canto espéra, 

El cual sin falta seguirà, se entiende 
Si este te gusta y la edicion se vende. 



PIN DEL CANTO PRIMERO. 
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(') 



A TERESA 

DESCANSA EN PAZ 



Baeno es el mundo, ; bueno ! ; bneno ! { bneno ! 

Gomo de Dios al fto obn maestra, 

Por todas partes de delicias lleno. 

De qiie Dios ama al hombre hermosa miiestn; 

Saïga la toz alegre de mi seno 

A celebrar esU vivienda nuestra; 

{ Paz & los hombres ! ; gloria en las altnras ! 

{Gantad en voestrajaula, criatoras! 

{Hariaf por don Migubl de tos Santos 
Alvarez.) 



^Por que volveis à la memoria mia, 
Tristes recuerdos del placer perdido, 
A aumentar la ansicdad y la agonia 
De este desierto corazon hci ido? 

(1) Este ctnto m nn desabogo de mi corazon ; sdltelo el qne no quicra 
leeilo fcin escrûpolo, pues no' esta ligado de manera algnna con el poema. 

(.V. ilfl A.) 
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jAy ! que de aquellas horas de alegrla, 
Le quedô al corazon solo un gemido, 
Y el liante que al dolor los ojos niegan, 
Lâgrimas son de hiel que el aima anegan I 

i Dônde volaron i ay ! aquellas horas 
Dejuventud, de amory de ventura,* 
Regaladas de mùsicas sonoras, 
Adornadas de luz y de hermosura? 
Imâgenes de oro bullidoras, 
Sus alas de carmin y nieve pura, 
Al sol de mi esperanza desplegando, 
Pasaban iay ! à mi alredor cantando. 

Gorjeaban los dulcesruisefiores, 
El sol iluminaba mi alegria, 
El aura susurraba entre las flores, 
El bosque mansamente respondia, 
Las fuentes murmuraban sus amores... 
\ Ilusiones que Uora el aima mia I 
i Oh I i cuân suave resonô en mi oido 
El bullicio del mundo y su ruïdo! 

Mi vida entônces cual guerrera nave 
Que el puerto déjà por la vez primera, 

Y al soplo de los céfiros suave, 
Orgullosa desplega su bandera, 

Y al mar dejando que à sus pies alabo 
Su triunfo en roncos cantos, va vêlera, 
Una ola tras otra bramadora 
HoWando y dividiendo vencedora ; 
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I Ay I en el mar del mundo, en ansia ardicntc 
De amor volaba, el sol de la manana 
Llevaba yo sobre mi tersa f rente, 

Y el aima pura de su dicha ufana : 
Dentro de ella el amor cual rica fuente, 
Que entre frescura y arboledas mana, 
Brotaba entônces abundante rie 

De ilusiones y dulce desvarlo. 

Yo amaba todo : un noble sentimienlo 
Exaltaba mi ânimo, y sentia 
En mi pecho un secrète movimiento, 
De grandes hecbos generoso guia : 
La libertad con su inmortal aliento, 
Santa diosa mi esplritu encendia, 
Contino imaginando en mi le pura 
Suenos de gloria al mundo y de ventura. 

El punal de Caton, la adusta frente 
Del noble Bruto, la constancia fiera 

Y el arrojo de Scévola valiente, 
La doctrina de Sôcrates severa, 
La voz atronadora y elocuente 
Del orador de Aténas, la bandera 
Contra el tirano macedonio alzando, 

Y al espantado pueblo arrebatando. 

El valor y la fe del caballero, 
Del trovador el arpa y los cantares, 
Del gôtico castillo el altanero . 
Antiguo torreon, do sus pesares 
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Cantô tal vez con eco lastimero, 
; Ây ! arrancada de sus patrios lares, 
Jôven cautîva, al rayo de la luna, 
Lamentando su ausencia y su fortuna : 

El dulce anhelo del amor que aguarda 
Tal vez inquieto y con mortal recelo, 
La forma bella que cruzé gallarda, 
Alla en la noche, entre el medroso vélo ; 
La ansiada cita que en llegar se tarda 
Al impaciente y amoroso anhelo, 
La mujer y la voz de su dulzura. 
Que inspira al aima celestial temura ; 

A un tiempo mismo en râpida tormcnta, 
Mi aima alborotaban de contino, 
Cual las olas que azota con violonta 
Gèlera, impetuoso torbellino : 
Soôaba al hôroe ya, la plebc utcnta 
En mi voz escuchaba su destino, 
Ya al caballero, al trovador sonaba, 
Y de gloria y de amores suspiraba. 

Hay una voz secreia, un dulce canto, 
Que el aima solo recogida entiende, 
Un sentimiento misterioso y santo. 
Que del barro al espirltu desprend e : 
Agreste, vago y solitario encanto, 
Que en inefable amor el aima enciende, 
Volando tras la imàgen peregrina 
El corazon de su ilusion divina. 
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Yo dcstt rrado en extranjera playa, 
Con los ojos cxlàtico scguia 
La navc autîa^. que argpntada raya 
Volaba al puerlo de la patria mia : 
Yo cuando en Occidente cl sol desmaya, 
Solo y pordido en la arbolcda umbria, 
Oir pensa ba el armonioso acento 
De una mujer, al suspirar del viento. 

; Una mujer ! En el tcmplado rayo 
De la mâgita Inna se colora, 
Del sol ponicnte al lànguido dcsmayo, 
Lôjos entre las nubes se évapora : 
Sobre las cumbrcs que florece cl mayo, 
Brilla fugaz al despuntar la aurora, 
Gruza lai vez por entre el bosque umbrio, 
Juega en las aguas del sereno rio. 

I Una mujer I Deslizase en el cielo 
Alla en la nocbe desprendida estrella : 
Si aroma el aire recogiô en el suclo, 
Es el aroma que le prosta ella. 
Bianca es la nube que en callado vuelo 
Cruza la esfera, y que su planta hucUa, 
Y en la larde la mar olas la ofrece 
De plata y de zalir don de se mece. 

Mujer que anior en su ilusion figura, 
Mujer que nada dice à los sentidos, 
Ensneâo de suavisima temura, 
Eco que régalé nuestros oidos : 
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De amor la llama generosa y pura, 
Los goces dulces del placer cumplidos, 
Que engalana la rica fantasia, 
Goces que avaro el corazon ansf a ; 

jAyl aquella mujer, tan solo aquella 
Tanto delirio à realizar alcanza, 

Y esa mujer tan cândida y tan bella, 
Es mentida ilusion de la esperanza : 
Es el aima que vivida destella 

Su luz al mundo cuando en él se lanza, 

Y el mundo con su magia y galanura 
Es espejo no mas de su hermosura : 

Es el amor que al mismo amor adora, 
El que creô las Silfides y Ondinas, 
La sacra ninfa que bordando mora 
Debajo de las aguas cristalinas : 
Es el amor que recordando Uora 
Las arboledas del Eden divinas, 
Amor de alll arrancado, alll nacido, 
Que busca en vano aqul su bien perdido 

i Oh llama santa! jcelestial anhelo! 
i Sentimîento purisimo 1 memoria 
Acaso triste de un perdido cielo, 
Quizâ esperanza de f utura gloria î 
iHuyes y dejas Uanto y desconsueloî 
|0h mujer I que en imâgen ilusoria 
Tan pura, tàn feliz, tan placentera, 
Brindô el amor â mi ilusion primerai... 
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; Oh Teresa! ;0h dolor! Lâgrimas mias, 
I Ah ! I dônde estais que no correis â mares ! 
^Por que, por que como en mejores dias 
No consolais vosotras mis pesares? 
îOh! los que no sabeis las agoni as 
De un corazon, que penas â millares 
I Ay! desgarraron, y que ya no llora, 
i Piedad tened de mi tormento ahora ! 

jOhl jdichososmil veces! si, dichosos, 
Los que podeis llorar y jayî sin ventura 
De mi, que entre suspiros angustiosos, 
Ahogar me siento en infernal torturai 
Retuércese entre nudos dolorosos 

Mi corazon gimiendo de amargura! 

Tambien tu corazon hecho pavesa, 
jAyl llegô â no llorar jpobre Teresa! 

^Quién pensara jamas, Teresa mia, 
Que fuera eterno manantial de llanto, 
Tanto inocente anior, tanta alegrla, 
Tantas delicias y delirio tanto? 
l Quién pensara jamas llegase un dia, 
En que perdido el celestial encamto, 
Y eaida la vend a de, los ojos, 
Cuaiîto diera placer causara enojos? 

Aun parece, Teresa, que te veo 
Aérea como dorada mariposa, 
En sueno delicioso del deseo. 
Sobre tallo gentil teniprana rosa, 
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Del amor venturoso devaneo, 
Aiigélica, purisima y dichosa, 

Y oigo tu voz dulcîsima, y respiro 
Tu alicnto perfumadoen tu suspiro. 

Y aun miro aquello? ojos que robaron 
A los ciclos su azul, y las rosadas 
Tintas sobre la nieve, que envidiaron 
Las de mayo serenas alboradas; 

Y aqucllas horas dulces que pasaron 
Tan brèves j ay I como despues lloradas, 
Horas de confianza y de delicias, 

De abandono, y de amor, y de caricias. 

Que asi las horas râpidas pasaban, 

Y pasaba â la par nuestra ventura; 

Y nunca nuestras ansias las conlaban, 

Tù embriagada en mi amor, yo en tu hermosura: 
Las horas j ay I huyendo nos miraban, 
Llanto tal vez vcrticndo de tcrnura, 
Que nucstro amor y juventud veian, 

Y temblaban las horas que vendrian. 

Y llcgaron en Un... jOh! ^.quién impio 
i Ay ! agostô la flor de tu purcza ? 

Tù fuistc un tiempo cristalino rio, 
Manaotial de purisima limpieza ; 
Despucs torrente de color sombrio, 
Hompicndo entre peftascos y maleza, 

Y estanque en fin de aguas corrompidas, 
Entre fétido fango dctcnidas. 
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^Gômo caiste despeûado al suelo, 
Âstro de la raaftana luminoso? 
Ange) de luz, ^quién te arrojô del cielo 
A este valle de làgrimas odioso ? 
Aun cercaba tu Trente el blanco vélo 
Del scrafin, y en ondas fulgoroso, 
Rayos al mundo tu esplendor vertia 

Y otro cielo el annqr te prometia. 

Mas i ay ! que es la mujer ângel caido 
mujer nada mas y lodo inmundo, 
Hermoso ser para llorar nacido, 
vivir como autômata en el mundo : 
Si, que el demonio en el Eden perdido, 
Abrasara con fuego del profundo 
La primera mujer, y jày! aquel fuego, 
La berencia ha sido de sus bijos lu ego. 

Brota en el cielo del amor la fuente 
Que â fecundar el universo mana, 

Y en la tierra su limpida corriente 
Sus màrgenes con flores engalana : 
Mas layl buid : cl corazon ardiente 
Que el agua clara por bcber se afana, 
Làgrimas vertcrà de duclo eterno, 
Que su raudal lo envenenô cl inlierno. 

liuid, si no queruis que llegue un dia. 
En que enredado en rclorcidos lazos 
El corazon, con bârbara porfia 
Lucheis por arrancâroslo d pedazob : 

16 
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En que al cielo en histérica agonia 
Frenéticos alceis entrambos brazos, 
Para en vuestra impotencia maldecirle, 

Y escupiros, tal vez, al escupirle. 

Los afios i ay I de la ilusion pasaron ; 
Las dulces esperanzasquetrajeron, 
Gon sus blancos ensuenos se llevaron, 

Y el porvenir de oscuridad vistieron : 
Las rosas del amor se marchitaron, 
Las flores en abrojos convirtieron, 

Y de afan tanto y tan sonada gloria, 
Solo quedô una tumba, una memoria. 

i Pobre Teresa ! al recordarte siento 
Un pesar tan intenso!... embarga impio 
Mi quebrantada voz mi sentimietno, 

Y suspira tu nombre el labio mio î 
Para alli su carrera el pensamiento, 
Hiela mi corazon punzante frio, 
Ante mis ojos la funesta losa^ 
Donde vil polvo tu beldad reposa. 

Y tû feliz, que hallaste en la mueiie 
Sombra à que descansar en tu camino, 
Guando Uegabas misera à perderte^ 

Y era Uorar tu ûnico destino : 

Guando en tu frente la implacable sueKe 
Grababa de los réprobos el sinol... 
î Feliz ! la muerte te arrancô del suelo, 

Y otru vez âugel te volviste al cielo i 
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Roida de recuerdos de amargura, 
Arido el corazon sin ilusiones, 
La deïicada flor de tu hermosura 
Ajaron del dolor los Aquilones : 
Sola, y envilecida, y sin ventura, 
Tu corazon secaron las pasiones ; 
Tus hijos |ay I de ti se avergonzaran, 

Y hasta el nombre de madré te negaran . 

Los ojos escaldados de tu llanto, 
Tu rostro cadavérico y hundido, 
Unico desahogo en tu quebranto, 
El histérico j ay I de tu gemido : 
iQuién, quién pudiera en infortunio tanto 
Envolver tu desdicha en el olvido, 
Disipar tu dolor y recogerte 
En su seno de paz? Solo la muerte ! 

I Y tan jôven, y ya tan desgraciadal 
Espiritu indomable, aima violenta, 
En ti, mezquina sociedad, lanzada 
A romper tus barreras turbulenta ; 
Nave contra las rocas quebrantada, 
Alla vaga, â merced de la tormenta, 
En las olas tal vez nàufraga tabla, 
Que solo ya de sus grandezas habla. 

Un recuerdo de amor que nunca mu ère 

Y esta en mi corazon ; un lastimero 
Tierno quejido que en el aima hiere, 
Eco suave de su amor primero : 
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j Ay I de tu luz en lanlo yo yiviero 
Quedara un rayo en ml, blanco lucero, 
Que iluminaste con tu luz querida 
La dorada maftana de mi vida, 

Que yo como una flor que en la mafiana 
Âbre su càliz al naciente dia, 
I Ay ! al amor abri tu aima temprana, 

Y exalté tu inocente fantasia : 

Yo inocente iambien : joh! jcuân ufana 
Al pirvenir mi mente sonreia, 

Y en alas de mi amor con cuànto anbelo 
Pensé contigo remontai*me al ciclo! 

Y alegre, audaz, ansioso, enamorado, 
En tus brazos en lànguido abandono, 
De glorias y deleites rodoado, 
Levantar para ti soné yo un trono : 

Y alli tû Venturosa y yo â tu lado, 
Vencer del mundo el implacable encono, 

Y en un tiempo sin horas y medida 
Ver como un sueflo resbalar la vida. 

I Pobre Teresa ! Cuando ya tus ojos 
Aridos ni una làgrima brotaban, 
Cuando y a su color tus labios rojos 
En cârdenos matices cambïaban : 
Cuando de tu dolor tristes despojos 
La vida y su ilusion te abandonaban 

Y consumia lenta calentura 

Tu corazon al par de tu amargura ; 
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'Si en tu penosa y iiUinia agoni a 
Volviste â lo pasado el pensamiento, 
Si comparaste â tu existencia un diu 
Tu triste soïedady tu aielamicnlo; 
Si arrojô â tu dolor tu fantasia 
Tus hijos jay! en tu postrer momonlo, 
A otra mujer tal vez acariciando, 
Madré tal vez â otra mujer Uamando : 

Si el cuadro de tus brèves glorias visto 
Pasar cortio fantàstica quimera, 

Y si la voz de tu conciencia oiste 
Dentro de ti gritândote severa ; 

Si en fin enténces tù llorar quisiste, 

Y no brotô una làgrima siquiera 
Tu seco corazon, y â Dios llamaste, 

Y no te escuchô Dios, y blasfemaste ; 

I Oh I I cruel I \ muy cruel ! \ martirio horrondo ! 
I Ëspantosa expiacion de tu pecado ! 
I Sobre un lecho de espinas maldiciendo, 
Morir el corazon desesperado I 
Tus mismas ûianos de dolor mordiendo, 
Présente â tu conciencia lo pasado, 
Buscando en vano con los ojos fijos 

Y extendiendo tus brazos â tus hijos! ! 

; Oh I j cruel ! i muy cruel!... |Ah!yo entre tanto 
Dentro del pecho mi dolor oculto, 
Enjugo de mis pârpados el llanto 
\ doy al mundo cl exigido culto : ^ 

16. 
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Yo escondo con vergiienza mi quobranto, 
Mi propia pena con mi risa insulto, 
Y me divierto en arrancar del pecho 
Mi mismo corazon pedazos hecho. 

GocemoS si ; la cristalina esfera ' 
Gira baftada en luz : ; bella es la vida! 
;, Quién â parar alcanza la carrera 
Del mundo hermoso que al placer convida? 
Brilla radiante el sol, la primavera 
Los campos pinta en la estacion florida : 
Truéquese en risa mi dolor profundo,.. 
j Que baya un cadâver mas, que importa al mundo! 



FIN DEL CANTO SECUNDO. 
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« î Cuân fugaces los afios 
î Ay I se deslizan, Postumo ! » gritaba 
El lirico latino que sentia 
Cômo el tiempo cruel le envejecia, 

Y el ânimo y las fuerzas le robaba. 

Y es triste â la verdad ver cômo huyen 
Para siempre las boras y con ellas 

Las dulces esperanzas que destruyen 
Sin escuchar jamas nuestras querellas; 
j Fatalidad ! i fatalidad impla ! 
Pasa la juventud, la vejez viene, 

Y nuestro pié que nunca se detiene 
Recto camina hâcia la tumba fria ! 
Asl yo meditaba 

En tanto me afeitaba 

Esta maôana mismo, lamentando 

Como mi negra cabellera riza, 

Seca ya como câlida ceniza, 

Iba por varias partes blanqueando : 

Y un triste adios mi corazon sentido 
Daba â mi juventud, miéntras la historia 
Corria mi memoria 
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Del tiempo alegre por mi mal pcrdido, 

Y un doliente gemido 

Mi dolor tributaba â mis cabellos 
Oue canos se teôian, 
Pensando que y a nunca volverian 
Hermosas manos à jugar con ellos. 

iMalditos treinta aftos, 
Funesta edad de amargos desengaîios! 

Perdonad, hombres graves, mi locura, 
Vosotros los que vais sin amargura, 
Como cosa corriente, 
Que siga un afto al afto antécédente, 

Y nunca os rebelais contra el destino : 
I Oh I sera un desatino, 

Mas yo no me resigno â bal larme vicjo 
Al mirarme al espejo, 

Y la razon averiguar quisiera 

Que en este nuestro mundo misterioso 

Sin enoontrar reposo 

Nos obliga à viajar de esta manei a. 

Y luego las raujeres, todavia 
Son mi dulce mania : 
Elias la senda de âsperos abrojos 
De la vida suavizan y coloran, 

Y â las mujeres los llorosos ojos 

Y los cabellos blancos no enamoran! 
; Griegos liceos! / Célèbres hospicios ! 
(Exclamaba tambien Lopc de Voga 
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Llorando la vejez de su sotana) 
Que apénas de hàber sido dais indicios, 
Si moristeis del tiempo en la rofriega 

Y ejemplo sois de la locura humana, 

; Ah! no es extraôo que el que â treinta llega 
Llegue â encontrarse la cabeza cana ! 

Adios, amores, juventud, placeres, 
Adios, vosotras, las de hermosos ojos, 
lleohiceras mujeres, 
Que en vuestros labios rojos 
Brindais amor ai aima enamorada, 
Dichoso el que suspira 
Yoye de vuestra boca regalada, 
Siquiera una dnlcisima mentira 
En vuestro aliento mâgico banada. 
i Ahl para siempre adios ; mi pecho liera 
Al deciros adios : jilusion vana! 
Mi tierno corazon siempre os adora, 
. Mas mi cabeza se me vuolve cana, 

Goloraba en Oriente 
El sol resplandeciente 
Los campos de zafîr con rayos do oro, 

Y su rico tesoro 

Del faldellin de plata derramaba 
La aurora y esmaltaba 
La esmeralda del prado con mil flores, 
' Brotando aromas y vertiendo amores, 

Y llenaban el mundo de armonia, 
La raar serena y la arbolcda umbria, 
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Rizando aquclla sus lascivas olas, 

Y esta las verdas copas ondeando, 
CSoronados de vagas auréolas 

A los rayos del sol que se va alzando. 

Y era el afto cuarenta en que yo escribo 
De este siglo que llaman positivo : 
Cuando el que yiejo fué, por la manana 
En vez de hallarse la cabeza cana 

Y arrugada la frente, 
Se encontre de repente 

Jôven al despertar, fuertc y brioso ; 

Y el àntes fatigoso 

Del triste corazon flaco latido 
En vigoroso golpe convertido, 

Y palpitantes conteniendo apénas 

La hirviente sangre las hincbadas venas 

Y sintiô nueva fuerza en los nervudos 
Mûsculos àntes de calor desnudos, 
Miéntras en su agîtada fantasia 
Volando con locura el pensamiento, 
En vaga tropa imàgenes sin cuento 
De oro y azul el porvenir traia. 

El corazon henchido de esperanza, 
Sin temor de mudanza 
Mecîda el aima en el placer futuro, 
El ànimo seguro 
Tras su ilusion lanzândose â la gloria, 

Y libre de recuerdos la memoria, 
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Y el aima y todo nuevo, 

Todo esperanzas el feliz mancebo. 

La nube mas ligera 
No empanaba la atmôstera siquiera . 
De su nuevo atrevido pensamiento ; 
Nuevo su sentimiento 

Y pura y nueva su esperanza era ; 
A su espalda las aguas del olvido 
Sus antiguos recuerdos se llevaron, 

Y de la vida con raudal crecido 
Correr el limpio manantial dejaron. 

Y era el primer latido 
Que daba el corazon, y era el primero 
Pensamiento ligero 
Que formaba la mente, y la primera 
Nacarada ilusion del aima era : 
Sus ojos â mirar no se volvian 
Los recuerdos que huian 

Y el denso vélo de la mente oculta, 
Porque muertos habian, 

Muerto ya hasta el recuerdo de su nombre 
Que alla tambien la etemidad sepulta, 

Y al despertar amaneciô otro hombre. 

^Quién dudarà que el nombre es un tormeùto? 
Todo el tiempo pasado 
Va para siempre atado 
Al nombre que conserva cl pensamiento^ 
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Y trac à la memoria 

Un solo nombre, una doliente historia 

Hilo tal vez de la madftja suelto, 

En ol nombre va envuclto 

El despecho, el placer, las ilusiones 

De cien generaciones 

Oue su historia acabaron 

Y cuyos nombres solo nos quedaron. 
Clavo de dondo cuelgan huestras vîdaa 
En mil jirones pàlidos rompidas, 

Que traen â la memoria 

Cual rota ensena la pasada glorîa : 

Porque el nombre es cl hombrc 

Y es su primer fatal idad su nombre, 

Y en él se encarna à su existencia unido 

Y en su inmortal espiritu se infunde, 

Y en su ser se confunde, 

Y arranca su memoria del olvido. 

Y viviendo de ajena y propia vida, 
Aima de los que fueron, desprendida 
Jùntase al aima del que vive y lleva 
Cual parte de su vida en su memoria 
La ajena vida y la pasada historia. 

Cuanto dicicudo voy su me figura 
Metafisica pura, 

• Puro disparatar, y vu no entiendo, 
Lector, te juro, lo que voy diciendo 
Vu£lvo à mi cuento y digo 
Que el vîeio nuestro amigo 
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Amaneciô tan otro y tan ufano, 

Tan orondo y lozàno 

Que envidia y gloria diera 

A un jerônimo antiguo si le viera. 

No hablo de los jerônimos de hoy dia, 

Que flacos, macilentos, 

Tal vez recuerdan con la panza fria 

La abundancia y la paz de sus coaventos. 



Tersa y luciente brilla 
La morena mejilli^; 
Los afilados dientes 
Unidos, trasparentes, 
Entre sus labios de carmin blanquoan, 

Y en negros rizos por su espalda ondcan 
Los cabellos de ébano brunido, 

En tanto que encendido 

Fuego sus negros ojos cenlellean; 

Y su frente diàfana ilumina. 
Su raudopensamiento, 

Prestando â su semblante niovimiento 

Vivido rayo de la luz divina. 

Ancha la espalda, levantado el pecho, 

De férreos nervios hecho 

El vigoroso cuerpo, y la belleza 

Junta à la fortaleza : 

Maravillosa mâquina formada 

47 
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Por ingenio divino 

De siglos mil â resistir lanzada 

El choque y torbellino. 

i Y el aima I j él corazon I \ la fantasia ! 
I Oh I la aurora mas pura y mas serena 
De abril florido en la estacion amena 
Fuera junto â su luz noche sombria. 

Nosotros i ah ! los que al riacer Uorunios, 
Que paso â paso à la razon seguimos, 
Que una impresion iras otra recibimos, 
Que ora â la infancia, â la ninez llegamos, 
Luego â la juventud : |éJ;iI no alcanzanios 
A imaginar la dicha y la limpieza 
Del aima en su pureza. 
i Quién no lie va escondido 
Un rayo de dolor dentro del pecho? 
^Por cuâl dichoso rostro no han corridu 
Lâgrimas de amargura y de despecho? 
' I Quién no lleva en su aima 
i Ah! por muy jôven y feliz que sea, 
Un penoso recuerdo, alguna idea, 
Que nublando su luz turba su calma ! 



Tal nuestro padre Adan Pero d^gandô 

Comparaciones frias 
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Que el aima atormentando 

Nos traen recuerdos de mejores dias, 

Y de aquella fatal, negra manana 
De la flaqueza ô robustez de Eva, 
Guando alargô la mano à la manzuna 
Y Pero, pluma, queda... 

^ A que vuelvo otra vez al Paraiso 

Guando la sucrte quiso 

Que no fuera yo Adau, si no Espronceda? 

Ni el primer hombre, ni el varon segundo, 

Sino Dios sabe el cuantos, que no tengo 

Numéro conocido, y me entretengo 

En este mundo tan alegre y vario 

Gomo en jaula de alambres el canari o 

Divertido en cantar mi DiUblo Mundo, 

Grandilocuo poema y elocuente. 

En vez de hablar alli con la serpiente... 

Reptil sin instrucoion, poco profundo, 

Poco espiritual, y al cabo un ente 

De fe traidora y de melosa lenguaj 

El cual tal vez me hubiera pervertidoj 

Y como â Eva para eterna mengua 
Deshonrado ademas y seducido i 

Y al fin alll no babia 
Câtedras ni colegios todavia. 

Y dejando tambien mis digresiones, 
Mas largas cada vez, mas enojosas, 
Que para mi sou tacbas y borrones 
De las mejores obras, fastidiosas 
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Haciéndolas, llevando al pacienzudo 

Lector confuso siempre, aunque es defecto 

De escritor concienzudo 

Que perdona el efecto, 

Con la intencion de mejorar conciencias 

Con sus disertaciones y advertencias. 

El hombrc en fin se levante del lecho 
Mancebo ardiente y vigoroso hecho, 
Fuera de si de esfuerzo y de alegria, 
Hebosàndole el gozo 
Al rostro y en el aima el alborozo 
Al impulse secreto que sentia. 

Era en el mes de abril una maûana ^ 
Con un rayo de sol dôrado el viento 
Alegraba el cristal de su ventana, 

Y mecidas en blando movimiento 
De varies tiestos las pintadas flores, 
Sus corolas erguian 

Y al trasparente céfiro esparcian 
Juvéniles aromas y colores. 

Desplegaba ligera 
Entre las flores y el cristal sus alas, 
Ninfa de la galana primavera, 
De su color vestida y ricas galas, 
En circulos volando bulliciosa 
Alegre mariposa, 
Sus alas dando al sol rico tesoro 
De nieve y de zafir con polvos de oro. 
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Y la aromosa flor que se mccia, 

Y el aliento del aura enamorada, 

Y la brillante luz que se bullia, - 

Y el inquieto volar de la encanfada 
Mariposa felîz girando en torno, 
Imâgenes doradas de la vida 
Eran y rico adorno 

Que â la ilusion del porvenîr convida. 
Flores, luces, aromas y colores. 
Que suefia el aima enamorada cuando 
Guardan su suefio k su alredor cantando 
La virtud, la esperanza y los amores. 

Y un alegre rumor que el vago viento 
En confundido acento 
De la calle elevaba, 
Bullicio de la gente que pasaba, 
Cada cual natcudiendo à sus quehaceres, 
Acà y alla esparcidos, 
Su afan mezclando y diferentcs ruidos 
Al confuse rumor de los talleres : 
Escalando k la estancia del mancebo 
Con estrépito alegre y armonia, 
A su encantado pensamiento nuevo 
Regocijo aûadia. 

{Oh mundo encubridor, mundo embusterof 
I Quién en la calle de Alcalà creyera 
Tanta felicidad que se escoadiera 

Y en un piso tercero ! 



Digitized by VjOOQlC 



294 Et DIÂBLO MUNDO. 

Mas todo son jardines de hermosura, 
Si con su varia tinta 
El aima en su ventura 

Y mâgica ilusion el cuadro pinta : 

Y el mas bello pensil trueca y convierto 
Del aima la amargura 

En pâramo erial de luto y muerte ! 



iBmno es el mundo! ihuenoî jbuenol jbxieno! 
Ha cfi^ntado un posta amigo mio, 
Mas es fuerza mirarlo asl de Ueno, 
El cielo, el campo, el mar, la gente, el rio, 
Sin entrarse jamas en pormenores 
Ni detenerse â examinar despacio, 
Que espinas Uevan las lozanaa flores, 

Y el mas blanco y diâfano topacio 

Y la perla mas fina 

Manchas descubrirâ si se examina. 

Pero ^qué hemos de hacer, iio examinar? 
^Y el mundo que ande como quieraandar? 
Pasar por todo y darlo de barato 
Puera vivir cual sandio mentecato; 
Elegir la virtud en un buen medio 
Es un continuo tedio ; 
Lanzarse à descubrir y alzarse ar cielo 
Guando apénas alcanza nuestro vuelo 
A elevarnos un palmo de la tierra, 



Digitized by VjGO^ iC 



EL DIABLO MUNDO. 295 

Misérables enanos, 

Y con voces hacer mezquina guerra 

Y levantar las impotentes manos, 
Es ridlculo asaz y harto indiscrète : 
Vamos andando pues y haciendo ruido, 
Llevando por el mundo el esqueleto 

De carne y nervios y de piel vestido. 
I Y el aima que no se yo do se esconde î 
Vamos andando sin saber adônde. 



Vagaba en tanto por la estancia en cueros 
Sin respeto al pudor como un salvaje, 
como andal^a alla por los oteros 
Ploridos del Eden, ô por los llanos, 
Sin arcabuz ni paje 
El padre universal de los humanos, 
Que sin duda andaria 
Solo y sin su mujer el primer dia; • 
como van aun eh las aldeas, 
Sucias las caras feas 
Y el cuerpo del color de la morcilla, 
Los chicos de la Mancha y de Gastilla, 
Nuestro héroe gritando, 
Gestes haciendo y cabriolas dando, 
Hasta que al fin al ruido 
Entrô alll su patron medio dormido. 
Prisaba y a el patron en sus cincuenta, 
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Hombre grave y sesudo, 
Tenido entre sus gentes por agudo, 
Con lonja de algodones por su cuenta : 
Elector, del sensato movimiento 
Partidario en polltica, y nombrado 
Regidop del herôico ayuntamiento 
Por fama de hombre honrado, 

Y odiar en sus doctrinas reformistas 
No ménos al partido moderado 
Que â los cuatro anarquistas, 

Aunque estes le incomodan mucho mas : 
Por no verlos se diera à Barrabas, 

Y tiene persuadida â su mujer 

Que es gente que no tiene que perde r. 



Leyendo esta las Ruinas de Palmira 
Detras del mostrador à aquellas horas 
Que cuenta libres, y â educarse aspira 
En la buena moral, 

Y â la patria à ser util en su ofîcia, 
Habiendo ya elegido en su buen juicio, 
En cuanto â religion, la natural : 

Y mirando con lâstima â su abuelo 
Que fué ai fin un esclave, 

Y el mezquino desvelo 

De los pasados hombres y porffas, 

Rinde gracias â Dios, que el mundo al cabo 
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Hâ logrado alcanzar mejores dias. 
Asi filosofando y discurriendo, 
Sus cuentas componiendo, 
Cuidando de la villa y su limpieza, 
Solo tal vez alguna ligereza 
Turba su paz doméstica. que ha dado 
En darle celos su mujer furiosa, 
Y aunque sobremanera 
Los celos sin razon ella exagéra, 
Suena en el barrio como cierta cosa, 
Que aunque viejo, es de fuego, 
Corriente en una broma y mujeriego. 



En la estancia al cstruendo y algazara 
Entra el discreto concejal gruôendo 
Y con muy mala cara 
De las bromas del huésped maldiciendo ; 
Bromas de un hombre de su edad ajenas, 
Cîon un pié en el sepulcro dando voces, 

Haciendo el niôo y disparando coces 

Mas lo que puede el regidor apénas . 
(Don Liborio) llegar â comprender, 
Es cômo â tanto escândalo se atreve 
Un hombre que le debe 
Cuatro meses lo ménos de alquiler. 

<ï i Es posible, ^al entrar, dijo don Pablo, 
(Sin reparar siquiera 

17. 
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Que su huéspcd el mismo y a no era) • 
Que os tionte asi tan de maôana el diablo? 
jVive Dios, que os encuentro divertido!... 
Parece bien que un viejo que ya tiene 
Mas afios que un palmar, hecho un orate 
Arme él solo mas ruido 

Que cîen chiquillosjuntos {Botarate! 

Mas valiera que tantas alegrfas 

Pueran pagar contado 

Mis cuatro meses y diez y ocho dias I » 

Tal con roslro indigesto 
Dijo, y en ademan de hombre enojado 
Gon desden la cabeza torciô â un lado 

Y empujô el labio con severo gesto, 

Con un a interjeccîon y un fîero brinco 
Digno de Auriol el sal tarin payaso, 
Al grave regidor le salta al paso, 
C!olgândose â su cuello con ahinco 

Y amorosa locura, 

Su improvisado huésped que se afana 
(Tal simpatiza la familia humana) 
Por conocer aquel confuso ente 
De tan rara figura 
Que aparece â sus ojos de repente : 

Y ambas manos le planta 

En los carrillos y su faz levanta 
Por verle bien, y en la aariz le arroja 
Tan sûbita y ruidosa carcajada, 
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Fijando en él su vivida mirada, 
Que al pequefluelo regidor enoja. 



iCômo! id mi! îvoto d tal! grito en su ira' 
Purioso el pobre concejal en tanto, 
Viendo aquel tagarote con espanto 
Que con salvaje jùbilo le mira, 
Que le acaricia rudo, 
Hercules sin pudor, Sanson desnudo, 
Con atencion tan rara y tan prolija 
Que al contemplar sus gestos y oir su voz 
Cada vez mas se alegra y regocija 
Con delirio feroz. 
Crujiéndole de côlera los huesos 
En su impotencia don Liborio en vano 
A remediar se esfuerza los excesos 
De aquel bârbaro audaz y casquivano : 
Confuso y sin saber quién le ha traido, 
Ni por dônde ha venido, 
Ni cômo por que arte prodigioso 
Su pacifîco viejo en tan furioso ^ 
Huésped se ha convertido. 

Su alegre huésped que le palpa y rie 
Gomo â juguete vil contempla el nino, 
Que en su brutal cariflo 
Ni un punto le permite se desvle ; 
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Que imperturbable, en tanto que mormulla ' , 

El patron amenazàs y razones, *< 

Sùplicas, maldiciones, | 

Gritos inortogrâficos le auUa. j 

iQué hombre formai se viô ' 

En situacion jamas tan apuradn ! 
Su grave dignidad comprometida, 

Y aqul la autoridad desconocida 
Yace ademas y ajada 

Con que la sociedad le revistiô ! 

Ya le levanta en alto y le examina, 

Y al verle mal formado y tan pequefio 
Le contempla risuefio 

Entre cariûo y burla con terhura, 

Y que un poder providencial lo envia 

( I Oh presuncion del hombre I ) se figura 
A servirle y hacerle compafiia. 



En fin los gritos fueron 
Talos y tantas del patron las voccs, 
Que todos los verinos acudieron 
Al estruendo y e^ *répito féroces. 
Acudiô como era 
De su deber al punto la primera, 
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Su mujer con vestido de manana 

Y très moflos no mas en la marmota, 
Dos de color de rosa, otro de grana, 

Que aunque el afan de ver quién alborota 
La hizo subir con el vestido abierto, 
La negra espalda al aire y sin concierto, 
La jnarmota y los lazos con descuido 
Por el bien parecer se los ha pu esto, 
Que un traje limpio y un semblante honcsto 
Decoro en la mujer dan al mari do. 
Acudiô â la par do ella 
Un pintor jôven cuya mala estrella 
Trajo â Madrid con mas saber que Apéles, 
Mas no Uegô â pintar porque el dinero 
A su llegada le ganô un fullero 

Y no comprô ni lienzo ni pinceles; 

Y en la buhardilla vive, 

Léjos del ruido y pompas de este mundo, 

Junto â Dios nada ménos, que el profundo 

Genio de Dios la inspiracion recibe : 

Mas tanto genio por causa tan fùtil 

Estéril es, la inspiracion inùtil. 

j Y, oh prosa! \6h mundo vil I no înspiracionos 

Pide el pintor à Dios sino doblones. 

Un cachazudo médico vecino 
Del cuarto principal, materialista, 
Sin turbarse subiô, y entre otros vino 
Un romântico jôvon periodista, 
Que en escribir se ocupa folletines, 
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Do aima gastada y botas de charol, 
Que ora canta à los muertos paladines, 
Of^Si escribe noticias del Mogol, 
Cada linea â real, y anda buscando 
Mundo adelante nuevas sensaciones, 
Las ilusiones que perdiô Uorando, 
Lanzando â las mujeres maldicîones. 

En tanto le ha quitado su gorreta 
Griega al patron el héroe, y decidido 
Sobre su noble frente la encasqueta 
Ancho de vanidad, de gozo henchido : 

Y en cueros con su gorro se pasea 
Por el cuarto, y gentil se pavonea, 

, Que es natural al mas crudo varon 

Ser algo retrechero y coqueton, 
Echândole al patron con desparpajo, 
Miradas que le miden de alto â abajo, 
Sin hacer caso de sus voces fieras 
Creyéndole en su estado natural, 
Ni aténder al estrépito infernel 
De los que suben ya las escaleras. 

Se abriô de golpe la entornada puerta 

Y de tropel entraron los vecinos, 

Y hallaron al patron que â hablar no acier ta 

Y al Hercules haciendo desatinos : 
Su esposa la primera, medio muerta 
De espanto y de dolor, gritô : \ asesinos I 
Porque tiene el amor ojos de aumento 

Y quita la pasion conocimiento. 
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Fué del patron cuando llegô socorro 
Echarla lo primero de valiente, 

Y recobrar su dignidad y el gorro, 
Tomando un ademan correspondiente : 

Y asl mirando indiferente al corro, 
Que es mâxima que tiene muy présente 
La de niMl admiran, y la hallô un dia 
En un tratado de filosofia, 

Tendiô la mano al loco senalando, 

Y al mismo punto su inocente esposa, 
La misma infausta dîreccion, temblando 
Gon los ojos siguiô toda azarosa! 

lOh terribilevisu! icuadro infando! 
I Oh ! la casta matrona ruborosa 

Viô ^mas que viô, que de maticcs rojos, 

Cubriô el marfil y se tapô los ojos? 

Musas, decid que viô La Biblia cut?nta 

Que hizo à su imâgen el Seôor al hombre, 

Y â Ad an desnudo à su mujer présenta 
Sin que ella se sonroje ni se asombre : 
Despues se le ha llamado y â mi cuenta, 
Miéntras peritos prâcticos no nombre 
La familia animal, esta dudoso, 

Entre todos al hombre el mas hermoso. 

Y muy cara se vende una pintura ' 
De una mujer ô un hombre en siendo buena, 

Y estimâmes desnudo en la escultura 
Un atleta en su rûstioa faena : 
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Mas eso no : la natural figura 
Es menester cubrirla y darla ajena 
Forma, bajo un sombrero de castor, 
Con guantes, fraque ^ botas por pudor. 

No que me queje yo de andar vestido 

Y abora mucho ménos en invierno, 

Y que el pudor se dé por ofendido 

De ver desnudo un bombre lo disciemo : 

Y mucho màs si el bombre no es marido, 
Ni cuôado siquiera, suegro ô yemo, 

Que entônces la mujer no tiene culpa 

Y el mismo parentesco la disculpa. 

Mas es el caso aqui que aquella dama 

Mujer del concejal lohi sin lisonja, 

^Gômo dire la edad que le reclama 
El tiempo que hace ya vive en la lonja, 
Yo que me precio de galan ? la fama, 
Viéndola bacer escrûpulos de monja, 
A los présentes revelô la cuenta 

Y hubo vecino que la ecbô cincuenta. 

(Tanto pudor â los cincuenta aftos! 
|0h incansable virtud de la matrona! 
Despues de tanto ataque y desengafios, 
En este mundo picaro que abona 
El vicio con sus crfmenes y amafios, 
El tiempo que peûascos desmorona 
No pudo su virtud janâas vencer : 
jOh felix don Liboriol jOh gran mujer I 
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^ Y habrâ de irse sin mirar siquhîra 
A un monstruo, â un loco? ^y dejarâ en el ricsgo 
A su Liborio con aquella fiera 
En trance que ha tomado'tan mal sesgo? 
No lo permita Dios : Liborio muera 

Y ella tambien con él. — Y aqui yo arriesgo 
Por seguîr en octavas este canto 
Débilmente contar dévouement tanto ! 

Ella, la pobre, â su pesar forzada 
A ver un hombre en cueros que no es 
Su esposo, con rubor una mirada 
Le echô de la cabeza hasta los pies ; 

Y aunque fuerte, y honesta, y recatada, 
Un pensamiento la ocurriô despues ; 
Que la mujer al cabo ménos lista 
Tiene en su corazon algo de artista. 

Y al contemplar laa formas majcstuosas, 
La robustez del loco y carnes blancas, ^ 
Record ô suspirando las garrosas 
Del pobre regidor groseras zancas. 
Son las comparaciones siempre odiosas, 
Siempre, y en el archivo de Simâncas, 
Si no me engaôo, pienso haber leido 
Que en el sfmîl perdiô siempre el marido. 

jOh cuân dafiosas son fas beîlas artes! 

Y aun mas dafiosa la aficion â ellas ! 
A sus maridos estudiar por partes 

i Guântas extraviô mujeres bellas! 



Digitized by VjOOQIC 



806 EL DIABLO MUNDO. 

No pensô mas moléculas Descârtes, 
Ni en mas rayos se parten las estrellas, 
Que en partes jay! una mujer destriza 
A su esposo infeliz y lo analiza. 

Y â par que en él apliça el analitico, 
Al ajeno varon le echa el sintético, 

Y al mas fuerte marido encuentra estitico, 

Y al mas débil galan encuentra atlético : 
Juzga al primero un corazon raqultico, 
Halla en el otro un corazon poético, 

La palabra de aquel ruda y narcôtica 

Y la del otro timida y erôtica. 

Y â ml este juicio me parecè exacto, 

Y parézcalesmal â los maridos, 

Que elles han hecho con el mundo un pacto 

Y sus derechos son reconocidos ; 

Y si tienen mujer, juste ipso facto 
Es que su condicion lleven sufridos. 
Que habla con su mujer el que se casa 

Y yo con las paredes de mi casa. 

El pensamiento que cruzô la mente 
De la honrada mujer del concejal, 
Fué sin pasion juzgado estrictamente 
Cuando mas un pecado venial : 
La honrada duena que no sea siente 
(Y este es un sentimiento natural) 
Tan membrudo, tan noble y vigoroso 
Gomo su huôsped su querido esposo. 
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Y otra cosa ademas siente tambien 
Que no se ha de saber por mi tampoco, 
Ya que ella la réserva y hace bien, 

Que al cabo el hombre aquel no es mas que un loro : 
Hay quien dice ademas que con desden 
Viô desde entônces y le tiene en poco 
(Tal impresion en ella el huésped hizo) 
A un mozo de la tienda asaz rollizo. 

lAy infeliz de la que nace hermosa! 
Mas la verdad (si la verdad se pu ode 
En materia decir tan espinosa) 
Es (y perdon la pido si se excède 
Mi pluma en lo demas tan respetuosa) 
(Y esto joh lector! entre nosotros quede), 
Mas no lo he de decir, que es un secreto 

Y siempre me he preciado de discreto. 

/, Qui en es el hombre aquel? ^ quién le ha traido? 
i Adônde el viejo esta que alli vivia? 
^Cômo y de dônde en cueroshavenido? 
La noche ântes don Liborio habia 
Visto en su cuarto al viejo recogido, 
Su cuenta preparada le ténia, 

Y cuando el ruido â averiguar boy entra 
Desnudo un loco en su lugar se encuentra. 

Miran al loco todos entre tanto, 
Que por tal al momento le tuvieron, 

Y tal belleza y desenfado tanto 
Confiesan entre si que nunca vieron : 
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Viéranlo con deleite si el espanto 
Que al encontrarlo subito sintieron 
Les dcjara admirarle, pero el susto 
Hasta à la duena le acibara el gusto. 

El los mira lambicn entre gustoso 

Y extraôado con plâcido semblante, 
Con benévola risa carifloso 
Senalando al patron que esta delante, 

Y festejar queriéndole amoroso 

Fija la vista en él, y al mismo instante 
La mano alarga y el patron la évita, 
Se echa hâcia atras amedrentado y gritn. 

Y su desvio y desdenoso acento 
Sin comprender tal vez y ya impaciento 
El nuevo mozo, entre jovial y atento, 
De un salto avanza à la agolpada gcnto; 
En pronta retirada un movimiento 
' Todos hicieron, y hasta el masvalientc, 
El audaz regidor lo ménos cinco 
Escalones saltô de un solo brinco. 

No es retirarse huir, no, ni cordura 
Fuera trabar tan désignai combate 
Con un loco de atlética figura 
Capaz de cometer un disparate : 
Gritando jaiorlo! bajan con presura; 
Gran medida, mas falta quien le ate ; 
Vélos el loco y mas veloz que un gamo 
Prepârase â saltar de un brinco un tramo. 
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i Oh confusion ! que al verlo de repente, 
Ràpîdo desprenderse de lo alto, 
Cada cual baja atropelladamente, 
Gon gritos de terror, de aliento falto : 
Rueda en monton la acobardada gente, 

Y el rogidor, queriendo dar un salto, 
Entre los pies del médico se cnreda. 

Se ase à su esposa, y con su esposa rucda. 

Y el mùdico tambien rueda detras, 
A un tobillo cogido dcl patron ; 
Entrégase cl pintor à Barrabas, 
Que en un callo le han dado un pisoton ; 
Armase un cstridor de Satanas, 
El poeta ha pordido una ilusion, 
Que ha visto de la dama no se qu6 

Y à mas acaba de torccrsc un pié. 

Y acude gente, y cl rumor se aumcnta, 

Y llénase el portai, crece el tumulto. 
Su juicio cada cual por cierto cucnta, 

Y se pregunta, y se responde à bulto : 
Dicen que es un ladron, hay quien sustenta 
Que al pueblo de Madrid se hace un insultu, 
Prendiendo d un regidor, y que él résiste 

A la ronda de esbirros que le embiste. 

Llega la multitud formando cola 
Al sitio en que se alzaba Mariblanca, 

Y la nueva fatal de que tremola 

Ya su pendon, y que asomô una zunca 
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El espantoso monstruo que atortola 
Al mas audaz ministro, y lo abarranca, 
El Bu de los gobiernos, la anarquia, 
Llegô aterrando â la secretarla. 

Ordenes dan que apresten los canones, 
Salgan patrullas, dôblense los puestos, 
No se permitan pùblicas reuniones, 
Pesquisas ejecùtense y arrestos, 
Quedan prohibidas taies expresiones, 
Obsérvenselos trajes y los gestes 
De los enmascarados anarquistas 

Y de sus nombres que se Ibrmcn listas. 

Que luego à son de guerra se publique 
La ley marcial, y â todo cludadano, 
Guyo carâcter no le justifique, 
Luego por criminal que le echen mano ; 
Que â vigilar la autoridad se apliquo 
La mansion del congreso soberano, 

Y bajo pena y pérdida de empleos, 
Sobre todo, la casa de Correos. 

l^âsense â las provincias circulares^ 

Y en la Gaceta en lastimoso tono 
Imprimanse discursos â millares 
Contra los clubs y su rabioso Bncond ; 
Pintense derribados los altares, 
Rota la sociedad, minado el trono, 

Y â los cuatro malévolos de horrcndas 
Miras, mandando y destrozando haciendas; 
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iOh cuadro horrible ! ipavoroso cuadrol 
Piiitado tantas veces y â porfia 
Al sonar el horrlsono baladro 
Del monstruo que han llamado^la anarquia. 
Aqui tu elogio para siempre encuadro, 
Que â ser llegaste el pan de cada dia, 
Cartilla eterna, universal registre 
Que aprende al gobernâr todo ininistro. 

iQh cuànto susto y miedos diferentes, 
Cuànto de afan durante algunos anos 
Con vuestras peroratas elocuentes 
Habeis causado â propios y aun â extranos! 
Mal anda el mundo, pero ya las gentes 
Han llegado â palpar los desenganos, 
Y aunque cien tronos caigan en ruina 
No ménos bien la socicdad camina. 

i Oh- imbécil, necia y arraigada en vicios 
Turba de viejas que ha mandado y manda! 
Ruinas sonar os hace y precipicios 
Vuestra codicia vil que asi os desmanda : 
^Pensais tal vez que los robustos quicios 
Del mundo saltarân si aprisa anda, 
Porque son torpes vuestros ps^s viles, 
Tropel asustadizo de reptiles ? 

^Qué vasto plan? ^Qué noble pensamiento 
Vuestra mente raquitica ha engendrado? 
^Qué altivo y generoso sentimiento 
En ese corazon respuesta ha hallado ? 
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^Guàl de çsperanza vigoroso acento 
Vuestra podrida boca ha pronunciado? 
/,Qué noble porvenir promete al mundo 
Vuestro sistema de gobierno inmundo? 

Pasad, pasad como funesta plaga, 
Gusanos que roeis nuestra semilla, 
Vuestra létal respiracion apaga 
La luz del entusiasmo, apénas brilla : 
Pasad, huid, que vuestro tacto cstraga 
Cuanto toca y corrompe y lo amancillS ; 
Solo nos podcis dar, canalla odiosa, 
Miseria y hambre y mezquindad y prose. 

Basta, silencio, hipôcritas pa,rleros, 
Turba de charlatanes eruditos, 
Tan cortos en hazanas y rastreros 
Como en palabras vanas infinitos : 
Ministros de escribientes y porteros, 
De la nacion eternos parasitos : 
Basta, que el corazon ajrado salta, 
La lengua calla y la pociencia falta. 

Miéntras al arma el ministerio toca 
Ysejunta latropa en los cuarteles, 

Y ve la gente con abierta boca 
Edecanes â escape en sus corceles 
Cruzar las calles, y al motin provoca 

'VA gobierno con bandos y carteles, 

Y andan por la cîudad jefes di versos 
Cuyos nombres uo caben en mis versos, 
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Comoeljefe politico y sus rondas, 
Capitan gênerai, gobernador, 
Los que pormucho j oh monstruo I que te escondas 
Daràn contigo en tu mansion de horror; 
Como del mar las agolpadas ondas, 
Al impetu del viento bramador, 
La calle entera de Alcalâ ocupando 
Se va lagente en multitud juntando. 

Y y a el discorde estrépito aumentaba 

Y la mentira y el afan crecia, 

Y la gente â la gente se empujaba, 
Codeaba, pisaba y resistia : 

El semblante y los ojos empinaba 
Cada cual para ver si algo veia, 

Y en larga hilera estân ya detenidos 
Gentes, carros y coches confundidos. 

C4omo bosque de palmas que al violon to 
Impetu dobla la gallarda copa, 
Guando apinado lo recoge el viento 

Y con su manto anchisimo lo arropa, 
Asf ondula con sordo movimiento 
En la ancha calle la agolpada tropa, 

Y la apiftada muchedumbre ruge 

Al vaiven rudo de su propio empuje* 

Y cède, y vuelve, y crece el vocetio, 
La agitacion del popular tumulto, 

Y un pânico terror entre el gentio 
Gon asombro comun reébala oculto ; 

18 
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Y en tan revuelto y congojoso lio, 
Con ronca voz y con violento insulto, 
Contrarios intereses y pasiones 

Se abren plaza à codazos y empujonos. 

Y como negra nube en el verauo, , 
Desâtase en violento torbellino, 

Y piedras flueve, y el dorado grano 
Arroja al viento en raudoremolino : 
Subito rompe el populacho insano, 
Se esparce y atropéllase sin tino, 

Y huyen acà y alla, y alla y acâ 
Gorre la gente sin saber do va. 

Ya habrâ el lector, si como yo del riiido 

Y bulla popular y movimiento 
Âlguna vez aficionado ha sido, 

Y con juicio observé y detenimiento, 
Visto alguno tal vez tan aturdido 
De la fuga en el critico momento, 

Que dos horas despues si lo ha encontrado 
Del impetu primero aun no ha aflojado. 

Y eii bàndadas derràmàse y se extiende 
La ântes amontonada muchedumbre, 
Como gorriones que el ganan sorprende 
Viielan del Uano â la lejana cumbré : . 
Nadia â la voz del companero atiendej 
Nadie acude â la ajena pesadumbrcj 
Nadie presta favor y todos gritan 

Y en confuso tropel se precipitan; 
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Y alU la voz aguardentosa truena, 
Grita asustada la afligida dama, 
Ladran los perros y las calles llena 

La gente que en tumulto se derrama : 
Suspende el artesano su faena, 
Cuidoso el mercader sus gentes llama, 
Puertas y tiendas ciérranse anadiendo 
Nuevo rumor al gênerai estruendo. 

Y la prisa es de ver con que asegura 
Cada cual su comercio y mercancia, 

Y como alguno entre el tropel procura 
Mostrar serenidad y valentfa, 

Y en torno de él la multitud conjura, 
A reunirse con calma, y sangre fria 
Aconseja, mirando al rededor 

Con ojos que desmienten su valor. 

Y otros audaces de intencion danina, 
Gôzanse en el tumulto y de repente 
Donde la gente mas se arremolina 
Prontos acuden â aturdir la gente : 

Y huyen por aumentar la tremolina 

Y confusion, y contra el maa paciente 
Espectador padfico se estrellan, 

Y con iingido espanto le atropellan. 

Y en tanto que unos y otros alborotan, 
Pérora aquel y el otro hazaôas cuenta, 
Pâranse en corro y furibundos votan, 

Y un solo grito acaso el corro ahuyenta, 
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Y aquellos de placer liks palmas frotan, 

Y este el sombrero estropeado tien ta, 
Pârase y el aliento ahogado exhala, 

Y el tambor va tocando generala ; 

Y algunos nacionales van saliendo 
El Animo à la muerte apercibido, 
El motin y su suerte maldiciendo 
Con torvo cefto y gesto desabrido ; 

Y con voz militar, Adios^ diciendo 
A su aterrada cônyuge el marido, 

Al son del parche y â la voz de alarma 
Carga el fusil y bayoneta arma. 

Y entre tanto que vienen batallones 

Y ôrdenes mil elministerio expide, 

Y envuelta en mil diversas confusiones 
La autoridad en fin nada décide, 

Y hay quien demanda à gritos los canones, 

Y quien las cargas de lanceros pide, 

Y tal vez otro cavilando calla 

Si escogerà la lanza ô la metralla. 

Y en tanto que en Madrid, cual se derraman 
Por las faldas del rojo Mongibelo 

De lava mil torrentes, que recaman 
Con igneas cintas el tremante suelo, 
Turbas de gente alborotadas braman 

Y se derraman con insano anhelo. 
En turbiones las calles inundando 
Los unes à los otros espantando : 
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Subito con asombro ve la gonte 
Que aun al portai del regidor espéra, 
Salir desnudo k un hombre de repente 
Con veloz violentlsiroa carrera ; 

Y otro iras él con côlera impotente, 
Chico y gordo y vestido â la ligera, 
Afligido, empolvado y sin aliento, 
Todos los pelos de la cal va al viento ; 

Y â una mujer tambien desaliflada, 

Y seis ô siete mas llenos de espanto, 
Todos Iras él gritando con turbada 
Voz, que tengan al loco, y entre tanto 
Por la calle la faz alborozada, 

El loco va con regocijo tanto. 

Que causa gûsto el verle tan esbelto 

Andando â brîncos tan airoso y suclto, 

Pero la gente, viendo la figura 
Desnuda de aquel hombre que corria 
Ràpido como el viento y la premura 
De la turba que ansiosa le seguia, 

Y las voces oyendo y la locura 
Temiendo del que loco parecia, 
Sin otra reflexion viento tomaron, 

Y hasta tomar distancia no pararon. 

Mas luego que la calma sobrevino 

Y los mas animosos acudieron, 

Y que era huir un necio desatino 
Los ménos advertidos conocieron, 

18. 
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Y â todos de saber el oœo vîno 
Guriosidad, hâcia el patron corrieron, 
Que eran el nuevo jôven y el patron 
De tanto laberînto la ocasion. 

Y en corro el çaso del patron indagan, 

Y discutan tal vez puntos sutiles, 

Y los magines desvariando vagan 
Perdidos de la historia en los perfîles ; 

Y oyen discursos sin que satîsfagan 
Los discursos las mentes varoniles 

Que ansian profundizar, y nadie entiende 
El caso que el patron contar prétende. 

« Es pues el caso, el regidor decia, 
Que este viejo es un loco huésped mio, 
Trocado en jôven de la noche al dia. 

— Mirad que estais diciendo un desvarfo. 

— Yo cuento la verdad. — Necia porfla I 
Esta loco. — Seftores, no me rio. 

Yo no discurro nunca â troche y moche, 
Era un viejo à las doce de la noche. 

— Vamos, el regidor perdiô un sentido. 

— Si eso no puede ser.— \ No hay quién me asista! 
Gritaba la mujer, es un perdido, 

Un servil, un ladron, un anarquista : 
Ha querido matar k mi marido. 

— Y à vos 08 viola si no andais tan lista, 
La repuso un chuzon cara de pillo 

Que alegraba con chistes el corrillo. 
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Yo dije que era viejo, ahora no digo 
Que no sea jôven. — Id y el diablo os Uevo. 

— Y ahora se me va... — Sois un bodigo. 

— Con mas de cuatro meses que me debe. 

— Vos os contradecls. — Me contradigo 
Y' no me contradigo. — Que lo pruebe, 
Gritaba el ehusco de la faz burlona ; 
Idos, buen hombre, a reposar la mona. » 

Desnudo en tanto el nuevo mozo vuela, 
Pârase, corre, alborozado grita, 
Mira alegre en redor, nada recela, 
Guanto le cerca su entusiasjno excita : 
Palpar, gritar, examinar anhela 
Guanto mira y en torno de él se agita, 
Gomo al amor del maternai carifio 
Mira la luz embelesado el niôo. 

Pobre inoceiite, aima que entretiene 
El mundo, y le divierte cual gracioso 
Juguete, y â mirarle se detiene 
Con puéril regocijo candoroso I 
La luz, las gentes en conjunto viene 
Todo â herirla, cual juego luminoso 
De prodigioso mâgico que alzara 
Idéal otro mundo con su vara. 

Y la ciudad, y el sol, y sus colores, 
La gente, y el tumulto, y los sonidos 
En grata confusion de resplandores, 
Y de armonlas llega â sus sentidos, 
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Cuol las que esmaltan diferentes flores, 
Los verdes prados por abril floridos 
Confunden cou sonoro movimiento 
Ruido y colores, si las mece el viento. 

Y les presta su aima su hermosura, ' 

Y el corazoD su amor y lozania, 
Su mente les regala su frescura, 

Y su rico color su fantasia : 

Les da su novedad luz y tersura, 
Regocijo les presta su alegrla, 
Que el aima gozo al contemplarse sientc 
Del mundo en el espejo trasparente. 

Y en el continuo cambio y movimiento, 

Y algazara, y bullicio alegre y vario, 
Movido por recôndito portento 

Ve el mundo cual magnifico escenario : 
L&mpara el sol meciéndose en el viento, 

Y obras de artificioso estatuario 
Las figuras que en ràpido tumulto 
Gruzan, y anima algun resorte oculto. 

Y con su propio gusto satisfecbo, 
Que en si propia su aima se alimenta, 
Latir sintiendo alborozado el pecbo, 
Nada se explica, ni explicarse intenta : 
Gorre al placer de su ilusion derecho, 
De su mismo placer sin darse cuenta, 
Que del placer que se gozô sin tasa, 
Nadia se ba dado cuenta hasta que pasa. 
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Pobre inocente, aima que no sabe 
Que solo al nifto su inoccncia abona, 
Y que en el mundo compasion no cabo 
Que en la inocencia niofador se encona. 
Aima llena de fe, cândida ave 
Que dulces trinos en cl Joosque entona ; 
Que sencilla de rama en rama vuela, 
Sin que su gracia al cazador-conduela. 

Aima que en la afïiccion y la agonia 
Del alboroto popular y cstruendo, 
Grfitta danza de amor y de alegria 
Con indeciblejùbilo estaviendo; 
Cânticos la espantosa griteria 
Piensa tal vez, en su ilusion creyendo; 
Animadas escenas placenteras 
El susto de la gentc y las carreras. 

Y à tomar parte en cl comun contcnto 
Lânzase y rompe, y en mitad se arroja 
Del bullicio mas râpido que el viento, 

Y en torno de él la gcnte se amanoja : 
Ni cura del ajeno sentimiento, 

Ni de verse desnudo se sonroja, 

Y ora forman en torno de él corrillos, 
Ora le signe multitud de pillos. 

Fué aquel dia el asombro de la villa 

Y escàndalo de todo hombre sesudo, 
Yendo tras él de gente una trallla 
Que aterra â veces su ademan forzudo : 
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Allf corpcn los chicos, aqui chilla 
Una mujer al verle andar desnudo, 

Y algunas que los ojos se taparon 
Por pronto que acudieron le miraron. 

Y andando asl, la gente va le acosa, 

Y alguno allf de côndicion liviana 
Quiere que pruebe la intencion gracioàa 

. Y el trato afable de la especie humana : 

Y arrojândole piedras con donosa 
Burla por gusto é intencion villana, 
Le hizo el dolor sentir para que sepa ' 
Que no hay placer donde el dolor no quepa. 

Que entré en el mundo nuestro mozo apénas, 

Y su dicha y el mundo bendecia, 
É inocentes miradas y serenas 
Vertiendo en tomo afable sonreia, 
Guando la bruta gente â manos Uenas 
Lanzaba en él cuanto dolor podia, 

Que en traspasar disfrutan los humanos 
Su dolor en el aima â sus hermanos. 

Sintiô el dolor y el rostro plarentero 
Subito coloré de azul la ira, 

Y ya el semblante- demudado y fiero 
Con ojos torvos à la gente mira : 
Huye el cobarde vulgo â lo primero, 
Piedras despues sin compasion le tira, 
Gritan : al loco, y con temor villano 
Huyen y le seftalan con la mano. 
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^ Quién de nosotros la ilusion primera 
Recuerda acaso en su ninez perdida? 
^Guâl fué el primer dolor, lamano fiera 
Que abriô en cl aima la primer herida? 
|Ay! desde entônces sin dejar siquiera 
Un sdo dia, siemprq combatida 
El aima de encontrados sentimientos. 
Ha llcgado â avezarse â sus tonnentos. 

Mas i ay I que aquel dolor fué tan agudo, 
Que el aima atravesô sin duda alguna ; 
Fué de todos los golpes el mas rudo 
Que injusta nos descarga la fortuna ; 
Cuando inocente el corazon desnudo, 
En el primer columpio de la cuna, 
Se abre al amor en su ilusion divina, 

Y en él se clava inesperada espina. 

iY despues! iy despues I... Asi ol mancebo, 
Hombre en el cuerpo y en el aima nifto, 
Todo à sus ojos reluciente y nuevo, 
Todo adornado con gentil alino, 
Del falso mundo al enganoso cebo 
Gorre y brinda bondad, brinda carino, 

Y el mundo, que al placer falaz provoca^ 
Dolor da en cambio al aima que lo toca. 

Mas deje : el mundo por su amor se encarga 
Gomo un chorizo de curarla al humo, 

Y de hiel rica quintU esencia amarga 
Sacar para banarla con su zumu : 
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Luego la ensaiicha mas, luego la alarga, 
La esquina,en fin, con artiûcio sumo, 
Hasta que endurecida y hecha callo, 
Suave al tacto le parece un rallo. 

Grave dolor el del mancebo ha sido, 
Grave dolor, porque de aquella gente 
La injusticia y crueldad ha comprend i do 
Con que paga su amor tan inocente : 
No en el cuerpo, en el aima le han herido. 
Que es niôa el aima y varonil la mente, 

Y de juicio y razon Dios le ha dotado 
Para que juzgue el mal que le ha tocado. 

Sintiô primero côlera, y pasando 
El fisico dolor al pensamiento, 
Volviô los ojos tristes împlorando 
Piedad con amoroso sentimiento, 
Madré tal vez en su dolor buscando, 
Que temple con caricias su tormento, 
Mas los hombres no sirveti para madrés, 

Y aun apénas, si valen para padres. 

Guando Uegé un piqueté, y bien le avino, 
Que la gente ahuyentô con su Uegada, 

Y el mozo agradecido â su destino 
Miraba con placer la gente armada : 
Pregûntanle despues de dénde vino, 
Cémo va en cueros, dénde es su morada, 

Y 61, que no sabe hablar, nada responde, 
Los mira, y signe sin saber adénde. 
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i Y adônde va? â la cârcel prisionero, 
Que andar desnudo es ser ya delincuente : 
El entre tantb observa placentero 
Los colores que viste aquella gente : 

Y de una bayoneta lo primero, 
Al mirarla tan tersa y reluciente, 
ïocô la punta en su delirio insano, 

Y en su iuocente afan se hiriô una mano. 

V este fué entônces el dolor segundo, 
Y* d^jaremos ya de llevar cuenta, 
Que para algo Dios nos echa al mundo, 

Y la letra con sangre entra y se asienta : 

Y asi la razon gana, asl el profundo 
Juicio con la experiencia se alimenta, 

Y porque aprenda, el mundo asi recibe 
Al que no sabc cômo en él se vive. 



FIN DEL GANTO TERCSRO, 



10 
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Rizados copos de nevada espuma 
Forma el arroyo que jugando salta, 
Ricos paises de vistosa pluma 
En campos de aire el pajarillo esmalta: 
Alzase léjos nebulosa bruma, 
De sombras rica, si de luces falta, 

Y el verde prado y el lejano monte 
Muro y término son del horizonte. 

Alla en la enbietjta vaporosa cumbre 
Su manto en Oriente el alba tien de, 

Y blanca, y pura, y regalada lumbre 
De su frente de nâcares desprehde : 
Càndida si If a à su fugaz vislumbre 
El aire en tomo sonrosado enciende, 

Y en su fuente la ondina voluptuosa 
Se mece al son del agua armoniosa. 

Y tras la densa y funèbre cortinâ 
Del hondo mar sobre la rubia espaldà, 
Ràfagas dando de su luz divina, 
Mécese el sol en lecbos de esmeralda : 
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La niebla â trozos quiebra y la ilumina 
Del terso azul por la tendida falda, 

Y de naranja, y oro, y fuego pinta 
Sobre plata y zafir màgica cinta. 

Y en monte, y valle, y en la selva amena, 

Y en la de flores mil fértil llanura, 

Y en el seno del agua que serena 
Se desliza entre franjas de verdura, 
El ruido alegre y bullicioso suena 
De seres mil que cantan su ventura, 
Prestando su algazara y movimiento 
Voz â las flores, y palabra al viento. 

Las rosas sobre el tallo se levantan 
Goronadas de gotas de rocio, 
Las avecillas revolando cantan 
Al blando son del murmurar del rio ; 
Ghispas de luz los aires abri Uan tan, 
Salpicando de oro el bosque umbrio : 

Y si el aura à la flor murmura amores, 
La flor le brinda aromas y colores. 

Y resonando et cetera; que creo 

Basta para contar que ba amanecido, 

Y tanta frase inùtil y rodeo, 

A mi corto entender no es mas que ruido : 
Pero tambien à mi me entra deseo 
De echarla de poeta, y el oido, 
Palabra tras palabra colocada, 
Gon versos regalar sin decir nada; 
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Quiero decir, lector, que amanecia, 

Y ni el prado ni el bosque vienen bien, 
Que este segundo Adan no verà el dia 
Nacer en los pensiles del Ëden, 

Sino en la cârcel lôbrega y sombria, 
Que su pecado cometiô tambien, 
Viniendo al mundo por extrafto hechizo, 

Y es justo que tal pague quién tal hizo. 

Corriô entre tanto por Madrid la lama 
De aquella aparicion del hombre nuevo, 
De como viejo se acoslô en su cama, 

Y al despertar se levante mancebo. 
Nueva de que era causa se derrama 
Del gran tumulto que contado Uevo, 
Cuando atento el patron, subiendo al ruido, 
Halle en otro â su huésped convertido. 

Hay en el mundo gentes para.todo, 
Muchos que ni aun se ocupan de si mismos ; 
Otros, que las desgracias de un rey godo 
Leen en la historia, y sufren parasismos : 
Quién por saber la cosa, y de que modo 
Pasô, y contarla luego, à los abismos 
Es capaz de bajar, quién nunca sabe 
Sino es de aquello en que interes le cabe. 

Quién por saber lo que à ninguno importa 
Ânda desempolvando manuscrites, 
Para luego dejar la gente absorta 
Con citas y con textos eruditos; 
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Otro almacena provision no corta 
De hechos recientes, cuentos infini tos 

Y mentiras apaûa, y cuanto pasa, 

Se entretiene en contar de casa en casa. 

Este raro suceso que yo cuento 
AquI en la capital ba sucedido, 

Y es tanta ^ jarana y movimiento 
En que su vecindàrio anda metido, 
Que muchos no tendrân conocimiento 
De un caso no hace mucho acontecido ; 

Y â otros tal vez tan verdadera historia 
Se habrà borrado ya de la memoria. 

Mas yo, como escritor muy concienzudo, 
Incapaz de forjar una mentira, 
Confesaré al Icctor que mucbo dudo 
De la verdad del caso que le admira : 
Contaré el cuento con mi estilo rudo 
Al bronco son de mi cansada lira, 

Y el hecbo â otros afirmar les dejo, 

De haberse el mozo convertido en viejo. 

Como me lo contaron telo cuento, 

Y yo de la verdad solo respondo 

De que el mozo salvaje del portento 
Anda alegre por ahi mondo y lirondo : 
Raro misterio que en conciencia siento 
No poder descifrar por mas que ahondo; 
Mas que mucho, si necio me confundo 
Sin saber para que vine yo al mundo. 
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Que no es menor misterio este încesante 
Plujo y reflujo de hombres, que aparecen , 
Con su cuerpo y su espiritu flotante, 
Que se animan y nacen, hablan, crecen, 
Se agitan con anhelo délirante, 
Para siempre despues desaparecen, 
Ignorando de dônde procedieron, 

Y adônde luego para siempre fueron. 

Baste saber que nuestro béroe existe 
Sin entrarseâ indagar arcano tante, 
Que tiene para estar alegre 6 triste 
Risa en los labios y en sus ojos Uanto : 
Que corne, bebe, duerme, calza y viste, 
Ya mas civil en este cuarto canto, 

Y que Adan en la cârcel le pusieron 
Cuando desnudo como Adan le vieron. 

Baste saber que el Diario, en su importante 
Seccion que casos de la corte cuenta, 
En estilo variado y élégante 
Que el interes del sucedido aumentâ, 
Refiere«este suce^o interesante 
Al numéro dos mil seiscientos treinta, 

Y como signe causa, el parte dado, 

No me acuerdo que juez de que juzgado. 

Y todos los de todos los colores 
Periôdioos ( ) amable cofradf a ! ) 
Que se apellidan ya conservadores, 
Ya progresistas, y que en lucha impia, 
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Cebo de los politicos réacores, 
Mondan y pulen la cuestion del dia, 
De ilustracion vertiendo ricas fuentes 
En caudales fructlferos torrentes. 

Ahondando la cuestion de estrago tanto, 
Buscando el môvil de motin tan fiero, 
Hallaron unos y otros con espanto 
Que era un pagado y vil aventurero, 
No disfrazado bajo el noble manto 
De la santa virtud, sino altanero, 
Agente digno de la trama impfa, 
Saliendo en carnes à la luz del dia. 

Y acusô cada cual â su contrario 
De haber pagado y encerrado al loco, 

Y del absurdo cuénto estrafalario 

Que honra por cierto su invencion muy poco : 
Cuàl al gobierno acusa atrabiliario, 
Cuâl supone en los clubs que se halla el foco, 
Sin que ninguno ser quiera en su ira 
Autor de tan ridicula mentira, 

Y con lôgica sana y juicio recto 
Probaron, como cuatro y très son siete, 
Que no cabe en el mas ru do intelecto 
Que se convierta un* viejo en mozalbete : 

Y alguno à los milagros poco afecto, 
Con odio â todo clérical bonete, 
Probe que nada, en un sabio disourso, 
Basta del mundo à trjastornar el curso. 
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Yyo quedé do entôncesconvoncido 
Casi de que era mentiroso el cuento, 
Aunque siempre mis dudas he tenido, 
Que es muy dado â dudar mi entendimiento ; 

Y cuanto llevo hasta ahora referido 

Ni lo afirmo, oh lector, ni lo desmiento, 
Que por mi honor te juro no quisiera 
Que nadie mentiroso me creycra. 

Y casi cooi arrepentido estoy 
De haber tomado tan dudoso asunto, 

Y de â pùblica luz sacarlo hoy, 

Que Ja incredulidad llega â tal punto; 
Mas ya adelante con mi cuento voy 
Al son de mi enredado contrapunto, 
Que es mi historia tan cierta y verdadera 
Gomo lo fué jamas otra cualquiera. 

Es el caso que Adan, preso y desnudo, 
Hace ya un afto que en la corle vivo, 
Do con âspero trato y cefio rudo 
Aspera y ruda educacion recibe : 
Es cada cual alll doctor sesudo 
Que practicando de su ciencia vive, 
Tomos que enseftan mas filosofla 
Que cien aftos de estudio en solo un dia. 

Sociedad de iilôsofos aquella, 
Andar alli desnudo à nadie espanta, 
Antes mas bien pondrân pleito y 'querella 
Al que lleve chaqueta, capa ô mant ; 
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ï asf â nadie extraftô cuando su estrclla 
Trajo alll al jôven que mi lira canta, 

Y un aôo desde entônces ha corrido 

Y el mancebo se esta como ha venido. 

En cuanto â trajc y nada mas se enticndc, 
Que la sana razon su juicio aploma, 
Sus sentidos aviva y los enciende, 

Y su rùstico ardor desbrava y doma. 
La gracia y ademan del jaque aprende, 
Las mas punzantes voces del idioma, 

Y â'sufrir y â callar, y à caso hecho, 
Guardarse la intencion dentro del pecho. 

Y como el juicio su talento rija, 
Comprende de derechos y deberes 
El intrincado côdigo que fija 
Los goces de aquel mundo y padeceros : 

Y el noble ardor que el corazon le aguija 
En ansia de dominio y de placeras, 

Y su hercùlea simpâtica figura 
Del ajeno respeto le asegura. 

Ni chiste ni pillada se le escapa, 
Ni gracia alguna sin respuesta queda, 
Ni las carias mejor ninguno tapa 
Cuando entre amigos el cane se enreda : 
Revuelta al brazo con desden la capa, 
Con él, navaja en mano, no hay quien pueda, 
Que en la càrcel ahora ya no hay pillo 
Que maneje mejor que él un cuchillo. 

19. 
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Ni lo hay mas suelto y àgil, ni quien sea 
Mas diestro à la pelota y â la barra, 
Ni mas vivo y sereno en la pelea, 
' Ni de apostura tal ni tan bizarra; 

Y â tanto va su gracia que puntea 

De modo que hace hablar una guitarra, 

Y para acompafiar se pinta solo 

Su acento varonil cantando un polo. 

Y àspero â par que jugueton y atento, 
Sin que de su derecho un punto céda, 
Hombre de pelo en pecho y mucho aliento, 
C3on los ternes y jaques entra en rueda : 

Y creciendo en arrojo y valimiento, 
En juez se érige y los insultes veda 
Del fuerte al débil, y animoso arguye 

Y â su modo justioia distribuye. 

Tal vez habrà quien diga escrupuloso 
Que es poco tiempo para tanto un ano, 

Y poco fuera, cierto, si dichoso 
Vivido hubiera en. lisonjero engafto; 
Mas alli donde el lâtigo furioso 

La suerte vibra con semblante urafio, 
Donde ninguno de ninguno cuida, 
Pronto se aprende à conocer la vida, 

Alli do hierve on ciego remolino 
La sociedad, y titulos ni honores 
Son del respeto formulado sino, 
Ni sirvèn àl que entra sus mayores; 
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Tienen todos que abrirse su camino, 
Brève roundo de mas grandes dolores, 
Do lucha el triste en su afligido centre 
Contra la sociedad de fuera y dentro. 

Siempre en eterna tempestad, iinpura 
Mar donde el mundo su sobrante arroja, 
Lucha naufrage el hombre â la ventura 
Sin puerto amigo que en su mal le acoja : 
Pechos que endureciô la desventura 

Y que el castigo de piedad despoja, 
Cada eu al de su propio pesar Ueno, 
Nadie se duele del dolor ajeno. 

Y ^en que parte del mundo, entre que gcnte 
No alcanza estimacion, manda y domina 

Un jôven de aima enérgica y valiente, 
Clara razon y fuerza diamantina? 
Apura el jarro del licor hirviente, 
Cuando el mas esforzado desatina 

Y trastornado y balbuciente bebe, 

Y aun él cien jarres â apura r se atreve. 

Y es su malicia la malicia aquella 
Viva y gentil del despejado nifio, 
Luz y candor su corazon destella 
En medio de su alegre desaliôo, 

Su noble frente y su figura bella, 
Su audacia inspira al corazon carifio, 
Que aquella fiera gente en«u rudeza 
Admiran el valor y la grandeza. 
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Y aunque es su lengua rùstica y profana 

Y es su ademan de jaque y pendenciero, 
Pura se guarda aun su aima temprana 
Como la luz del matdnal lucero ; 

Baie gentil, cual mariposa ufana, 
El corazon sus alas placentero, 
Que abrillantan aun los polvos de oro 
De inocencia y virtud brève tesoro. 

Ni leyee sabe, ni conoce el mundo, 
Solo â su instinto generoso atiende, 

Y un abîsmo de crimenes inmundo 
Cruza y el crlmen por virtud aprende : 

Y aquel pecho que es noble sin segundo 

Y que el valor y el entusiasrtio enciende, 
Aplica al crimen la virtud que alienta 

Y puro es si criminal se ostenta. 

Como nino que cândido se esfuerza, 

Y hacerse el hombre en su candor présume, 

Y la echa de ânimo y de fuerza, 

Miente blasfemias, fuma aunque no fume, 
No hay nadie sobre él que imperio ejerza, 

Y habla de mozas; tal, grato perfume 
Vertiendo en torno de inocencia pura, 
Al mas bandido remedar procura. 

Y como en mente y en valor les gana 

Y aventaja en nobleza y bizarrla, 
Tanto les vence cuanto mas se afana 
En mostrarles mayor su galiardia ; 
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Y aquellas aimas viejns su aima ufana 
Con noble anhelo suporar ansia, 

Sin cuidarse en los lances que le empefian 
De si es vicio ô virtud lo que le ensefian. 

Y por amor â adornos y colores 

Y entender que lo exige su decoro, 
Bordado un marselles con mil primores 
Cuelga de su hombro izquierdo con desdoro ; 
Gharro un paûuelo de estampadas flores 
Gifle â su cuello una sortîja de oro, 

Calzon corto, la faja â la cintura, 
Botin abierto y gran botonadura. 

Que aprendiendo â jugar ganô dinero, 

Y alU à la reja la Salada viene, 
Moza que vive de su propio fuero 

Y en cuidar à los presos se entretiene : 
El pareoer, tal vez, la kiio salero ; 

Y ella que es libre y que â ninguno tiene 
Guenta que dar, dineros y comida 

Le trae, de amores por su Adan perdida. 

Y ya le ha aconsejado en su provecho 
La pobre moza de su amor prendada; 

Que aunque de rumbo y gaibo y franco pecho 

Y en su modo y palabras desgarrada, 

Y aunque le mira en oueros, que es bien hecho, 
Gon dulce encanto y aima enamorada, 

Le çiconsejô vestirse por decencîa, 

Y él se dejô.vestîr sin resistencia. 
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Vagando va confuso el pensamiento 
En torno â la mujer del mozo ardiente 
Sin poderse explicar el sentimiento 
Que pof sus nervios esparcido siente ; » 
Mas su vista le da dulce contento, 
Respira en ella un codicioso ambiente, 
Que mâgico embelesa sus sentidos 
Tras la ilusion de su placer perdidos. 

Y su voz aunque àspera que suena 
Grata â su oido, el corazon le adula, 

Y de ansiedad confusa su aima llena, 
Ni su ilusion ni su placer formula : 
Lejano son de amante cantilena, 
Que entre la brisa perfumada ondula. 
Al aire de su dulce devaneo 

- Perdido vaga su génial deseo. 

Y cuando ella con amor le mira, 

En la ansiedad vebemente que le aqnoja 

Y en el ardor violente que le inspira, 
Quiere romper la maMecida reja : 

Y la sacude con violenta ira 
Porque acercarse â ella no le déjà, 
Trémulos de furor sus miembros laten 

Y sus arterias dolorosas baten. 

Lâtigo y grillos y penoso encierro, 
Pronta â saltar sobre él la muchedumbre, 
Tratado alli como indomable perro, 
Le impusieron forzada mansedumbre : 
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Cual vigoroso potro tasca el hicrro, 
Bota y arrança de las piedras lumbre, 
El mozo asi sujeto â su despecho 
Siente un dolor que le dcsgarra el pecho. 

Piero leon que â la ieona siento 
En la cercana jaula de amor llena, 
Que con lascivo ardor ruge démente, 
De côlera erizando la melena, 

Y la garra clavando en la inclemente 
Reja, en torno los ân>bitos atruena, 

Y el duro hierro sacudido cruje 

De tanto esfuerzo â tan tremendo empuje, 

Que al placer le convida su hermosura, 
Mas â sus ojos mâgica que el cielo 
Con su sereno azul banado en pura 
Luz que colora el trasparente vélo : 
Placer que inspira al corazon bravura 
Puerza â sus nervios y valiente anhelo, 
Su màquina impulsada y sacudida 
Al ignorado goce & que convida. 

Que los ardientes ojos de la bel la/ 

Y el que mayo pintô de rosa y nievo 
Semblante alegre que salud destella, 
Redondas formas y cintura levé, 

Y gallardo ademan, ligera huella, 
Piô recogido en el zapato brève, 

Y blanca média que al tobillo pinta 
De negro à trechos la revuelta cinta; 
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Y el hueco traje que flotante vaga 
En rica de lujuria y vaporosa 
Atmôsfera de amor, que el aima halaga, 

Y excita los sentidos codiciosa, 

Y que enseôar al movimiento amaga 
Cuanto finge tal vez la mente ansiosa, 
Que alla pénétra qn la bellaza interna 
Tras la pulida descubierta pierna : 

Sâcanle al rostro en torbellinos rojos 
El fuego del volcan que el pecho asila, 
Lanzando Hamas sus avaros ojos, 
Ëncendida la lùbrica pupila : 
I Misero del que entônces sus enojos 
I Ay ! provocara ; la ira que destila 
Su impotencia en su aima, rebosando, 
Sobre él cayera su dolor vengando I 

Visteis al toro que celoso brama, 
La cola ondeando sacudida al viento. 
Que el polvo en torno levantando inflama, 
. Envuelto en nube de vagoso aliento, 

Y ora à su amada palpitante llama, 
Ora buâca en su côlera violento, 
Con erizado cerro y frente torva, 
Quién el deseo de su amor estorba : 

Asl el mancebo en derredor revuelve 
La vista en ansîa de feroz pelea, 
De nuevo â, sacudir la reja yuelve, 
Que trémuia â su empuje titubea; 



Digitized by VjOOQIC 



EL DIABLO MUNDO. 3^ 

Calmarse, en fin, â su pesar resuelvo, 
Siente que en vano lucha y forcejea, 

Y ella le habla, y ôl triste la mira, 

Y sin saber que responder suspira. 

Que él no sabe con ella hablar de amorcs, 
Sîno sentir en su locura ciego ; 
Suspiros son la voz de sus dolores, 

Y son sus ansias en sus ojos fuego : 
Ella entre tanto calma sus furores, 

Que él siempre cède â su amoroso ruego, 

Y en sus salvajes ojos se desliza 
Dulce rayo de amor que los suaviza. 

Porque es à un tiempo la manola airosa, 
Gachona y blanda como altiva y fiera, 

Y sabe con su Adan ser amorosa, ' 

Y esquiva con los otros y altanera'; 
Paloma fiel, cordera cariûosa, 

Aunque de rompe y rasga, y de quîmera, 

Y mal hablada, y de apostura maja, 

Y que lleva en la liga la navaja. 

Y esta de su pasion tan satisfecha, 
Tan ancha esta de su gallardo amante, 
Que hasta la tierra le parece estrecha 

Y no hay dicha â su dicha semejante : 
Guando à la espalda la mantilla ecba, 

Y las calles se lleva por delante, 
Pensando en el gacbon que su aima adora, 
En su propia hermosura se enamora. 
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Corazon toda ella, y aima, y vida, 
Y gracia, y juventud, desprecio siente 
Hâcia la sociedad, libre y erguida, 
HoUândoîa con planta independiente : 
Dejando â su pasion franca salida, 
Un pues mejoT rasgado é insolente, 
Con cara osada por respuesta arroja, 
Si algoQo reprendiéndola la enoja. 

Pobre mujer para sufrir criada, 
Vil la marcô la sociedad impia , 
Viviendo en medio de ella condenada 
A perpétua batalla y rebeldla : 
Hijadel crlmen, sola, abandonada . 
A su propia experiencia y su energla, 
Sin mas lazo en el mundo ni consejo 
Que un padre preso, criminal y viejo. 

Era el tio Lucas, padre de la bella, 
Hombre de âspero trato y de torcida 
Condicion dura y de perversa estrella, 
Sin césar por su boca tnaldecida ; 
Pocas palabras, de indolente huella, 
Mal encarado y de intencion dormida, 
Cbico y ancho de espaldas, cargado, 
Largo de brazos y patiestevado. 

De chata y abultada catadura, 
De entrecana y revuelta espesa ceja, 
Ojos saltones y mirada dura, 
Blanca patilla à tii-echos y bermeja. 
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La frente estrecha y de color oscura, 
Rojo el pelo, como àspera guedeja 
Inaccesible al peine, aborrascado, 
En vedijas la cubre enmaraôado. 

No hay cârcel ni presidio en las Espaflas 
Que no conserve de él alta memoria, 
Giudad que no atestigûe de sus milias, 
Ni camino sin muestras de su gloria ; 
.Y consignada esta de sus ha2afias, 
En procesos sin fin, su inclita historia, 
Aunque oscura y truncada, que â la pluma 
Fiô muy poco su modestia suma. 

Lleva â rastra los pies andando, y mueve 
Pesada y vacilante la cabeza, 
Su pensamiento é intencion aleve 
Mostrando en su abandono y su pereza : 
Mosquito insigne por azumbres bebe 
Sin vacilar un punto su firmeza, 
Siempre fumando el labio y a tostado 
Con el tabàco negro y requemado. 

Raya en sesenta anos y cincuenta 
Hace ya que empezô «us correrias ; 
Quiénes fueron sus padres no se cuenta 
Ni dônde ba visto sus primeros dias : 
Siempre sagaz, diversa historia inventa 
De sus viajes, familia y fechorf as, 
Cambia su nombre y patria, dando largas 
Asi â las boras de su vida amargas. 
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Este honrado varon, cuando desnudo 
Adan entré en la cârcel, y la gentc 
Le examinaba con anhelo rudo, 
Explîcô el caso con sesuda mente : 
a^No habeis, les dijo, visto nunca un mudo? 
^Qué diablos os chungais de un înocento? » 

Y aparté à todos, con afecto raro 
Dando à su mudo proteccion y amparo 

Y como luego el inocente diera 
Pruebas de su vigor y valentia, 

Y abriera à uno en désignai quimera 
Contra las piedras la cabeza un dia, 
Tanto amor le cogié que la se ver a 
Faz desplegando que jamas reia, 
Hablaba siempre dél guiftando el ojo 
Con cierta sonrisita de reojo. 

« El chaval, el chaval, » decia entre si, 
« Meterle mano, que mejor gazapo 
No ha regalado el libano al buchi (i) ; 
Vamos con él â quién es el mas guapo. » 

Y cuando vie que el mozo hecho un zahori 
Camina vîento en popa â todo trapo, 

Y aprende à hablar y en ardimiento crece 

Y hacerse un hombre de provecho ofrece, 

Fundé esperanzas el astuto viejo 

Y comenzé à formarle â su manera, 

(1) El escribano al verdiigo en la jerga de la eâroeU 
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Y le oye el jôven con sagaz despcjo 

Y con mas atencion que conviniera : 
A él y à iiadie mas pide consejo, 
Sometida al talento su aima fiera, 

Que en las cosas del mundo el viejo es ducho 

Y el candoroso Adan le tiene en mucho. 

Su observacion profunda y su experiencia 
Ha reducîdo à màximas la vida, 
Es cada frase suya una sentencia, 
Cada palabra una ilusion perdida : 
Torpc y lento en hablar, vierte su ciencia 
En truncados périodes sin medida, 
Mas en su gesto su intencion niarcada 
Jue en el valor de la palabra hablada. 

Como entreabierta garza alza la mauo, 
Siempre de quite al f rente el movimiento, 

Y habla gruûendo como perro alano 
Con ojos de traves y sordo acento : 
Sobre la f rente el pelp rojicano, 

La barba sobre el pecho, al mozo atento 
Que su doctrina codicioso espéra, 
Una noche le hablô de esta manera : 

Hijo mio, pocos aùos 
Me quedan ya que matar, 
Porque à mi me ban de acabar 
La viuda (1) 6 mis desengaâos. 

(1) Viuda, la korci. 
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A tî manana, à mi hoy : 
Yo soy punta y tù ères mangô, 
Este mundo es un fandango, 
Tù vienes y yo me voy. 

Mira, de nadie te lies, 
Hijo Adan, vive en acecho, 
Lo que guardes en tu pecho 
Ni aun à ti mismo confies. 

La gente... no hay un amigo ; 
Al que cac la caridad... 
De una mala voluntad 
Tienesun falso testigo. 

Si mojas (i) â alguno, cuida 
De endifiarle al corazon... 
No se olvida una intencion 

Y un bénéficie se olvida. 

Eres mozo, al mundo sales, 

De los montes se hacen llanos S 

. Buena suerte y muchas manos» 

Y callar y vengan maies. 

A malos trances tnas brios i 
Como la mar es en suma 
El mundo, pero en su espuma 
âe sustentan los navios. 

(1) Mojar, dar puûaiadas. 
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Las mujeres... la mejor 
Es una lumia (i) : en el suelo 
El diablo no tiene anzuelo 
Mas seguro ni peor. 

Elias te chupan el jugo, 

Y te espantan los parnes (2) ; 
Cuando carne corner crées 
Estas comiendo besugo. 

El hombre aqul ha de enredar 
Sin que le enrede el enredo ; 
Tù no te chupes el dedo, 
Que no hay que pestaôear. 

Mala siembra, mala siega : 
Nada me va, nada se, 
Quien mas mira ménos ve, 

Y di la verdad, Juan Niega, 

Esto es negro para ti, 
Pero ya lo entenderâs, 

Y acaso te acordarâs, 
Cuando lo entiendas, de mf . 

Poco en verdad el candoroso mozo 
De tan profundas mâximas comprende, 
Con tal misterio y maleante embozo 
Hablândole de un mundo que no entiende : 



(i) Lumiaf mujer de mala vid 
(2) £1 diuero. 
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Y al traves de su rùstico rebozo» 

Si el sentido tal vez sagaz trasciende 
De alguna frase, en su cqnfuso empefko 
Cuanto adivina le parece un sueûo. 

Un mundo que una luz pura ilumina, 
Que viste y cubre un tan hermoso cielo, 
^,Mansion habrà deser donde camina 
El hombre siempre con mortal recelo? 
^T sera la mujer, creacion divina, 
Vida del aima y generoso anhelo, 
Brillante de placer y de hermosura, 
Ënemiga tambien, tambien impura?.... 

^Serà del hombre el hombre el enemigo, 

Y en medio de los hombres solitario, 
El su sola esperanza y solo amigo 

Verâ en su hermano su mayor contrario ? 

^ Grillos, cadenas, hambre y desabrigo 

Siempre serân el lugubre sudario 

Que vis ta al enttegarle à su abandono 

El hombre al hombre en su impkcable eucono^ 

^Serâ tal vez que en bandos dividida, 
Lucha furiosa en ostinada guerra, 
La raza de los hombres fratricida 
Âlternando el reposo de la tierra? 
^Qué brazo audaz que juste se apellida 
Contra su voluntad alU le encierra? 
^ Quién Uama criminal à aquella gente 
A quien oye decir que es inocente? ^ 
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Y él, que recuerda como en sueûo apénas 
De su vida el primer dulce momento, 
^Por que â vivir en âsperas cadenas 
Vino y cruel con bârbaro tormento 
El hombre de dolor las manos llenus, 
En su inocencia lo arrojô violento, 
Castigando con grillos y prisiones 
El natural vigor de sus pasiones ? 

Estas y otras reflexiones rudas 
Hierven en su ofuscada fantasia, 
Como aparece entre las sombras mudas 
Incierto rayo de la luz del dia : 
Turbio su juicio, amontonando dudas, 
Sin formula vagando en la sombria 
Nube de que su mente esta cubierta, 
Ni acierta à hablar, ni à preguntar acierta. 

Tosié entre tanto su Mentor que arranca 
Del pulmon â pedazos su catarro, 

Y remoja la voz que se le atranca 
Sorbiéndose de vino medio jarro; 

De un negro torcidon como una tranca 
Pica, lia y enciende su cigarro, 
Chupa y empuja con la ufia el iuego 

Y en su discurso asi prosiguié Iuego : 

^Tù que bas hecho? no bas salido 
Chibato (i) del cascaron : 

[\i Jôvett uuevo. 

ÎQ 
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Sin razon ô con razon 

A la sombra te han traido. 

Es si no de criaturas : 
No te grunirâ el bari (1) ; 
A mi me tienen aqui 
Un chota (2) y mis desventuras. 

Se berreô (3) el maldecido, 

Y dos seîiores muy llanos 
Vinieron con cuatro alanos 
A sorprenderme en mi nido. 

Yo como soy muy cortes 
Excusé su oompaôia, 
Hasta que vi no podia 
Ni por manos ni por pies. 

No se llevaron mal chasco : 
Seb pobretes... la del humo.«é 
Que por ahi andan presumo ; 
Yo aqui à la sombra me rasco. 

Por ellos me di à partido 5 
l)ando largas ello ira, 
Que no los traigan acâ 

V nada se babrà perdidOi 

iHi, pobrecillo, réserva 
Lo que abora vas à saber^ 

(i) Jnez. No te gruiUra el baH^ el jaez poco te ha de 

(S) Delator. 

(3) Hablar mas de I0 que conyienéi 
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Que en el mundo hay que aprender 
A sentir crecer la yerba. 

El que lo gana lo jama (i); 
A buscâreela, hijo mio, 
A hacer tû mîsmo tu avio, 
Que el que no llora no marna. 

Y tû, para ti bas de hacer, 
Yo te pondre en buen camino : 
Hijo, si tienes buen aino 
Pan te queda que roer, 

Los seis pobretes... mas plata • 
Valen que ha dado el Perù : 
Son muy gentes : verâs tû 
Seis meloncitos de cata. 

Muy hombres, muy campechanos, 
No porque yo los alabe, 
Pero es cosa que se sabe, 
Gomo las suyas no hay manos. 

Saladilla te dira 
Lo que bas de hacer : malos mengues (2) 
Te lleven â ti y sus dengues, 
Que tan derretida esta. 

Los seis pobretes reciben 
Tambien de este pobre viejo 



(1) Corner, 
(t] Diablos. 
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Do cuando on cuando un consejo, 
Y, Adan, como pueden viven. 

Yo bien te quisîera dar 
Rentas y capellania, 
Pero el que no tiene usia 
Se lo tiene que ganar. 

El refran dice, hijo Adan, 
Que Dios es omnipotente, 

Y el dinero es su teniente, 

Y que sin el din no hay dafi. 

Conque salud, y andar vivo, 
Que por tu bien tcngo empefio, 

Y â Dios, que ya viene el sueno, 
.Cada mochuelo â su olîvo. 

QuodôsG Adan, miéntras espéra ol dia, 
Rumiando las palabras del bandido; 
Pasar el n)undo en confusion veia 
Con loca fiebre y délirante ruîdo : 
Luego en grata embringuez su fantasia, 
Embargândole el suefio su sentido, 
La imàgen en vision encantadora 
Le trajo amor de la mujer que adora. 

Grata vision que venturosa calma 
Su loco enajonado ponsamiento, 
Que trae yegalo y esperanza al aima, 
Ignorado deleite y senti mîenio. 
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En mitad del desierto umbrosa palma 
Que templa su calor calenturiento, 

Y â cuyo pié el viajero se reposa 

En paz dç amor y languidez sabrosa. 

Vision on cuyos brazos descansando 
Su oscura cârcèl y ansiedad olvida, 
En jardines de ro3as respirando 
El encantado aroma de la vida : 
El aima alli con movimiento blando 
En el columpio mâgico mecida 
De su propia ilusion, eu enta un tesoro 
De esperanzas sin un, de ensueiios de oro. 

Aima jôven y pura que suspende 
En la région dcl aire un devaneo, 

Y que en su propia luz, la luz enciende 

Y da forma y vision â su deseo : 
La atmôsfera tal vez ruda le ofende 
Del ignorado mundo y su mareo, 
Mas si siente sus puntas dolorida 
Su propia juventud cura su herido. 

Que hay en el aima, cuando nueva agita 
Sus âureas alas, una fuente pura, 
Que alegre riega la ilusion marchita 

Y renueva su fuerza y su hermosura : 
Bebiendo de ella el corazon palpita 
Hasta que al An secàndose la apura, 

Y en vez de la ilusion se alza la pena 
Que el manantial purfsimo envenena. 

20. 
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Asl en propia aima su consuelo 
Halla el mancebo, y de la pura fuente 
Gon las aguas de vida su desvelo 
Templa, y el sueûo perezoso si en te : 

Y luego en alas de su propio anholo 
De la àmada mujer, cruza en su mente 
La blanca imâgen que por mas delicia 
Amorosa le besa y le a(?ïiricia. 

Brillé entre tanto, si decirse puede 
Que brilla en una cârcel nunca el dia, 
Donde à su luz la sombra nunca cedo 
Ni un rayo el sol al corazon envia : 
Donde la tregua que al dolor concède 
Un brève sueflo con crueldad impia 
Rompe la aurora, y vuelve â su aena 
Elcautivo amarrado â su cadena. 

Donde las horas bilan su tejido 
Sin enredar tal vez una esperanza, 

Y el tiempo al pareeer pasa dormido 
Sin seôales dealivio ni mudanza : 
Donde tal vez el termine cumplido 
Que la ilusion del desdichado alciinza, 
Es en su ruda, inexorable suerte 

En un suplicio una penosa muerto. 

Donde... pero tambien el hombre olvida 
AUi su pena en su locura insana, 
Rie, y canta, y devànase su vida 
Que entre el ayer se enreda y el maflana :. 
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La Uaga del dolor adormecida 
Templa un olvido, una esperanza vana, 
Que es el présente lago alborotado, 
Do el porvenir se enturbia y lo pasado. 

La causa en tanto en un rincon dormia, ' 
Sin cuidarse de Adan el escribano, 

Y un afio largo de prision corria, 

Y nadie de él se acuerda : y un verano; 

Y otro pasara, y oiento, y pasaria 

Un siglo entero, y mil, y todo en vano, 
Situacion en las cârceles no extrada, 
Gracias al modo de enjuiciar de Espaûa. 

Cuando la hermosa que al mancebo adofa, 
Quién sabe cômo, acaso malamente, 
Logrô de la pereza vencedora 
Del juez que dièse â Adan por inocente: 
Vista la causa en un, llegô la bora 
De darle libertad, y delincuente 
No pudiéndole hallar, le sentenciaron 
Las costas À pagar que otros causaron. 

Las costas, pues, con otras bagatelas ., 
Pagô de sus ahorros la Salada, 
Câlzase el escribano las espuelas, 
La causa aviva, y la dejô zanjada : 
|0b, cuânto, amor, el corazon desvelas 
De una hermosa mujer enamorada ! 
I Cômo volô à la càrcel aquel dia 
Rebosando la nueva en su alegria 1 
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Pàrase ante la cârcel, précipita 
Acà y alla agitada sus paseos, 
Frenético su esplritu se agita, 
Suefta su aima amantes devaneos ; 
Un siglo en su ansiedad loca> infinita 
Cuentan cada minuto sus deseos, 
AlU esperando à que el escriba venga 

Y oir gritar « Adan con lo que tenga (i).» 

Lilegô por fm el anhelado instante, 
Gorriô à la reja la feliz manola; 
Toda turbada làtele el semblante, 
Que amor con mil colores arrebola ; 

Y trémula la mano, y anhelante 

Con un ansia no mas y una idea sola, 
Entre la verja entrândola la agita 

Y con el gesto y con la voz le grita. 

Y como tigre que acechando hambriento 
Tal vez descubre presa en la llanura, 
. Y en arco el cuerpo arrôjase violento, 
Salta, y entre sus garras la asegura, 
No con ansia menor al dulce acento 
Que entrando hasta en sus tuétanos hiurmura, 
El mozo corre adoride ve â su bella 
Que al traves de la reja se atropella, 

lOh del primer amor dulces escenas 
Que presencia risueno un escribano, 

(i) Grito con qae en la cârcel llaman al preso qne ponen en liherUd. 
£1 mismo grito tinre ÎMira Uamarlo y ponerlo en capilla. 
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Palomas inocentcs de amor llonns 
Que sehuelgan delanle del milano! 
llomped, en fin, romped esas cadenas 
Con que el destino os scparô lirano, 

Y otras os teja de aromosas flores 

El buen Dios protector de los amoros. 

Abrazô Adan al redomado viejo, 
Honrado padre de su amada prenda, 
El cual frunciendo el rigido entrccejo 
Le aparté /londe nadki los entionda; 

Y à solas repitiéndole el consejo 
De la noche anterior, le recomienda 
Prudencia y tino y ânimo en la vida 

Y le abraza otra vez por despedida. 

i Cuc'into jiïbilo al aima y alborozo, 
Guânto loco placer, cuânta alegrla, 
Sintiô alterado el indomable mozo 
Libre al mirarse y â la luz del dia! 
Las arterias palpitante de gozo, 
Bafia la luz su audaz fisonomia, 

Y de contento el corazon deshecho 
Suena â sus golpes conmovido el pecho. 

Y ella veloz con su adenoan de maja, 
Sii planta firme y su gentil soltura, 
La calle al lado de su amante baja 
Llamando la atencion su donosura: 

Y ambos eu melio d la comun baraja 
De gentes que atraviopan con prosur;i, 
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Y que â su garbo y gentileza atienden, 
Ojos à un tiempo y corazon suspenden. 

Y él al mirarse ai lado de su bella 

Y al tocarla tal vez su tacto es fuego : 
Fuego que lanza vlvida centella 

Que el aima y corazon pénétra luego ; 
Pàranle à un tiempo su ignorancia y ella 
Que contiene su ardor con blando ruego, 

Y acaso su ardimiento tambien doma 
Guando recuerda la pasada broma. 

Que ha coroprendîdo Adan que aquella gente 
Que él con recelo y cuidadoso mira, 
Es acaso la misma que înclemente 
Piedras y lodo al inocente tira : 

Y cual furioso loco va impaciente 
Junto al loquero que temor le inspira, 
Asi la rienda puesta à sus arrojos, 
Gira enredor sus recelosos ojos. 

Un pobre cuarto bajo en una casa 
Pobre, la moza en Avapiés habita, 
De baja planta y de fachada escasa, 
Limpia por dentro y de esmerada cuita ; 
La llave con incierta mano para, 

Y el roancebo feliz se précipita 

Tras ella en la mansion que amor ahora 
CSon tintas mil de su ilusion colora. 

Tintas que bafian en su lumbre pura 
La pobre egtancia con céleste encanto, 
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Vertiendo en torno aromas de dulzura 
Que amor derrama de su aéreo manto : 
Morada acaso triste, acaso impura. 
Mas de la dicha àhora templo santo, 
Convertido en Eden'de ricas flores 
Al soplo germinal de los amores. 

Que solo alli con la mujer que adora, 
Guy a hermosura la mansion encanta, 
Bastan apénas al mancebo ahora 
Los ojos à admirar belleza tanta : 

Y el fuego que frenético atesora 
El corazon y su vigor levanta, 

Y su inquietud redobla, fulminante 
En râfagas de luz brota al semblante. 

Y entre sus manos trémula su mano, 
Sus labios devoràndose encendidos, 

Al rudo impulso y al furor tirano 

De sus tirantes nervios sacudidos, 

El, ignorante en su delirio insano, 

Respondiendo latidos â latidos, 

Al corazon la aprieta, el juicio pierde, 

La besa hambriento y con placer la muerdci 

Y una nube quîmérica ya vêla 
Sus sentidos, y vaga y vaporosa, 
Placer, dèleites y delirios cela 

Y confunde su dicha vagarosa ; 

Y la hermosura disipada vuela 

De la mujer que espârcese amorosSj 
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Y donde quicra él gusta, tjca y mira 
Dicha, lieruiosura é ilusion respira. 

Aire que con riquisimos olores 
Bafia su negra cabellera riza, 
Luz vagarosa y blanda que de aoiores 
En lus hùoiedos ojos se desliza; 
Voluptuosa niebla de colores 
Que un dcliquio dulcfsimo matiza, 
Los cerca enderredorembebccidos 
En su lânguida magia los sentidos. 

Amor encuentra en su sabrosa boca, 
\ en sus ojos de amor amor respira, 
Afan de amores en su frente loca 
Latir contempla si à su hermosa mira ; 
Furor ardienlc que cl amor provoca 
Él en su aliento abrasador aspira, 

Y ella â. su furia y su pasion démente 
Doblar su amor al estrecharle siente. 

Y amor en voluptad se desvanece 

Y va â perderse en el remoto cielo. 
Que hasta alli disipândose parece 
Que elevan sus espiritus su vuelo ; 
'^ el aura del deleite que las nicce 

Y conlunde sus aimas en un vélo, 
Cubriéndolas de gloriu y de ventura, 
Alla las alza en suenus de dulzurâ. 

Suenos que en lorno en formas nacuradas 
Vagos acà y alla revolotean^ 
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Y en las venas latiendo arrebatadas 
Entre la sangre trémulos serpean; 
En los rigidos nervios desplegadaa 
Sus alas placidisimas ondean, 
Sobre la frente bulle su armonia 

Y ol'uscan con su luz la fantasia. 

Genios de amor, deidades de hermosura, 
Donde la juventud, nuevas creaciones, 
Que en el primer placer el aima pura 
Llueve desde su cielo de îlusiones; 
Inmenso amor, riquisima ventura 
Que ignoran los mortales corazones 
Que el varonil vigor aun no han seniido 

Y esta el candor de su nifïez perdido, 

jOhl â su inocencia, à su infantil fureza 
La fuerza juvenil junta el mancebo, 
Nueva à sus ojos es tanta belleza, 
Nuevas sus ansias y su goce nuevo; 
Antes que la ilusion en su cabeza 
S que el deseo con picante cebo, 
Ûîcha, ilusion, amores y delicias 
Se atropellan en êl con sus caricias. 

Y alli en tropel, cual vierte su rocia 
En las maûanas del abril la aurora 
Sobre las verdes ramas del sombrio 

Y en las pintadas flores que enamora, 
Al aima y cuerpo oon amante brio 

La turba de placeres voiadora, 
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Que en torno en algazara se levantan, 
En circulos de jùbilo la encantan. 

Olas que van y vienen en su mente 
Son sus alborotados pensamîentos, 
Confuses lodos en tumulte ardiento 
BïX)tando el corazon sus sentimientos ; , 
Y al armonioso estrépito latente 
Absortos les sentidos, los violentes 
Impulsos del amor muestran pasmados 
En éxtasis de gozo arrebatados. 

i Oh I i cômo vibra y en acorde canto 
El aima de ella al aima de su amante ! 
jObl jcômo tanto amor, delirio tante 
Se retrata en su célico semblante I 
; Ob I i cuâl le presta su ignorado encaiito 
Su esplritu â su espiritu flotante, 
Como el arco del mùsico se agita 
Guando violenta inspiracion le excitu I 

Que, como cuando arrebatado azola 
Al muelle mar el huracan violento, 
Las apifiadas olas que alborota 
A merced van del combatido viento/ 
Asi en la llama eléctrica que brota 
El aima en cada nuevo sentimiento, 
Envuelta el aima ojcna y sacudida 
Vaga à merced de la pasion perdida. 

y abora que asl las aimas considère 
brcslândoso placer, gloria y ternura, 
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Pararmc un punto y lastimarme quiero 
De mi propio disgusto y desventura ; 
Que ya gastado de mi ardor primero 
El tesoro riquisimo se apura, 

Y en mi amargo dolor continue lloro 
Perdido malamente aquel tesoro. 

Aunque por otra parte me consuela 
No tener ya que ir como iba un diu 
A escape con el aima y dando espuela 
Al aima que en mi curso antecogia ; 
Ni soûada esperanza me desvela. 
Ni doy crédite ya â mi fantasia, 

Y si de amor no late el pecho mio 
Tambien en cambio â mi placer me hastio. 

I Oh I i bendita mil veces la experiencia 

Y benditos tambien los desenganos I 
Hérdese en ilusion, gânase en ciencia^ 
Gastas la juventud, maduras afios» 
Tanta profundidad, tanta sentencia^ 
Tantos remédies contra tantos daftos, 

^A que los debes, mundo, en tanta copid 
Sino & la edad y & la experiencia propia'^ 

^ Y hàbrâ tai Vez algùno que sostenga 
Oue no vais la ciencia para nada? 
2, Y habrâ menguado qiie â probar nds vengà 
due esta la dicba en là ilusion cifradaf 
^PueS bay cosa que mas nbs entretengct 
l^ue medir de los astros la jornadd^ 



Digitized by VjOOQlC 



304, EL DIABLO MUNDO. 

Y sabcr que la luna es cuorpo os; uro, 

Y aire ose cielo al parecer tan puro? 

Viva kl ciencia, viva, y si en el mundo 
Perdiste ya del aima la energia, 

Y en cUa guardas con dolor profundo 
Algun recuerdo de un dichoso dia, 
Con viva aplicacion, meditabundo 
Engôlfate en los libres â porlfa, 

Que aunque elles nunca calmarân tu pena, 
Al mènes te dirân que es luna llcna. 

Y entre tante, vosotros los que ahora 
Pinte embriagados de placer y amorcs, 
Gozad en tante vuestras aimas dora 
La primera ilusion con sus colores : 
Gozad, que os brinda la primera aurora 
Con el jardin de sus primeras flores; 
Coged de amer las rosas y azucenas 

De granos de oro y de perfumeâ llenas. 

Y sed vosotros isla de verduca 
Donde repose yo, cansado y yerto 
Del sol que ennegreciô mi frente pura 

Y del àrido viento del desierto î 
Idea de suavlsima dulzura 

VosotJx)s sed do el pasani lento inciérto 
Fijc su vuelo, y Vuéstro «roma blando 
Venga à mi corazon su afan templando. 

PlN DEL CAXTO CUARTO. 
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CANTO V 



CUADRO I 



Interlor de una taberna en el Avapiés. 

En nn rincon junto à iina mesa Adan con la Salada ; ella coutempHndoIe 
COQ recelosa cnriosidad, él distraido ; grnpo de msgos à nn lado : gropo 
de manolos y manolas que danzan. Un hombre con traje initad seglar^ 
mitad eclesiâstico, flaco, min de eslatnra, chato, lampifto y el pellejo 
arragado-, pelo pobre y rojizo, chisgarabis repugnnule, toca la guitarra. 
Sa edad cuarenU afios (1). 



UN MANOLO. 

Buen ânimo, padre cura, 
Vamos, otra seguidilla. 

PRIMERA MANOLA. 

iQué séria esta Saladilla! 

(I) Si modelo y dechado de todas las virlades son el mayor numéro de 
nnestros sacerdotes, en todos tiempos, y especialroente en lus malaren- 
Inrados qne eorren, ha habido y se encnentran alganos misérables, hez y 
escorîa de tan respetable clase. £1 lector se acordarû tan bien como nos- 
otros dehaber hallado en su vida aignno qnc,baciendo gala de su desver- 
gûenza, se parecia quizâ al mezqnino ente que aqui trataraos de describir. 
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SEGUNDA MANOLA. 

Chica, por poco se apura. 

PRIMERA MANOLA {al CUVa). 

Diga usted, cara de fuelle, 
^No can ta usted? 

EL CURA. 

(Con ademan saîado que le sienta muy mal) 
\ Salerosa ! 

PRIMERA MANOLA. 

{Viva la gracia! 

SEGUNDA MANOLA. 

Mohosa, 
Mala mano te desuelle. 

EL ouRA (apurando el vaso), 
\ Sangrc de Cristo ! al avio. 

SEGUNDA MANOLA. 

Vamos pues, toque usté aprisa. 

EL CURA. 

Consumé : siga la misa, 
Y ayùdamela, hijo mio. 

(A un mozalbete que aîternard con él cantando ) 

(Miéntras rasga la guitmray desaparece la fisonomia del cura 

escuerzo entre millares de innobles gestos,) 
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No hay religion mos santa (Conta.) 

Que la de Cristo, 

Que seûala â los moros 

Como enemigos. 

Ou erra â los cueros, 

Porque matando moros 

Se gana el cielo. (ï)anzmu) 

SALADA. 

^, Estas triste, duefio mio? 
^No rospondes? 

ADAN (distraido). 

No se, sicnto 
Una ansiedad, un tormento. 

SALADA. 

Me matas con tu desvlo : 
Mira, Adan, me miro en ti 
Como en Dios : ^qué mal te oprime? 
Por Dios, Adan, por Dios dime 
Que tambien me amas asi. 

ADAN {con frialdad). 

Si, te amo. 

SALADA {con temura)» 

^No es verdad? 
Yo con locura : ^suspiras? 
;.No respondes? ^no me miras? 

{Adan recorre con /o.s dedos la mesa, y los ojos hajos profuii- 
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damente petisativo; ella con zozobra le mira fijamente y 
los ojos humedos de Idgrimas, Signe la danza.) 

PRIMERA MANOLA [coH desgarro), 
jJalea de navidad! 
iQuién me la compra? 

SEGUNDA MANOLA. 

{Sehatando d Adan y d la Salada,) 

îQué par! 
jLa romântical ya llora : 
Traigan agua à la senora, 
Porque se va à desmaya r, 

EL CURA (canta), 

La mujer y las flores 
Son parecidas, 
Mucha gala â los ojo3 

Y al tacto cspinas : 

Y yo que tengo 
El corazon herido 
Nunca escarmiento. 

[Con^o de yiiapos.) 

PRIMER GUAPO. 

^Gon que es aquel? 
{Senalando d Adan con et ge^to.) 

SECUNDO GUAPO. 

Aquel es. 
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TERCER GUAPO. 

Un trago, que pase el miedo, 

SEGUNDO GUAPO. 

Seîior Mat(»rrâles, quedo, 
Que es muy hombre. 

TERCER GUAPO. 

/.Por les piôsV 

SEGUNDO GUAPO, 

Y por las manos. 

PRIMER GUAPO. 

Amigo, 
Dîce el refran que su silla 
Pierde el que se va â Sevilla. 

SEGUNDO GUAPO. 

Y es nalural. 

TERCER GUAPO. 

Pues yo digo 
Que la corlaré la cara. 

{Manohs bailonclo.) 

PRIMER MANOLO. 

Coja usted tierra, saloro. 

SEGUNDA MANOLA. 

Estoy por decir no quicro. 
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EL CURA (mirando de reojo d los m^jo?), 

Buena danza se prépara. 

(Ganta,) 

Tienes una boquirris 
Tan chiquilirris, 
Yo me la comeriba 
Con tomatirris. 

EL CHico (canto). 

Y en tus ojillos, 

î Ay ! se me baila el aima 

Que me derrito. 

PRIMER GUAPO. 

^No te ha conocido? 

TERCER GUAPO. 

No: 
Est^â ella muy distraida. 

SEGUNDO GUAPO. 

Quien bien quiso tarde olvida. 

TERCER GUAPO. 

Pues ella pronto olvidô. 

TADERNERO. 

Una azumbrc se me debe. 

'TERCER GUAPO. 

Eche usted otra, que quiero 
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Que el mozo aqiiel tan salcro 

Y aquella nina lo pruebe. 

ADAN (a la Salada), 

\ Me ahogoî siento un deseo, 
Salada, no se de que : 
Un afan 

SAL\DA. 

Yo si lo se; 
No me quieres : bien lo veo 

ADAN. 

^,Vistes aquel pez dorado 
Que en tu casa en un fanal, 
Brève lago de cristal, 
Da vueltas aprisionado, - 

Y en la ventanâ al sol mira 
Tejiendo en torno colores, 

Y en las macetas las flores 
Donde 1«^ brisa suspira : 

Y ya escucha su rumor • 
Que le encan ta, y le suspende 

Ya la llama que se cnciende, 
Ya la beldad de la flor; 

Y en su càrcel cristalina 
Nada con mas ligereza 
Por gozar de la belleza 
Que los ojos le fascina? 
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Pues asi yo, dueno mio, 
La tierra, la luz, el cielo, 
Disfiutar con loco anhelo, 

Y sin saber cômo, ansio. 

SALADA. 

Mira, si tù, vida mia, 
Me amaras como yo â ti, 
Todo eso hallaras en mi 

Y tu ansiedad calmaria. 

Yo, que tu amor solo anhelo, 
Para templar mis énojos, 
Dusco mi luz en tus ojos, 
Hallo en tu frente mi cielo : 

Y estàndo â tu lado, Adan, 
Ni ese sol ni el cielo veo : 
Que eres todo mi deseo 

Y eres tù todo mi afan. 
Decir ternuras igfioro, 
Huda y salvaje naci, 
No^sé que pasa por mi 

Ni tampoco por que Uoro : 
V Puego en mi amargo doior, 

Fuego de Dios en mi estrcUa, 
Que no me formé mas bella 
Para aumentarte tu amor. 
Mal haya, mal haya amen 
Cuando te vi, ^y quién te viera 
Que al mirante no aprendiera 
Al momento â querer bien ? 
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AD AN. 



^Ves tù cuando ternasola 
Los cîelos la luz del dia, 

Y huye la noche sombria, 

Y en tintas mil arrebola 
La aurora el blanco celaje, 

Y cantan â la alborada 
Las aves en la enramada, 
Luciendo el vario plumaje? 
Mas placer, mas luz, mas vida, 
Mas amor vierte â torrentes 
Ese estrépito de gentes 

Que en multitud confundida 
Ayer vi cuando â tu lado, 
Con tante afan, tanto gozo, 
Tanta gala y alborozo, 
Bajaban tantos al Prado. 
Adornos tan relucientes, 
Ricos trajes y colores, 
Coches, caballos, primorcs, 

Y gustos tan diferentes; 

Y el lujo y la gentileza 
De aquellos tan altaneros 
Que Hamas tù caballeros 

Y damas de la nobleza ; 
^Cômo pueden no admira r 
Al que siquiera los mir(î? 
^Quién habrâ que no suspire 
Por su grandcza igualar? 
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SALADA. 

/,Quién mejor quo tù entre ellos? 
Por el mejor de mas brio 
No trocara yo, Adan mio, 
Un rizo de tus cabellos. 

ADAN. 

estoy loco, vivo Dios, 
no me entiendes, Salada. 

TERCER GUAPO. 

{Se acerca al \mmero con el jano de vino ) 

Vé y dâlcs la cambiada 
Y brinda tû por los dos. 

{Quedan en ohservacion en el rincon opuesto los dos guai'.os.) 
PRIMER GUAPO {d Adan y la Salada). 
Dios bendiga lo quo cria 
Bueno y lo estoy yo mirando. 

LA SALADA {con desçavro). 
Vaya un don Necio. 

PRIMER GUAPO. 

Estimando. 
Mi aima, mas corlesia. 
Mocito, un sorbo siquiera. {J Jdun.) 
(Jdan sin mirarle continua distmido.) 

SIGUE EL PRIMER GUAPO. 

^,Y ustcd, nifiu? 
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SALADA. 

Me hace mal 
La cspuma. 

PRIMER QUAPO. 

I Viva la sal ! 
{Acercdndose al, oido de ella,) 
^Estâ el gâché de quimera? 

SALADA. 

t ^.Sabe usled los mandamientos? 
Pues el quinto no moler. 

PRIMER GUAPO. 

Se me olvidan sin querer 
A veces. 

GUAPO TERCEUO, 

{Al segimdo en acecho desde el rincon ojfmcsto.) 

Bebo los vieil tos 
De pura côlera, 

SEGUNDO GUAPO. 

El mnjo 
De monos sin duda esta, 

PRIMERA MANOLA. (Cœro de baih.) 
\ Un soponcio, que me da I 

PRIMER MANOIiO. 

Vivî^ ese dcsparpajo I 
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EL CURA. {Canta ) 

Nunca matô.â los hombrcs 
La pena negra. - 
Dcsventuras y malcs 
Y penas vengan : 

j Ay! ilas inujcrcs 
A los hombres mcjorcs 
Les dan la muerte ! 

PRIMER GUAPO. 

Mocito, ^usted ha perdido (u4 jédcn,) 
£1 habla? 

SALADA. 

Vaya un moscon. 

AD AN. 

No gasto conversacion. 

PRIMER GUAPO. 

iSe da usted por ofendido? 
Pues lo siento. 

ADAN (con ')aîma). 
Se acabô. 

SALADA. 

^Lo quiere usted claro? 

PRIMER GUAPO. 

Si. 



Digitized by VjOOQlC 



EL DIABLO MUNDO. 377 

SALADA. 

Que esta usted de mas aquf. 

PRIMER GUAPO. 

(Se rasca con sorna y mmeos truhanescos.) 
No entiendo îndirectas yo. 

TERCER GUAPO (ol segutido). 

El demonio me retiouta, 
Ck)mpanero. {Continiian en cxecho,) 

SEGUI^DO GUAPO. 

Crie usted pecho, 

PRIMER GUAPO. 

jTengo una sangre ! 

SEGUNDO GUAPO. 

El despecho. 

PRIMER GUAPO. 

Y la indina que lo aumenta. 
(Ccrro de baile,) ' 

PRIMERA MANOLA. 

Pae cura, usté se cnronquoec. 

SEGUNDA MANOLA. 

Hija, dàle un caramolo. 
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EL CURA. 

Do verle à ti me amartelo, 
Pichona. 

SEGUNDA MANOLA 

Me lo parcce. 
EL CURA. (Cmtta.) 

. Arrocôgcte y brinca, 
Mcnéate y salta, 
Porque tanto mcnco 
Me lleva el aima. 

EL CHico. {Canta,) 
^ ; Jésus, que liga! 
Y es lo bueno que nunca 
Miente la pinta. 

SALADA. 

^ Conque no ? 

PRIMER GUAPO. 

Pues por supuesto. 
{Jdan se levanta y lo coge con fuerza del brazo.) 

ADAN. 

Buen amigo, basta ya, 
{Le sépara svjetdndole sin trabajo y vuelve d sent / se.] 

PRIMER GUAPO. (Echa mano d la naioju.) 
Un dcmonio bastarâ, 
Que el brazo me ha dcs^ompueslo. 
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TERCEn GUAPO. 

[M segundo, ecMndose ya en medio:) 
Compafiero, me perdi. 

SECUNDO GUAPO. (Siguiéndole.) 
Ya se armô. 

TERCER GUAPO. 

(desembozdndose y pi^esentdîidose d la Salada,) 

Mala carcoma, 
Dl, ^,me conoces? pues toma. 
{Le tira nna navajada d la cara que no le da.) 

SALADA. 

Esas se dan siempre asl. 
{Le entra el cuchillo junto al cardzon,) 

TERCER GUAPO. 

l La uncion I ; favor ! ] me han herido ! 

TABERNERO. 

î En mi casa I 

EL CURA. 

Las lié. 
(Tira la guitdrra y sale d escape.) 
[Uuyen todos predpitadamente ; coge d A dan la Salada del 
bi^azo, y salenjuntos por la pierta de la irasiUnda.) 

ADAN. 

^Qué has hecho tu? 
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BALADA. 

iQué sé yo? 
Corre pronto. 

TABERNERO. 

Me han perdido. 
{Gente, justieia que aoude, etc) 

FIN DEL GUADRO. 



Tû el ospfritu, amor, tù eros la vida 
De la mujer que en tu ilusion se ceba, 

Y halla en ti solo su ansiedad cumplida 
La que tu dardo pénétrante pruoba : 

El viento en remolinos sacudida 
Acà y alla inconstante el aima Ueva 
Del hombre, y pasajero devaneo 
Eres no mas de su primer deseo. 

Inmenso mar que brinda al navogante 
Con mansas olas y sereno viento, 

Y una playa riquisima y distante 

Que ilumina à su gusto el pensamiento, 

Y una luz que se pierde rutilante 

Y brilla con inquieto movimionto, . 
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Glorias, lesoros, la esperanza ofrece 
A su ambicion que en su delirio crcce. 

jGuànto en la juventud la vida es bella! 
Con mùsicas régala nuestro oido, 
Los ojcsguia relucicnte cstrella, 
Brindala flor aromas al sentido : 
LânzGse el hombre coir ardor tras ella, 
Como al dejar el âguila su nido, 
Buscando al sol, y con seguro vuelo 
Volnndo â l.allar'c en cl rcmoto cielo. 

^Quién parai à su lâpida carrera? 
^Quién pondra coto à su afanar ardicntc? 
Corre campo â buscar como la fiera 
Que se lanza en el circo de repente : 
Arrebata fal vez en su primera 
Locura al que se opuso, indiferentc 
Lo abandona despues. jAyl jdesdichada 
La mujer que se oponga à su pasada 1 

Plor que arrebata de su tallo el vicuto, 
La roba enamorado y se la lleva, 
Bésala y acarfciala violent© . , 

Con nuevo ardor y con locura nueva i 
Bebe su aroma de su olor sedientoj 

Y las hojas la arranca; en ella ceba 
Su amoroso furof, y al fin la arroja 
Guando marchita y sin olor le enoja. 

Y signe, y alla va, y alla se lanza^ 

Y alla acomete, la région buscando, 
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Que la imagiaacioa apena alcanza 
A pintarse, su vuelo remontando : 
Y él alla va, y ardiente se abalanza, 
Cayendo y despeôado, y tropezando, 
A merced de su propia fantasia, 
Tras la engonosa estrella que le guia. 



Digitized by VjOO^ IC 



CUADRO II 



ESCENA PRIMERA 



Habitaoion de la Saladâé 



ADAN Y LA SALADA» 

SALADA {acaricidndole). 

Gachon mîo, dl, ^no das 
Un beso â tu pobre amante ? 

ADAN. 

i Pov que has herido â aquel hombre? 

SALADA. 

^Por cjué? potque yo â mi padrë 
Le he oldo decir, que aquel ganâ 
El pleito que pega ântes. 
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ADAN. 

No se por que no me gusta 
Ver esas manos con sangre : 
jSon tan lindasl llevar flores 
Mejor que un puûal les cae. 

SALADA. 

Bien puede ser, y si quisieres, 
Tan solo por agradarte, 
Nunca cogéré un cuchillo, 

Y aun dejaré que me maten. 

' (Con gachoneria.) 

ADAN. 

(Que hermosa es! (La daun beSO.) 
[La Salada juega con sus rizos.) 

SALADA. 

i Cômo en ondas 
Los negros rizos le caen I 
Quisiera tener millones 
De aimas para adorarte, 

Y en cada cabello tuyo 
Enredar una. j No sabes 
Cômo te arao, Adan mio ! 

Y en osos ojos que arden, 
Quisiera ser mariposa 
Para en su luz abrasarme : 
Éclate, Adan, en mi falda, 
Asi. ^ Estas bien? {Cuàl te late 
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El corazonl ;,no es verdad 
Que es solo mio? i Ah! dâmo 
Otro béso, mas ^qué tienes? 
^No me escuchas? 

ADAN (entre. si). 

^Por quénacen 
Pobres como yo los unos, 
Y nacen los otros grandes? 

SALADA. 

^Qué murmuras? 

ADAN. 

Tù que bas visto 
Esos rîcos tan galanes, 
Que en poderosos caballos, 
Con jaeces tan brillantes 
Galopan, ô recl inados 
Enmagniûcos carruajes, 
Parece que se desdenan v 
En su soberbia insultante 
De mirar à los que cruzan 
A pié como yo las calles ; 
Tù, en (in, q le el mundo, aunque en vano 
Quisiste ayer explicarme ; 
Mundo que en mil contusioncs 
Mas me enreda à cada instante, 
Ûime, ^esas damas tan bellas 
Con es s garbos y trajes, 

2i 
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Viven asl? dime, ^hablan 
Gomo nosotros ? i que hacen? 

SALADA (con gesto desahndo)* 

Dueno mio, somos hijas 
Toditas de un mismo padrc, 

Y la mej©r es tan bucna 
Gomo yo, y j gracias! 

AD AN. 

Mo hablaste 
De eso de un padre comun 
Tambien ayer. 

SALADA. 

Son de carno 

Y hueso como tù y yo» 

adaN. 

•Es inùtil que me canse î 
Ni yo te acicrto â entendcf) 
Ni tû aciertas â explicarte» 
Pero dime, ^ eu aies son 
Sus diversiones, sus baileSj 
Su vida, sus alegrias, 
Bus ca^s?icômo se hacû 
Parajuntarse con elloe, 
Gon ellos vivir, hablarles, 

Y en lujo, poder y galas 
A BU grandeza igualarse? 
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SALADA. 



^Te acuerdas, Adan, del pez 
Dorado, que entre crislales 
Gira admirando del sol 
Los rayos en que se parte, 

Y oyendo el rumor del aura 
Entre las flores suave, 
Embebecido en su mûsica 
Ansia quebrantar su cârccl 
Por gozar de la armonia 
De luces, flores y aires ? 
Pues, pobre pez si cumpliera 
Su voluntad, que al hallarso 
En otro ajeno elemento 

Del elemento en que nace, 
Céfiros, luces y flores 
Le dieran muerte al instante. 
Sueftos son esos, Adan, 
Los que tu mente distraen, 
Aire que anhelas coger, 
Porque los sueûos son aire : 
Entre esas gentes altivas 
Quien mas de nosotros valc. 
No alcanza sino desprecios 
En premio de su donaire. 
Nuestros enemigos son, 

Y el modo de ser iguales. 
Es en la misma moneda 

En que nos pagfi^n, pagarJes. 
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Y piensa... pero no quicro 
Pensar en ello, ni caben 
Pensamientos de otro amor 
En tu corazon de ângel ; 
Pero... si acaso esas damas... 

{Cm ira celosa,) 

Las de las blondas y encajes... 
Tal vez... si tû en tu delirio 
De mi olvidado... no sabcs, 
Adan, de lo que es capaz 
Una mujep por vengarse ; 
p. ro no, no : no es verdad : 
Tu amop es mîo : Adan, dàmo 
.Mil besos, uno tan solo 
Que mis inquiétudes calme. 

ADAV. 

Puede ser; poro ;,por qu6 
Riquezas que son palpables, 
Galas que miran mis ojos, 
No ban de estar nunca à mi alcancc? 
Tanta ansiedad me fatiga, 
Mil pensamientos combaten 
Dentro de ml, pasan, huyon... 
Un beso, mi bien. 

(M besa la Salada eon amor,) 

Régale 
Tu boca mi corazon : 
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Y entre tus brazos descanse 
De tanto afan. (Se duerme,) 

{La Salada le contempla dotmiido conternura tnlima^yle kace 
aire cùn un abanico, miéntras leguarda eîsueno, Besa de 
cuando en cuando la frente hermosa y serena de Adan^ y 
le «eparo hs rizos que el aire suele traer d vagar sobre 
ella.) 

SALADA. 

Se lia dormido. 
I Que hermoso es ! ; que suaves 
Sobre sus cerrados ojos 
Las negras pestafias caen ! 
jCômo respiral No hay floros 
Que tan rico olor exhaleu 
Gomo para mi su boca : 
i Cômo en su frente se esparce 
Tanta belleza, reufiida 
A tan varonil y grave 
Majestad! jQué dîferente 
De los otros hombres f j Nadie 

Mas feliz que yo! ] amor mio! 

|AhI iDéjame que te ame 
Toda mi vida, y me muera, 
Mi bien, asf , contomplàndote I 
Pero ipor que esta zozobra 
Gon que el corazon me late? 
l Por que de subito siento 
Ira y locura, y matarle, 
A veces cuando le miro, 

Si. 
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Quisiera, y luego niatarmo 
A mi tambien ? ^Porque sea 
Mio solo? ^Quién robarme 
Mi dicha y su amor intenta? 
El es mio, no ama â nadie, 
Ni puede amar sino â mi : 
A mi sola, â mi ; ^ y quién sabo 
Si siempre asi me amarâ? 
; Oh I I El corazon se me parte 
De solo dudarlo! entônces... 
j Triste la que me arrebate 
Su corazon I jOh! jmorir 
Solo me queda en tal trance I 
I Matarle y morir, y luego 
Idolatrar su cadâver ! 
^Y que mujer de mis brazos 
Sera capaz de robarte, 
Adan mio? (Con iernura,) 
|Cômo suda! 

(Le enjuga la f rente con xm j)ahueIo bhmro,) 

I Oh ! sean mis manos cârcel 
De ese corazon que es mio ; 
Que no me lo robe nadie. 

{Le pme ambas manos sobre el pechOy mm para 
aprisionarle el corazon.) 

\ Oh ! deshojad sobre su frente flores 
• Del noble mozo en su primer mafîana, 
Guardad su sueôo, amores, 
Mimad conmigo su beldad temprana, 
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Dcjidme en mi alegria 

Cuidar yo sola de la flor que es mîa. 

AD AN (despierta.) 
l Que calori ^dônde estoy ? 

8ALADA. 

Aquf, bien mio, 
^No me ves? â mi lado. 

AD AN. 

I Oh ! si, sofiaba ; 
Pcro un suefio tan dulce, un desvario 
Tan alegre que el aima me rpbaba. 

SALADA. 

(Reconviniéndole dukernente,) 

No hay suefto alguno por feliz que sea, 
Que yo no cambie por mirar tus ojos, 
Y tù el sueflo al dejar que te recréa, 
Viéndbme al despertar sientes enojos. 

ADAN. 

Era un sueûo... Sabras, hermosa mia, 
Que era una tarde en el florido abril, 
Cuando viste del campo la alogrfa 
Hojas al bosque, flores al jardin : 

Vagaba solo yo por la ribera 
Del Manzanâres : lo que fué de ti 
No se, Salada mia, ni siquiera 
Cômo yo solo me encontraba alH. 
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Cuando de pronto âla azuladacumbro 
De un monte léjos mê senti volar, 
Y un hilo suelto al aire en viva lumbro 
Vi ante mis ojos fùlgido ondear. 

Yo asido al hilo ti*epo â la montafta. 
jOhl j cuânto entônces â mis plantas vi! 
; Cuântos acentos y algazara extrana 
Alzarse alegre de repente of ! 

Haciendo generosa gentileza, 
Gien caballeros rapides pasar, 
Agiles vi, domando la fiereza 
De sus caballos que al galope van. 

Y entre la luz de remolinos de oro 
Que deslumbran los ojos como el sol, 
Mujeres, de beldad rico tesoro, 
Brindando glorias. y vertiendo amor : 

Y danzas, juegos, y algazara y vida, 
Magniûco tropel y movimiento, 
Riqueza abandonada y espareida 
Cuanta puede crear el pensamienlo. 

Y yo tambien con elles me juntaba, 

Y con oro y con trajes de colores 
Ya cualaquella gente meadornaba, 

Y era tambien seflor entre sonores. 

Y tambien mis caballos â mi brio... 
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SALADA. 

I Y ni un recuerdo para mi entre tanlo, 
Ni un recuerdo guardabas, Adan mio, 
A esta pobre mujer que te ama tanto ! 

ADAN. 

Y en un caballo con la crin tendida, 
La cola suelta vagarosa al viento, 

Y la abierta nariz de fuego henchida, 
En alas iba yo de mi contcnto. 

Y zanjas, montes, vallcs y cspesuras, 

Y ramblas, y torrentes traspasaba, 

Y otros montes despues, y otras llanuras, 

Y nunca fin à mi carrera ballaba. 

Y sigulendo à mi loca fantasia, 
Jinete alborozado en mi bridon, 
Làtiendo dç entusiasmo y de ulegria. 
Mi anhelo redoblaba su furor : 

Mi frente sudorosa palpitando , 
Azotaba mi rostro el huracan. 
Mis ojos fuego en su inquietud lanzando, 
Campo adelante devorando van. 

jOh! jqué placer! Enmedio altorbellino, 
Oir el trueno rebramar y el viento, 
Siguiendo en polvoroso remolino 
El impetu veloz del pensamiento : 
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Y en incesante vértigo y locura, 
Desvanecida en confusion la mente, 
Guànto el deseo y la ilusion figura 
Arrojarse â alcanzarlo de repente ! 

I OTi I yo entendia voces y cantares, 
^ Y vi mujeres ante ml volar, 

Y atras quedaban gentes â millares, 

Y encontraba otras gentes mas alla. 

i Ob I si me amas, si tu amor es cierto, 

Uévame al punto donde yo soôé : 

jUn caballol juncaballo! jcampo abierto! 

Y déjame frenético correr. 

Viento que en torno de mi frente brame, 
Rayos que sienta sobre mf tronar, 
Triunfos, y glorias, y riquezas dame 
Que derramen mis manos sin césar. 

SA LAD A. 

I Oh ! j Adan ! j Adan î \ Tu corazon no es mio ! 
j Ob ! Tu ambicioso corazon délira ; 
I Ay ! que me lo robô tu desvario, 

Y por solo mi amor ya no suspira ! 

Pobre mujer, ^qué puedo yo ofrecerte. 
Ni que te puedo en mi desdicKa dar? 
Ten compaçion de mf , dame la muerte ; 
jOh! no me dejes sin tu amor llorar. 

jAh! dfme ^dônde, dônde yo podria 
Hallar esas venturas para ti? 
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^Dônde? mas jahî que la desdicha mia 
En mi impotencia me arrojô à morirl 

Jamas, jamas, Adan, nunca hasta ahora 
Mi bnjeza en el mundo he conocido, 
Mi corazon que desgarrado llora 
Tan amargo dolor nunca ha sentido ! 

i Oh I ^ que me da mi condicion villana ? 
Despreciable mujer, juguete vil, 
Arrojada en el mundo una mafiana 
Guando la luz entre miserias vi. 

Cuando entre bosques que el viajante ignora 
Mi madré moribunda me pariô, 
Nacida al mundo en maldecida hora, 
Pruto podrido, hija de un ladron! 

^Sabes, Adan, lo que le guarda el mundo 

A la que nace como yo naci? 

En una cârcel un rincon inmundo, 

Y un hospitjal quizâ donde morir : 

Una belleza, infâme mercancla. 

Que una pobre mujer por oro trueca, 

Y gozando en su propia villania 
Un corazon que el infortunio seca. 

Y enjpecado y vergûenza concebidaj 

Y en la frente el escândalo, marchât* 
A abrirse campo en su azarosa vida 
Con lucha eterna é incesantc afanj 
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i Misérable de mi! jyo habia vivido 

Ck)ntenta con mi orgullo en mi bajeza ! 

Tù no lo sabes, pero tù bas herido 

Un aima, en fin, que â comprenderse empicza. 

Tù, Adan mio, siii querer bas becho 
Pedazos mi amargado corazon, 
Perdida ya la que guardô mi pecbo 
Ilusion dulce de un dicboso amor. 

|0b! ven acâ, te estreçbe entre mis brazos; 
Déjame en mi dolor llorar asf : 
|Fueran, Adan, eternos estoslazos, 
Y yo Uorara en mi afl'ccion felizl 

i Déjame que te bcse con locum, 
Déjame que te apriete al corazon 1 
No se que voz sécréta en mi amargura, 
Adan, me dice que â perderte voy. 

jPerdertel jy para siemprel ^y yo que nuda 
Quiero ya, sino â ti, voy â perderte? 
Déjame asi morir, asi abrazada, 
jMuriendo yo bendeciré mi muertel 

Mira, Adan mio, aima de mi vida, 
Yo no soy mas que una infeliz mujer, 
Pobre en el mundo, una mujer perdida, 
Con solo dcsvcnturas que olrecer. 

No tehgo nada ; ; pero te amo tan toi 
jTengd un tcsoro para ti de amori 
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iOh! no me dejes, muévate mi llaiilo, 
Muévate mi afligido corazon. 

iOh! iiio me dejes! y pues ansias oro 

Y dichas que no alcanzo â darte yo, 
El mundo te prodigue su tesoro, 

Y yo, tu esclava, te darô mi amor. 

Yo suiriré en silencio tus desvios, 
Yo, tu criada, partiré tu pan, 

Y una mirada de esos ojos mi os 
Ilarâ mi dicha, premiarâ mi atan. 

|AyI jno me dejes nuncal 

ADAN. 

^Yodejartc? 
^Y para que, y por que? l'tù, mi querida! 
^Ni cômo, aunque quisiera abandonarte, 
Juntos tù y yo lanzados en la vida? 

Tu desdicha en tus quejas adivino : 
^Y habrà de ser eterno tu dolor? 
I Que poderosa mano â ese destino 
Para sicmpre, Salada, te amarrô ! 

i Oh ! en esas ti erras donde yo sonaba, 
Alli, do todo es glorias y placer, 
Alli, do nunca de gozar se acaba, 
Yen, mi Salada, ven y te amaré. 

Un caballo, un camino, y â ese cielo 
Yo escalaré; yo siento dentro en mi 

sa 



Digitized by VjOOQlC 



398 EL DIABLO MUNDO. 

Fuerza bastante en mi ambicioso anbelo 
Para cambiar, ] quién sabe I el porvenir. 

SALADA. 

{Dejdndose arrebatar del entusiasmo de Adan,) 

î JuntosI ijuntos los dos! |OhI si, marchemos, 
Rompamos del destino las cadenas : 
El mundo no es Madrid, juntos volemos 
A otras génies ballar y otras escenas : 

^Qué, adonde quiera Uevaré en mi frente 
Grabado el sello de vergûenza? No : 
Que en otras tierras, y entre nueva gente 
Ennoblecida brillarâ en tu amor. 

Huyamos, si, de la laguna impura 
Donde entre cieno sin tu amor vivi, 
Huyamos â esas tierras de ventura 
Que â entrambos nos ofrece el porvenir, 

I Gracias! j gracias! amor, bendito seas, 
Que ml bajeza me révélas tû : 
Huyamos luego, Adan, donde deseas, 
A otro pals que alumbrarâ otra luz 1 1 
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ESCENA II 



Dkhos y el Cura. 
(Pooo despues hasta seis hombres de mahs cataduras y modales rusticos.) 

EL CURA {frotdndose las manos), 

I Albricias I { no hemos salido 
De mala! por la tetilla 
Derecha le entré, y si acierta 
A entrarle mas una linea, 
Food Christi, 

ADAN {aparté d la Salada). 

No se por que 
Me irrita solo la vista 
De ese sapo. 

SALADA. 

Adan, huyamoâ. 
; Y yo contenta vivia I (aparté,) 

EL CURA (con tono ti'uhanesco). 

Vive Dios, seûor Adan, 
Que tiene usted una nina 
Que da la vida à un cristiano, 
Lo mismo que se la quita : 
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Tan buena para un barrido 
Como un fregado : j que vivan 
Esos ojuelos que matan, 
Princesa, y esas manitasi 

ADAN {con impaciencia). 
lEa! basta ^qué quereis? 

EL CURÂ. 

Si incomoda mi visita 

Me iré : mas ya me hago cargo, 

La gente se divertia 

Como Dios manda : j solitosl 

|E1 demonio me maldigal 

Mas siento yo interrumpir 

Pero..... vamos yo creia 

Que para todo habia tiempo..... 
Luego como corre prisa 
Nuestro negocio, y los otros 
Vau à acudir â la cita 

Y seguQ me han dicho, ustcd 

Es tambien de la partida 

Yo, por eso La sefiora, 

Que me conoce hace dias, 
Sabe muy bien que no soy 
Yo mosca nunca : en mi vida 

La he estorbado para nada 

Gada cual alla se avia, 

Y à vivir. iQué, no es verdad, 
Sefiora Salada? 
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SALADA {aparté). 

Grima 
Me da de oirle. 

EL CURA. 

Lo otro 
No es cosa que et usted le aflija : 
El ya habrâ muerto â estas horas, 

Y la seûora justicia, 
Como no sabe quién fué 
Quien le apagô, ni en su vida 
Sabra tampoco â quién tiene 
Que acudir, queda per istam : 
Aqui no hay nada que hacer 
Sino apandarse unos dias, 

Y aguardar que Dios mejore 
Sus horas. Tiberio viva, 

Y el pan & dos cuartos jPrenda! 

(Acercdndose al oido cm instancia y picardigûeîa,) 

Vamos, una preguntilla : 
iQué le ha dado usté al mocito 
Que esta que parece quina? 

SALADA {cùn desabritniento), 

Oiga usted, padre curiana, 
A un ladito, que me tizna. 

{Eniran los seis,) 
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PRIMERO. 

La paz de Dios, caballeros. 

(Van entrando, unos se simtan, otros se quedan de pié, à!^ 
gunos sacan tabaco.) 

EL CURA. 

Ya esta la gente reunida. 
{Da un silbido, y se asoma d una reja adonde acude un 
chico con quien habla,) 

Pupas, ya sabes la seûa, 
Corre â tu puesto y avisa. 

SEGUNDO. 

i Conque es la cosa esta noche? 

TERCERO. 

(Al primero, sehaîando d Adan.) 

^Es este el mocito, Chispas, 
Que recomendô su padre? 

PRIMERO. 

Pues, el mesmo. 

CUARTO. 

A Saladilla 
El dîablo le ha vuelto el juicio. 

TERCERO. 

Padre cura, ^cjué noticias 
Tiene? 
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EL CURA. 

Mâchas y muy buenas, 

PRIMERO. 

Pues desembuche. 

QUiNTO (smalando d Adan). 
La pinta 
Es de un elefante en lèche. 
Mocito ihay ânimo? 

AD AN. 

Y diga, 
^Para que me. ha de faltar? 

SEXTO. 

Gomo es la primer cabrita 
Que desuella 

AD AN. 

La primera 
Vez que he pensado en mi vida, 
Pensé alcanzar con la mano 
Donde alcanzaba la vista. 

PRIMERO. 

Bien dicho. 
{El padre cura entre tanto ha estado hablarido d îos otros, 

GUARTO. 

iY en esoesU? 
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EL CURA. 



Luego que quedô Chi ripas 
En abrir por la cochera 

Y darnos entrada arriba, 
Dije para mi capote : 
Recemos la letanla, 

Y entonemos un Te Deum, 
Porque la ocasion la pintan 
Calva; y para sosegar 

Mi conciencia dije à un quidan 
Que en la taberna de enfrenle 
Estaba, que hiciese esquina 
Sin quitar ojo â la casa, 

Y pagara por Chiripas 
Cuanto bebiese, que yo 
Esta noche volverîa 

Con mi guitarra y mi acôlito 
A echar cuatro seguidillas 

Y alegrar el barrio. 

TERCERO. 

Y oîga ; 
^ Entra en el ajo Chiripas? 

EL CURA. 

El, como es natural, 
No quiere que nunca digan 
Que fué capaz de vendcr 
Ni hacer una alevosla 
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A la que le da su pan : 
Eso no, bueno es Chiripas... 
No digo yo & su ama, à nadie 
Harâ una mala partida. 

PRIMERO. 

y hace bien. 

EL CURA, 

Pero es distinto 
Que en estando ya dormida 
La gente, que entreis vosotros 

Y le ateis, y luego os sirva, 
Llevândoos sin hacer ruido, 
Ni ver à nadie, k la misma 
Alcoba donde su ama, 
Que no espéra la visita. 
Dormira : y asi ha quedado 
En que la cosa se haria. 
Para no tener que ver 
Despues él con la justicia, 
Cumplir como buen criado 

Y hombre de bien. Yo en la esquina 
Miéntras, haré la deshecha, . 

Y alli con mi guitarrilla, 

{Hace gestos dejaleador.) 

Y cuatro copias, y alza 
Que te se ve hasta la liga, 

Y toma y vuelve por otra, 
Tendre la gente reunida 

i3. 
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De la calle : por si acaso 
Gacarea la gallina 
Que no se oiga y que en paz 
VosotroB hagais la limpia. 

TBRGERO. 

^Y habrâfango? 

EL CURA. 

Hasta los codos ; 
Es la condesa de Âlcira 
Viuda con muchos millones, 

Y alhajas y piedras finas, 

Y mas condados y renias 

Y tierras que el mapa pin ta. 

PRIMERO. 

Moneda acuôada, padre, 

Y déjese de baratijas. 

SEQUNDO (refregdndose las ma^ios), 
iY es buena moza? 

TERGERO. 

Me gusta 
•La pregunta; que sea rica 

Y baya donde entrar la mano, 

Y mas que tenga comida 
La cara de lamparones. 
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ADAN {con inieres), 

^Y es de esas damas que habitan 
Palacios? 

EL CURA. 

Uno tan grande 
Que entrando no se atina 
A salir : pero no hay miedo, 
Que para eso esta Gbiripas, 
El lacayo incorruptible 

Y fiel, que ballara salida 
Al laberinto de Greta. 

{Se va kaciendo de noche, La Satada entra con un velon 
emendido.) 

ADAN. 

^Tendra cocbes? 

EL CURA. 

Y berlinas, 

Y cabrioles, y oro y plata 
Mas que producen las Indias. 

PRIMERO. 

j El cbibato I de oîrlo solo 
Los ojos se le encandilan. 

LA SALADA {aparté). 
{Con los ojos llenos de Idgrimm.) 
l Pobre de ml I 
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PRIMERO. 

Chica, ^lloras? 

SEGUNDO. 

^Por que llora usted, mi vida? 
ADAN {sin réparât en eîfa), 

Vamos pronto, vean mis ojos 
Guanto viô mi fantasia : 
Toquen mis manog en fin 
1-08 sueûos de mi codicia. 

TERCERO. 

Buen polio ; que k este le pongan 
Donde haya. 

PRIMERO. 

Bien se explica. 
SEGUNDO (d îa Salada), 
Pero ipor que liera usted? 

PRIMERO. 

Gosas de mujeres. 

QUINTO. 

Nifta, 
Le duele à usted algo. 

SALADA. 

Eï aima 
Y el corazon ; Adan, mira, 
{Se adeJanta con energ{a d Adan,) 
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^Ves estas lâgrimas? son 
Las primeras que en mi vida 
Me ha hecbo derramar un hombre ; 
No hagas tù que mi desdicha 
Se trueque en rabia, y se cambie, 
Adan, mi ternura en ira : 
No quiero, no, tù no iras 
Porque yo no quiero. 

EL CURA. 

\ Ghispas ! 
iQué mala yerba ha pisado 
La mocital 

SALADA. 

Tù imaginas 
Que esa mujer es hermosa : 
^Pensabas que yo querria, 
Que lo imagino tambien, 
Dejarteir? iAhl ^tù olvidas 
Que yo te amo y te finges 
Ilusiones y alegrfas 
En otra parte, sin mi, 
Con otra mujer? ^La hija 
Del ladron cambiar présumes 
Con desprecio por la altiva 
Condesa, pôrlasenora 
Que arrastra coche? déliras. 
Si, tù te bas dicho à ti mismo : 
Es una mujér perdida ; 
La que ha nacido en el fangô 
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Que llore en el fango y viva. 
Tù has olvidado mi amor, 

Mi delirio, mis caricias 

\ Ingrato ! que sin tu amor, 

{Con temura y salldndosele las làgrimas,) 

Sin ti detesto la vida, 
Que no tengo. mas que â ti. 
Que te amo : i oh I de rodillas 
Yo te lo ru ego, Adan mio. 
No vayas, te lo suplica 

Tu pobre Salada, no 

Perdona, Adan, aima mis, 
No vayas, no, el corazon 
Me da que alguna desdicha 
Nos va à suceder..... no vayas. 
^No haras lo que yo te pida? 

ADAN. 

^No ir? Salada, ^no ir yo 
Guando fortuna me brinda, 
Y en realidades mis sueftos, . 
En verdad mi fantasia 
Trueca? ^quién? ^yo, yo no ir? 
^Yo no ir? tù desvarias. 

PRIMERO. 

Pero ven acà, ^ tù quieres 
Que tu gàlan sea un gallina?. 
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BALADA. 

l,Tû â que has de ir? \ Si supieras, 
Adan mio, cuân indigna 
Hazana van â emprender 
Estos hombresl jAh! tù huirias 
De ellos. Tu corazon 
Noble, di, ^no te avisa 
De la bajeza del hecho? 

EL CURA. 

Vaya una rara salida : 
El démon io predicândonos 
Un sermon de moralista, 



Mira, Salada, no sd 
Si la accion que se médita 
Es buena ô mala, ni entiendo 
Que es mal ni bien todavia : 
Yo alla voy : cualquiera sea 
El hecho, dicha 6 desdicha 
Nos traiga, yo he de seguir 
La inspiracion que me anima. 
^ Acaso he nacido yo 
Para vivir en continua 
Agitacion? ^No podré 
Seguir â mi fantasia 
Jamas? No, Salada mia : 
Glorias y triunfos me pinta 
Mi deseo ; la fortuna 
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A mi anhelo campo brinda 
Donde cumplirlo : yo quîero 
Ver, palpar cuanto imagina 
Mi mente : de una ojeada 
Ver todo el mundo que gira 
A mi airedor : alli luego 
Tû vendras : donde yo elija 
Un sitio para los dos. 
jOh! Si me amaras, tù misma 
Me llevarias. — ^Y quién 
Habrâ jamas que me impida 
Volar donde yo desee? 
j Puera injusto! y romperian 
Mis manofe, si, las cadenas 
Que aprisionaran mis iras. 

PRIMERO. 

Bien dicho. 

SALADA {con mimo), 

Dime, Adan mio, 
^Me amas? ^ Por que te irritas? 
jOhl no te enojes conmigo! 
Dame un beso, una caricia : 

Ya que te empefias en ir 

Otro beso. ^No podrias 
Ir otra vez, duefio mio, 
Dejarlo para otro dia? 
Las horas se me hacen siglos 
Sin ti, todo me fastidia. , 
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i Yo que pensaba esta noche 

Pasarla en tu compafila 

Tan feliz, y acariciarte 

Tanto ! no hay mayor desdicha, 

Tû ya lo sabes, Adan, 

Que una esperanza fallida. 

Si te vas ^qué haré? llorar. 

Otro beso : no hay delicia 

Igual : los dos aqul sol os 

Entre amores y caricias 

Corriendo las horas : yo 

Te contaré mis fatigas, 

Mi amor cuando estabas preso. 

) A ti no te cansa oirlas ! 

^No es verdad, mi bien? ; Ah ! dame 

Otro beso 

ADAN (conmovido), 

I Vida mia ! 

No Uores, no, yo te amo 

Yo haré lo que tù me pidns. 

TERCERO. 

Eso es, y a esta hecho un mandrîa. 

SECUNDO. 

I Y lo que sabe la indina I 

EL CURA. 

Sefiores, aqul se quedc 
El que quiera, que maldita 
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La falta que nadîe hace. 
Nuestra condesa de Alcira 

{Con intencion d Adàn,) 

Nos aguarda con sus cochea, 
Su palacio y joyerias : 
Nosotros vamos alla, 
Conque, amîgo, hasta la vista. 

{Ddnâ^le d Adan en el hombro,) 

SALADA. 

I Maldita sea tu lengua 
Que me arrebata mi dicha ! 

ADAN. 

|0h^ es verdadl y yo olvidaba 

SALADA {arrqjdndose en ms brazos), 
|Adan mio! 

ADAN (con aspereza). 

Mujer, quita. 

(Se arranea de ella^ la Salada cae desplomada de dolor en 
una silla. Salen los bandidos^ y Adan elprimero.) 



PIN DEL QUADRO. 
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Era noche de danza y de verbena, 
Guando alegra las calles el gentio, 

Y en grupos mil estrepitosos suena 
Mùsica alegre y sordo vocerlo. 

Sonô pausada en el relô la una, 
La paz reinaba en el sereno azul ; 
Bafiaba en tanto la dormida luna 
Las alias casas con su blanca luz. 

Y en un palacio, alcâzar opulento 
De soberbia fachada, en un balcon 
Penetraba su rayo macilento 
Entreabierto el cristal por el calor. 

Làmparas de oro, espejos venecianos, 
Aureos sofas de blanco terciopelo, 
Sillas de nâcar y mârfil îndianos, 
Los pabellones del color del cielo, 

Caprichos raros de la industria humana, 
Relieves y élégantes doraduras, 
Jarrones de alabastrp y porcelana, 
Magnf iicas estatuas y pinturas, 
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Oman con fusas la soberbia estancia 
Que alla se pierde en mâgica crujfa, 
Salones iras salones y à distancia 
Se abre de mârmol ancha graderfa,- 

Y alla â un jardin, mansion encantadora 
De las fadas, conduce, y mil olores 
Esparce'en los salones voladora 
La brisa que los roba de las flores. 

^,Ouién la deidad, el Idolo dichoso 
De aquel templo magnlfico sera ? 
I Temple soberbio, alcâzar grandiose 
Que con oro amasô la vanidad ! 

Bella como laluz do la serena 
Tarde que à la ilusion de amor convida, 
El aima acaso de aniarguras llena, 
Hermosa en cl verano de la vida, 

Una mujer dormida sobre un lecho 
Riquisimo alli esta, los brazos fuera ; 
Palpitale desnudo el blanco pecho, 
Vaga suelta sunegra cabellera; 

La almohada à un lado, la cabeza hermosa 
En un escorzo lânguido caida, 
Turbios ensuefios à su frente ansiosa 
Vuelan tal vez desde su aima herida. 

Una velada l&mpara destella 
Su tibia luz en rayos adormidos, 
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En desôrden brillando en torno de ella 
Mil lujosos adornos esparcidos. 

Aqui un vestido de francesa blonda, 
La piocha alli de espléndidos brillantes, 
La diadema de piedras de Golconda, 
Sobre el sofa los aromados guantes : 

De flores ya marchita la guirlanda, 
Alli sortijas de oro y pedreria, 
Arrojada en la alfombra rica banda 
Bordada do vistosa argenteria 

Bandas, sortijas, trajes, guantes, flores, 
No os quejeis si os arroja con desden : 
I El placer, la esperanza y los amores 
Ella arrojô del corazon tambien I 

; Ayl que los anos de la edad primera 
Pasaron luego y la ilusion volô, 

Y al partirse dejô la primavera 
Al sol de julio que agostô la flor. 

Y al aima solo le quedo un deseo 

Y un sueno le quedô a su fantasia, 
]joco afan y engafio:;0 devaneo 

Que en vano en este mundo hallar porfia : 

Y el corazon que palpitaba ufano 
Henchido de esperanza y de ventura, 
Don de placer hallô, lo busca en vano, 
Perdida para siempre su frescura : 
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Y en vano en lechos de plumon mullidos, ^ 
En rica estancia de dorado techo, 
Se reclinan sns miembros adormidos 
Miéntras despierto la palpita el pecho : 

Y en él inquieto el corazon se agita, 

Y un tropel de deseos y memorias 
Su mente â trastornar se précipita 
Volando ansiosa tras mentidas glorias : 

Y en vano busca con avaro cmpeno 
Paz para el corazon en sus rigores ; 
Sus ojos cerrarâ piadoso el sueno, 
Pero no el corazon à sus dolores. 

Despierta eu enta con mortal hastio 
Las horas en su espléndida mansion, 
Lânzase al mundo y con afan sombrio 
Huye otra vez de su enojoso ardor : 

Todo le causa, en su delirio inventa 
Cuanto el capricho forja â su placer ; 

Y ya cumplido, su fastidio aumenta 

Y arroja hoy lo que anhelaba ayer. 

;0h! que no hay artifice en el mundo 
Que sepa fabricar un corazon, 
Ni sabio hay, ni quimico profundo 
Que encuentre medicina â su dolor ! 

Los trajes, bandas y aromosas flores, 
Aquellos oros por allf esparcidosj 
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Extranjeros riquisimos primores 
A que eligiese â su placer traidos, 

Viôlos apénas y arrojôlos luego 
Acâ y alla lanzados con desden ; 
Que harta su aima y el sentido ciego 
Todo le causa cuanto en torno ve : 

Y duerme ahora, y su entreabierta boca 
Donde entre rosas se entreve el marfil, 
Respira del afan que la sofoca 

FuegQ que el corazon lanza al latir; 

Sus labios mueve y en su hermosa irente 
Rasgos inquiètes crùzanse en mouton ; 
Cual detras de la nube trasparente 
Sus rayos lanza moribundo el sol ; 

Y acaso entre una lânguida sonrisa 
Resbalar una lâgrima se ve^ 

Cual suele al movimiento de la brîâa 
Diâfana gota por la flor correr. 

^Por que esa angustia y respirar violente? 
i Por que sonando con dolor suspira ? 
Tan hermosa y con tanto sentimiento, 
jAy! ^por que al corazon làstima inspira? 

Un hombre en tanto de feroz semblante, 
De répugnante y rûstico ademan, 

Y en la diestra un punal, con vigilante 
Faz cuidadosa y teraeroso andarj 
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Subito entré en la estancia y silencioso 
A la dormi da dama se acercô, 
Contemplôla un momento receloso 

Y por SU3 pQSOs à salir volviô. 

o Duerme como un liron, » dijo en voz baja 
A otros que afuera y en aguardo estân, 

Y anadiô miéntras cierra su navaja : — 
c( Manos pues à la obra y despachar. » 

Y con destreza y silencioso tino 
Abren y descerrajan â porfia 
Alegre el corazon del buen destine 
Que sus intentos favorece y guia : 

Y aqui amontonan, y acullà recogen, 
Ilompen alli y arrojan con desden, 

Y aqui los unes con cuidado escogen, 
Despedazan los otros cuanto ven ; 

Y con ansia brutal ow buscando 
Con insaciables ojos la codicia, 
Riquezas y tesoros anhelando, 
Riquezas y tesoros desperd icia. 

Eslremécese el aima al menor ruido 
Do temeroso sobresalto llena, 
Pàranse un punto, aplican el oido, 

Y vuelven otra vez â su faena. 

Y en medio â su azaroso y mudo empeno 
Rompe el silencio subito rumor, 



Digitized by VjOOQlC 



EL DIABLO MUNDO. 421 

Y vuelven todos con airado ceûo 
Los ojos con afan donde sonô ; 

Y lleno de înfaatil sandîa alegria 
Miran à Adan que escucha embelesado 
La estrepitosa sûbita armonia 

Que oculta en un relô de pronto.hallado. 

De gozo el aima y de esperanzas llena 

Y âvido de sorpresa el corazon, 
Indiferente actor de aquella escena 
Registra todo con puéril candor : 

Y aqui contempla y palpa los colores 
Del rico pabellon de oro bordado ; 
Alli admira los nitidos primores 

Del limpio nétcar y el marûl labrado : 

Mas alla en la pared le maravilla 
Aparecida )nâgica figura, 
En cuyos ojos animados brilla 
Gàndida luz de celestial dulzura : 

Formas aéreas que copiô en el cielo 
La mente de Murillo y Rafaël, 
Virgen divina, celestial consuelo 
Que trasladô â la tierra su pincel. 

Y un caballero viô que le miraba, 
Que vivo alli lo trasladô Van Dyck, ' 
Que altivo y con desden le contemplaba 
De noble aspecto y ademan gentil ; 

34 
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Y el tierno amor que el rostro de hermosura 
De la Vlrgen purfsima le inspira, 

Trocô luego en orgullo la bravura 
Del caballero aquel que adusto mira. 

Intrépides en él clavô sus ojos 
Brillantes jde belleza y juventud, 

Y provocar queriendo sus enojos 
Uegôse â él y le acercô la luz. 

Tocôle en fin é imaginôse luego 

Que sombra nada mas la imàgen era; 

Y al irse despechado y con despego 
Lanzô al retrato una mirada fiera. 

Y volviendo la espalda viô arrogante 
Un mancebo galan que hâcia él venia, 
De negros ojos y gentil semblante 
Que al suyo reparô se parecia î 

Y sonriôse, y viô con gusto extrano 
Su figura airosisima alli dentro, 
Que tan terso cristal de aquel tamafto 
Nunca hasta entônces la copié en su centM. 

Y alegre el corazon mirôse al punto 
De si agradado y reparô en su traje, 

Y volviendo al retrato cejijunto 
Luego lo comparé con su ropaje : 

Y pareciôle que mejor cayera 
Aquel vestido en éi que el que tenîaj 
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Y mejor que su daga considéra 
Aquella larga espada que ceûia. 

Y una ninfa despues blanca y desnuda 
Al aire ve que suelta se desprende, 
Gentil guirnalda que su salto ayuda 
En sus manos purlsimas suspende ; 

Suavlsima figura y hechicera 
En escogido mârmol de Carrara, 
Que al aire desprendida va ligera, 
El juicio pasma y los sentidos para. 

Todo lo mira A dan, todo lo toca, 
Todo lo corre con prolijo afan, 

Y alla en los suenos de su mente looa 
Ser gran senor imaginando esta : 

Y carrozas, y triunfos, y contentes, 
Haudos caballos de indomables brios, 

Y rares y magnifiées portentos 
Brindan â su ansiedad sus desvarios. 

Y este déjà entre tanto, aquello toma, 
Destapa un pomo de dorada china, 
Viértese encima su fragante aroma, 
Alla â otro objeto su atencion inclina; 

Toca y enciende un rico pebetero, 
Bàfiase en âmbar^ùbito la estancia; ' 

Y en un sillon sentàndose frontero 
Gôzase en su dulcisima fragancia. 
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Mas alla relumbrante joyerfa 
Sobre una mesa derramada esta, 

Y se prende una flor de perdreria ; 
Luego al espejo â conlemplarse va : 

Nifto înocente que encan tado yaga 

En medio al crlmen que acompafia ciego, 

Que cuanto en torno, ve todo le halaga 

Y à todo codicioso acude luego : 

Que de la càrcel â los dulces lazos 
Pasô encantado en su primer amor, 

Y la bella Salada entre sus brazos 
Enamorada de él le aprisionô : 

Que luego el mundo apareciô â sus ojos 
Adornado de gala y de alegria, 

Y su vista creô nuevos antojos, 
T^uevos ensuefios que gozar ansla : 

Y libre alll cual caprichoso nifio, 
Que alegre corre y libre se figura. 
Si burlô acaso el maternai cariûo 

Y por campo y cîudad va â la ventura ; 

Asi la dulce libertad sentida, 
Adan huyô de su infeljz manola ; 

Y alli en su gozo embebecido olvida 
La que le llora enamorada y sola : 

Y asi mirando y revolviendo todo 
Pârase ante un magnifiée relô, 
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Y de gozarlo imaginando modo 
Toca, y la oculta mùsica sonô. . 

Al impensado estrépito los ojos 
Volvieron todos, y mirando â Adan 
Saltaron â sus rostros Ips enojos 

Y aun alguno echô mano â su puôal : 

— « Clâvale ahl : maldita sea la hora 
Que ese menguado con nosotros vino. » 

— a Por poco seftor Gurro se acalora, » — 
Repuso Adan mirando al asesino. 

Y con sereno rostro y con desdeno 
Sefialando al puôal se sonrié, 
Doblô el bandido à su sonrisa el ce&o 

Y colérico â herirle se arrojô. 

Trahârase la lid si un alarido, 
Un agudo chillido pénétrante 
Parando el movimiento al forajido, 



— « Alto, dijo, volviéndose, hablar quedo, 
Voy â tapar la boca â esa mujer : 
Nadie se mueva, no hay que tener miedo ; 
Hacer el hato vivo y recoger. » 

jFavor, favori con afanoso acento 
Una mujer en su desôrden bella, 
Subito en el salon falta de aliento, 
Y que en sus propios pasos se atropella, 

24. 
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Preséntase, y mirando â los bandidos 
Siente la voz helârsele y suspira 

Y piedad împlorando entre gémi dos 
Los bellos ojos temerosos gira. 

Ojos que vierten làgrimas,,que velan 
Su Clara lûz realzando su ternura, 
Miéntras suspiros de sus labios vuelan 
Con fatiga que aumenta su hermosura ; 

Y miéntras caen los agitados rizos 
Que la sofocan â su ansiosa faz, 
Aumenta en su congoja sus hechizos 
La blatica mano que â apartarlos va : 

Y su voz que se ahoga entre suspiros 
Simpâtica enternece el corazon, 
Ecos suaves, regalados tires 

Que al corazon de Adan lanza el amor : 

Sintiô piedad mirândola afligida. 
Que era su hermoso rostro como el cielo, 
Cuando si llueve en la cstacion (lorida 
Colora el sol el trasparente vélo. 

^,Qué ciegos ojos la beldad no encanta? 
^Qué duro corazon no vuelven blaudo 
Los ojos lastimeros que le vanta 
Al cielo la mujer que esta Uorando? 

Los ladrones alU y en torno de ella, 
Los estûpidos rostros agitados, 
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Y ella postrada y en extremo bella 
Los ojos y los brazos levantados. 

7- « iSilencio, jiiro â Dîosî — Gon mano ruda 
Dijo asiéndola un brazo el capataz, 
Atale ese paûuelo, atras lo anuda, 

Y que httble para si si quiere hablar. » 

Dljole â otro que à la dama hermosa 
Un paûuelo doblando se acercô, 
Miéntras el capataz con su callosa 
Mano la boca â la infeliz tapô. 

Miraba Adan, miraba à la hermosura 
De la gentil y dolorida dama ; 
Miraba luego â la cuadrilla impura 
Que su belleza con su aliento infama. 

Y cuando al bruto bandolero mira 
Poner su mano rùstica en su boca, 
Arrebatado en generosa ira 

Que â fiera lid su corazon provoca, 

Tira de su cuchillo y se adelanta 
Saltando en medio al clrculo, y cogiô 
Del cuello al capataz con fuerza tanta 
Que en el suelo de espaldas le arrojô : 

Y en la diestra el punal, la izquierda tiende 
Describiendo una linea circular, 

Y la turba que al verle se sorprende 
Dos ô très pasos échase hâcia atras. 
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jOh! iCuân hermoso en su gallardo empefio 
Palpitante la faz, vivos los ojos, 
Vuelve el bizarre taozo, y cuâl su ceno 
Aûade gentileza â sus en ojos! 

Aquellos rizos que en sus hombros flotan 
Tirada atras la juvenil cabeza, 
Las venas que en su frente se alborotan, 
Su ademan de bravura y ligereza, 

Y aquella dama que postrada Uora, 
Yerta â sus pies y la razon perdida, 

Y que azorada y temerosa ahora 
Yace temblando à su rodilla asida ; 

Y en torno de él las levantadas diestras 
De sus contraries del cuchillo armadas, 
Con ademanes y féroces muestras 

Su muerte â un tiempo amenazando airadas; 

En medio aquel desôrden y el despojo, 
Cuân grande en ardimiento y gallardia 
Muestran al mozo cjue en su noble arrojo 
Un genio fabuloso parecia. 

Alzase en tanto la navaja en mano, 
Los labios comprimidos de la ira, 
Como pisada vibora el villano 
Que cayô al suelo y que rencor respira : 

Y él y los otros al manccbo saltan, 
Salta el mancebo que los vo llegar, 
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Y ântes que â él lleguen los que asl le asaltan 
Logra la espalda en la pared guardar. 

Quieto alli contra el ângulo résiste 
Ojo avizor el Impetu primero, 

Y â veces salta y en la turba embiste 
Con presto brinco y con puftal certero. 

Y en sîlencio que solo algun rugido 
Sordo rompe ô mascada maldicion, 
Signe la lucha, y al mancebo ardido 
I^ vil canalla acosa en derredor. 

Como trailla de féroces perros 
Sobre el cerdoso jabali que espéra, 
Con diente avaro y encrespados cerros 
Se arrojan à cebar su saôa fiera ; 

Y aqul y alla con âvida porfla 
Le acosan, y el colérico animal 
En cada horrible dentellada envia 
La muerte al enemigomas audaz. 

Asf, perono asl, sino mas fîeros, 
Con mayor furia y sin igual rencor 
Acometen à Adan los bandoleros, 
Crece la lucha y crece su furor; 

Y cual Hgero corzo que parece 
Saltando zanjas que en ri aire va, 

Salta si un golpe & su intencion se ofrece, 

Y vuelve à la pared cuando lo da : 
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Y entre elles luchando, en medîo de elles 
Revuélvese y baràjase y desliza 

Su cuerpo, y fatigados los resuellos 
Pueden apénas sostener la liza, 

Y aqul derriba al une, al otro hiere, 

Y como terne diestro se repara, 

Y à todos & uso de la cârcel quiere 
Marcarles las heridas en la cara ; 

Y unes turbados de manejo tanto, 

Y otros caidos de vencida van, 
Guando los gritos à aumentar su espanto 
Uegan de génies que se acercan ya. 

o La justicia, » dijeron, y el violento 
Choque suspenden, corren al balcon, 

Y Adan corre tainbien, y huye al momento 
Que la palabra de justicia oyô. 

{Fatal palabrai La primera ha sido 
Que oyô en su vida pronunciar tal vez ; 
Hospedado en la càrcel la ha aprendido 
• Y ni en sus sueflos la olvidô despues. 

Oyô justicia y olvidô â la'hermosa 
Dama que generoso defendiô, 
Riquezas, lujo, estancia suntuosa, 

Y aljâ â la calle del balcon saltô. 

Y sin pensar, sin calcular la altura 
Unos tras otros à la calle van : 
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Ninguno alll del compaûero cura, 
Sàlvase como puede cada cual ; 

Pero hubo alguno que en tamafio aprieto 
Mas pràctico y sereno, haciendo un lio 
De cuanto recoger pudo en secreto 
Sîn curar las palabras tuyo y mio, 

Saltô à la calle côn sagaz donaire 
Âpretada su prenda al corazon; 
Y desprendîdo se soltaba al aire 
Guando la gente en el salon entré. 



Guenta la hîstoria que el audaz manceboi 
Gomo en Madrid tan nuevo, 
Gorriô dos 6 très calles sin destino 

Y huyendo acâ y alla y à la ventila 
Solo se hallô y en una calle oscura 
Al saltar del balcon perdido el tino. 

Y luego se asegura, 

Y mira en derredor si alguien le sigue, 

Y tranquilo prosigue, 

Mas sin saber adônde su camino 
Iba despacio andando. 

Sùbita hiriô su oido 

La bulla y bailoteo 

De una cercana casa, y al ruïdo 

Dirigiô nuestro héroe su paseo. 
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llumor de gcnte y mùsica se oia 

Y voces en confusa algarabla, 

Y al estrépito alegre se juntaba 
Choque gentil de vasos y botellas, 

Y al "son de la guîtarra acompaûaba 
Alguno que cantaba, 

Y con lascivos movimientos allas. 

Diô la vuelta à la esquina, 

Y en la casa del baile y la jarana 

Viô con sorpresa que à calmar no atina 
De par en par abierta una ventana, 
- Y en una estancia solitaria y triste 
Entre dos hachas de amarilla cera 
Un funèbre ataud, y en él tendida 
Una jôven sin vida, 
Que aun en la muerte interesante era. 
Sobre su rostro del dolor la huella 
Honda gpabado habia 
Doliente el aima al arrancarse de ella 
En su congoja y ùltima agonla. 

Y alli cual rosa que pisô el villano 

Y de barro manchô su planta impura, 
Marcada esta la mano 

Que la robo su aroma y su frescura. 

Una mujer la vêla, 
Vieja la pobro, y liera dolorida 
Junto al cadàver, y volverle anhela 
(>on besos à la Vida : 
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Y ora Uorando olvida 

Hasta el estrucndo y fîesta buUiciosa, 
Que â altcrar de la estancia dolorosa 
La lugubre paz viene, 

Y en darla dulces nombres carinosa 

Y en besar â la muerta se entretiene; 

Y â veces abren subito la pucrta 

Que adentro lleva adonde suena danza, 

Y sin respeto y de tropel se lanza 

Un escuadron de mozos que la muerta 
Con impureza loca contemplando 
Bùrlanse de la vieja, profanando 
Con torpes agudezas la sombria 
Misera imâgen de la muerte fria. 

Y ella es de ver, lu vieja codiciosa 
En medio de su amarga 

Y sincera afliccion, cual la rugosa 
Mano al dînero alarga, 

Y â los mozos impios 

■ Los ilama entre sollozos hijos mios, 

Y de llorar ya rojo3 

Enjuga en tanto sus hinchados ojos. 

Y entre suspiros mil echa su cuenta, 

Y luego se lamenta 

De nuevo, y â su misero quebranto 
Volviendo la infeliz, vuelve à su llanto. 

Y en tanto alegre suena 

En la cercana sala el vocerfo, 

Î5 
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- La danza, cl canto y bacanal faena, 
Regocijo, guitarra y desvarfo. 
Miraba Âdan escena tan extrana 
Con piadoso interes desde la reja, 

Y â lacuitada vieja, 

Que en agradar sus huéspedes se amuna, 
A par que en llanto de amargura bana 
El cadâvcr aquel que parecia 
Que con toda su aima lo queria. 

Y el baile y la alegrla 

De la cercana estancia le admiraba, 

Y el bullicioso y placentero ruido 
Que confuse llegaba 

A mezclarse â desbora â su gemido. 

Y de saber y averiguar curioso 
El caso doloroso 

Que unes celebran tanto, 

Y aquella mujer liera 
Con tan amargo llanto^ 

• Llamô luego â la puerta, y dest'nrladu 
Una moza le abriô toda escotadu, 
El traje descompuesto, 
Con desgarrado modo y deshuncsto. 

Y entrô en un cuarto donde viô un a mesa 
Entre la niebla esposa 

De humo de los cigarros medio en\ uellos, 

Seis hombres asentados 

Con otras tantas mozas acophulos, 

En liviana postura. 
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Que beben y alborot^n â pori'ia, 

Y aquel cl vaso apura, 

Y el otro canta y en inmunda orgia, 
Con loco dcsotino 

Al airo arrojan vasos y botellas 
Ellos gritando, y en desôrdcn ellus, 

Y con semblantes que acalora el vino. 

Y aquel perdido el tino 
Tiôndese alli en el suclo, 

Y este bailando con la moza a vuelo 
A las vueltas que traou 
Tropezando en su cuerpo de repente, 
Ella y 61 juntamento 

Sobre él riendo â carcajadas caen. 
Bebe tranquilo aquel, disputan otru^, 
Brincan aquellos como ardientes potros 
Que roto el freno por les canipos botan, 

Y miéntras todos juntos alborotan, 
Alguno con el juicio y a perdido 
Murmura en un rincon raedio dormido. 

Solicita una moza al forastcro 

Llegôse y preguntéle que qucria, 

Llamândole, buen mozo. lo primeio. 

rt Quisiera yo, aima mia, 

Adan le respondiô, si se me déjà, 

Ver a esa pobre vieja 

Que esta en ese aposento 

Velando âladifunta. » — « jAy, es su liijaî 

A lasseis se muriô ; buen sent'niiento 
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* 
Nos ha dado la pobre : era una rosa : 

jTodas nosotras la queriamos tanto I 
Dîos la tenga consigo : tan hermosa 

Y ahora muerta, vea usted, jpobrc Lucia! 
Razon tîene en llorar dona Maria. 

Entre usted por aqui. » — Y abriô una puerLa 

Y hallôse Adan con la afligida madré, 

Y el cadâver mirô, y â hablar no acierta. 
Reina siempre en redor del cuerpo muerto 
Una tan honda soledad y olvido, 

Tan inmensa orfandad, alliténdido 
Desamparado ya del trato humano, 
Sin voluntad, sin voz, sin movimiento, 
Que en vano el pensamiento 
Présume ahondar tan misterioso arcano, 

Y recogido su ambicioso giro 

Pliégase al corazon que ahoga un suspiro, 

Miraba Adan, miraba les despojos 

De aquella un tiempo que animô la vida, 

Sobre el cadâver les inmobles ojos 

Y el aima con angustia y dolorida : 

Y turbia y embebjda 

La mente contemplândola alll atento, 
Embargo sus sentidos 
, Un mudo inexplicable sentimiento 
En el vacio del no ser perdidos. 

Y olvidô donde estaba, 

Parade y aturdido el pensamiento. 
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Y mîraba y callaba 

Sin hacer ademan ni movimiento, 

Mas que de cuando en cuando suspiraba. 

Rompiô el silencio la angustiada vieja 
Con lastimada voz, y entre quebrantos, 
Que encuentra cco â su doliente queja 

Y halla un consuelo entre pesares tantos, 
Viendo al mancebo aquel desconocido 
Lloroso como ella y dolorido. 

— « Vêala usted, senor, cuando cumplia 
Apônas quince anos! hija mial » 

— « Buena mujer, repuso con ternura 
Volviendo Adan en si de su letargo, 

l, Cômo en tanta tristura, 

En tanto duelo y sentimiento amargo, 

Permitis ese estrépito â deshora 

Y danza y bulla tanta, 

Miéntras dolor tan intimo quebranta 
Vuestro llagado corazon que llora? » 

— « I Ay, respondiô la vieja desolada, 
Vivo de eso, senor ; no tienen nada 
Que hacer esos senores 

Gonmigo y mis dolores ! 

Vivan elles alla con sus placeres, 

Y miéntras besan el ardiente seno 
De esas locas mujeres, 

Yo con el corazon de angustias lleno 
Beso aqul solitaria en mi agonia 
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La boca de mi hija muda y fria, 

iHija mia, hija mia! 

I Ah, para el miindo demasiado buena ! 

Dios te llevô consigo : 

Mas es dura mi pena, 

Y cruel, aunque justo, mi castigo. » 

Dijo, y rompiô con tan amargo llanto 
Que la voz le robô su sentimiento, 

Y en su mortal quebranto, 
Convertido en soll"zo su lamcnto, 
El llanto que hilo â hilo le caia, 
Por sus mejillas pâlidas corria. 

— « Yo, buena madré, ignoro, 

Nuevo en el mundo aun,lo que es la mucrte, 

Adan le respondiô; pero i quién pudo 

Arrebatar sanudo 

La quafué vuestro encanto de esa suerte? 

^Serâ imposible ya darla la vida? 

La antorcha ahora encendida 

Si la apaga mi soplo de repente 

Juntândola otra luz, rcsplandeciente 

Torna alpunto â alumbrar : ^y aquella llama 

Que en la existencia de esa nina ardia 

No hay otra luz que renovarla pueda? 

l, Acaso inmôvil para siempre y Iria 

Con el aliento de la muerte queda? 

Vos sois pobre tal vez jahl con dinero 

Quizâ se compre; débil y afligida, 

Los muchos afîos vuestro ardor primero 
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Gastaron y a, y cl clixir de vida 

Se halla léjos do aqui decidme dônde, 

Decidme do se esconde, 

Y yo alla volaré, si, yo un tesoro 
Rqbaré al mundo y compraré la vida, 

Y la apagada luz, luego encendida, 
Veréis brillar, y enjugaré ese lloro, 
Volviendo al mundo la que os fué querida^ 

^ Dônde, decidme, encontraré yo fuego 
Que haga â esos ojos recobrar su ardor, 
Dônde las aguas cuyo fértil ri ego 
Levante fresca la marchita flor? » 

Dijo asi Adaacon entusiasmo tanto, 

Gon tan profunda fe, con tanto celo, 

Que la vieja, â pesar de su quebranto, 

Alzô à él los ojos con curioso anbelo. 

— a j Pobre mozo, délira! 

Si comprar esa vida se pudiera. 

Esta vieja. infeliz que ycrta miras, 

Por un hora siquiera, 

Por un solo momento 

De ver abrir los ojos celestiales, 

Y otra vez escuchar el dulce acento 
De la hija querida de su aima, 
^,Qué puedes figurarte que no haria? 
^Qu6 crimen, que castigo 

Por recobrarla yo no arrostraria, 

Y otra vez verla palpitar conmigo? 

i Sabes tù que una hija es un pedazo 



Digitized by VjOOQlC 



440 EL DIABLO MUNDO. 

De las entrafias mismas de su madrc? 
Por un beso no mas, por un abrazo, 

Y morirme despues, cl mundo entcro 
Pidiendo una limosna correria, 

Y con los pies desnudos y mi ilanto, 
Piedras cntcrnecicra en mi quebranto 

Y al mundo mi dolor lastimaria. 
jOhI que del aima mia 

Pobre Lucia, te arrancô la muertc, 

Y el corazon contigo de mi pecbo 
Arrancô de esa suerte, 

A tantos maies y aflicciones hecbo! 

j Hora fatal, maldita 

Por siempre la hora aquella 

Que el hombre aquel te contemplé tan bclla ! ! 

jEl Senor me la diô y él me laquita! 

jCômo ha de serl !... » — Y el corazon parlido, 

Secos los ojos exhalô un gemido. 

En remolinos mil su pensamienlo 
Vagando Adan por su cabeza siento, 
Que no acierta à explicarse el sentimiento 
Que â par que el corazon turba su monte. 
— \ El Sefior me la diô y él me la quita! 
Repite luego en su delirio insano, 

Y penetrar tan insondable arcano 

Su mente embarga y su ansiedad irrita. 

El Dios, ese que habita 
Omnipotente en la région del cielo, 
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^Quién es que inunda â vcces de alegria, 

Y otras veces cruel con mano impia 
Llena de angustia y de dolor ol suclo? 
Nonibrar le oye doquiera, 

Y â todas horas el niortal le invoca, 
Ora con ruego 6 queja lastimera, 
Ora tambien con maldiciente boca. 
Tal devanaba Adan su pensamienlo 
Que en vano ansioso comprender dcsca, 

Y en medio al rudo afan que le marea 
Los hombrbs encongiô : dudas sin Cucnto 
De su ignorancia y su candor nacidas, 

No del aima lloradas y sentidas, 

Suefios de su confuso entendirnicnto, 

Su mente asaltan, y porvez prim« ra 

Adan subito siente ♦ 

Volar queriendo, sin saber adônde^ 

Del corazon ardiente 

La perpétua ansiedad que en él se escondo. 

— a i Gômo en vuestro dolor, dijo inoccnte, 

Madré infeliz, la cana cabellera 

Tendida al aire, los quemados ojos 

Con muestra lastimera, 

Y banados de lâgrimas, de hinojos 

No os postrais an te Dios? | Ah I si él os viera 
Dcsdichada à sus pies cual yb â los mios 

Y los ojos de lâgrimas dos rios, 

Y ese del corazon hondo lamento 
De amarga y melancôlica querella 
Oyera, y el profundo senlimiento 
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Quo on osa seca faz rnarrô su huolla, 

Y on vuostro corazon fljô su asiento, 
Contemplara cual yo : (,pûr que à la posa 
Que subito secô râfaga impura 

No renovara su color hermosa, 

Y volviera su aronia y su frescura? 
Dosdichada mujcr, \ oh ! ven conmigo, 
Juntos lloremos â sus pies tus penas, 
El nos darâ su bondadoso abrigo ; 

A la fuente volemos 

Eterno manantial de eterna vida, 

Y la rica simiente alli oscondida 
Juntos recogeremos. 

Seca, buena mujer, tu inùtil llanto, 
Vuélvate la esperanza tu energia, 

Y el cuadro de tu misoro qucbranto, 
Soledad y agonfa, 

Mucstra â ose Dios, y con humilde ruogo 

Que no sera, confia, 

Sordo â tus quejas, ni d tu llanto ciego. » 

La vieja en tanto levanto los qjos 

Al techo, y murmuré luego entre dientos 

Quizâ sordas palabras maldicientos, 

quizâ una oracion; el mas sufridu 

Suele echar en olvido 

A veces la paciencia, y darse al diablo, 

Y usar por desahogo 
Refunfuôando como perro dogo 

De algun blasfemador ru do vocablo : 
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Mas todo se compone 

Gon un Dios me perdone, 

Que asi mil veces yo sali dcl paso 

Si falto de paciencia juré acaso, 

Y cierto, vive Dios, si no jurara 
Que el diablo me llevara, 

Que cuando ahoga el pecho un scntimionto 

Y el ânimo seachica, porque crezca, 

Y el corazon se ensanche y se engrandezca 
No hay suspiro mejor que un juramcnto. 

Y aun es mejor remedio 
Para aliviar el tedio, 
Mezclarlo con humildes oracioncs, 
Gomo al son blando de acordada lira 
La voz de melancôlicas canciones, 
Gonfundida suspira; 

Y asl tambien se dobla la esperanza, 
Que adonde falta Dios, el diablo alcanza. 
Yo â cada cual en su costumbre dejo, 
Que â nadie doy consejo, 

Y asl como el placer y la tristeza 
Mezclados vagan por cl ancho mundô, 

Y en su cauce profundo^ 

A un tiempo arrastran flores y maleza, 
Asi suelen tambien mezclarsc à veccs 
Maldiciones y preces, 

Y yo tan solo lo que observe cucnlo, 

Y â fe no es culpa mia 
Que la gente sea impia 

Y mezcle â una oracion un juramcnto. 
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Testigo aquella vieja 
De la antigua conseja 
Que a s:m Miguel dos vclas la ponia, 

Y dos al diablo que â sus pi6s estaba, 
Por si el uno i'alluba 

Que rcmediase el otro su agonin. 

Mas juro, vive Dios, que estoy cansndo 
Ya de seguir â un pensamiento atado 

Y referir mi historia de seguida, 

Sin darme â mis queridas digresiones, 

Y sâbias reflexiones 

Verter de cuando en cuando, y estoy harto 

De tanta gravedad, lisura y tino 

Con que mi historia ensarto. 

[Oh, cômo can?a el ôrden ! no hay locura 

Igual â la del lôgico severo ; 

Y aqui renegar quiero . 
De la literatura 

Y de aquellos que buscan proporcionee 
En la humana figura 

Y miden à compas sus perfecciones. 

^La mûsica no ois y la armonia 
Del mundo, donde al apacible ruido 
Del viento entre los ârboles y flores, 
Se oye la voz del agua y melodla, 

Y del grillo y las ranas el chirrido 

Y al dulce ruisenor cantando amores : 

Y las de mil colores, 
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Nubes blancas, y azules, y do oro, 
Que el cielo â trechos pinfan ; 
La blanca luna, el estrellado coro 
No veis, y negras sombras â lo léjus, 

Y entre luz y tinieblas confundidos 
El horizonte terminar perdidos 
Negros vélos y espléndidos reflejos? 

Y la noche y la aurora...., 

Pues entônccs Mas basta, que yo aliora 

Del rezo 6 juramento 

Que alla entre dientos pronunciô la vi Jn, 

Asicomo el que déjà 

Senda escabrosa que acabô su alicnlo, 

Al llcgar â este punto me prevalgo 

Y do este canto y de su historia salgo. 



FIN 
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